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STRANICA 2. Imenuje se JASNA PREPELJANIĆ zamjenicom predstavnice 
Vlade Republike Hrvatske u Nacionalno vijeće za umirovljenike i 
starije osobe, na prijedlog ministra nadležnog za financije.

Klasa: 080-02/23-02/24 
Urbroj: 50301-15/07-23-02 
Zagreb, 2. veljače 2023.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

257
Na temelju članka 31. stavka 4. Zakona o Vladi Republike 

Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18. 
i 80/22.) i točke V. stavka 1. Odluke o osnivanju Savjeta za mlade 
(»Narodne novine«, broj 26/21.), Vlada Republike Hrvatske je na 
sjednici održanoj 2. veljače 2023. donijela

RJEŠEN JE
O RAZRJEŠENJU ČLANA I ZAMJENICE ČLANA I 
IMENOVANJU ČLANICE I ZAMJENIKA ČLANICE 

SAVJETA ZA MLADE
1. Razrješuje se FILIP BAŠICA dužnosti člana Savjeta za mlade, 

na koju je imenovan kao predstavnik Nacionalnog vijeća učenika 
Republike Hrvatske.

Razrješuje se MIŠA OVČAR dužnosti zamjenice člana Savjeta 
za mlade, na koju je imenovana kao predstavnica Nacionalnog vijeća 
učenika Republike Hrvatske.

2. Imenuje se ANJA VEG članicom Savjeta za mlade kao pred-
stavnica Nacionalnog vijeća učenika Republike Hrvatske.

Imenuje se GABRIJEL GREDIČEK zamjenikom članice Savje-
ta za mlade kao predstavnik Nacionalnog vijeća učenika Republike 
Hrvatske.

Klasa: 080-02/23-02/22 
Urbroj: 50301-15/07-23-02 
Zagreb, 2. veljače 2023.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

MINISTARSTVO ZNANOSTI I 
OBRAZOVANJA

258
Na temelju članka 8. stavka 13. Zakona o obrazovanju odraslih (»Na-

rodne novine«, broj 144/21), ministar znanosti i obrazovanja donosi

P RA VI L N I K
O STANDARDIMA I NORMATIVIMA ZA 

IZVOĐENJE PROGRAMA OBRAZOVANJA 
ODRASLIH

I. OPĆE ODREDBE
Članak 1.

(1) Ovim pravilnikom propisuju se standardi i normativi za 
izvođenje programa obrazovanja odraslih koje mora ispunjavati 
ustanova za obrazovanje odraslih (u daljnjem tekstu: ustanova).

276	 Ispravak Odluke o katastarskoj izmjeri na područ-
ju Grada Gline za katastarsku općinu Topusko i dio 
katastarske općine Hrvatsko selo.............................. 61

277	 Ispravak Odluke o izmjenama Odluke o osnovama 
za sklapanje ugovora o provođenju zdravstvene za-
štite iz obveznog zdravstvenog osiguranja............... 62

VLADA REPUBLIKE HRVATSKE
255

Na temelju članka 31. stavka 4. Zakona o Vladi Republike 
Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18. 
i 80/22.) i članka 17. stavka 2. Zakona o poticanju razvoja malog 
gospodarstva (»Narodne novine«, br. 29/02., 63/07., 53/12., 56/13. i 
121/16.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 2. veljače 
2023. donijela

RJEŠENJE
O RAZRJEŠENJU I IMENOVANJU ČLANA 

UPRAVNOG ODBORA HRVATSKE AGENCIJE 
ZA MALO GOSPODARSTVO, INOVACIJE I 

INVESTICIJE
1. Razrješuje se DRAGUTIN RANOGAJEC dužnosti člana 

Upravnog odbora Hrvatske agencije za malo gospodarstvo, inovacije 
i investicije, na koju je imenovan kao predsjednik Hrvatske obrtnič-
ke komore.

2. Imenuje se DALIBOR KRATOHVIL članom Upravnog od-
bora Hrvatske agencije za malo gospodarstvo, inovacije i investicije, 
kao predsjednik Hrvatske obrtničke komore.

Klasa: 080-02/23-02/23 
Urbroj: 50301-15/07-23-02 
Zagreb, 2. veljače 2023.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

256
Na temelju članka 31. stavka 4. Zakona o Vladi Republike 

Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18. 
i 80/22.) i članka 4. stavka 3. Sporazuma o osnivanju Nacionalnog 
vijeća za umirovljenike i starije osobe, od 21. rujna 2020., Vlada 
Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 2. veljače 2023. donijela

RJEŠENJE
O RAZRJEŠENJU I IMENOVANJU ZAMJENICE 

PREDSTAVNIKA VLADE REPUBLIKE HRVATSKE 
U NACIONALNOM VIJEĆU ZA UMIROVLJENIKE I 

STARIJE OSOBE
1. Razrješuje se DRAGICA RADOJČEVIĆ dužnosti zamjenice 

predstavnice Vlade Republike Hrvatske u Nacionalnom vijeću za 
umirovljenike i starije osobe, na koju je imenovana na prijedlog 
ministra nadležnog za financije.
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Članak 11.
Ustanova je dužna od upravnog tijela županije u čijem su dje-

lokrugu poslovi obrazovanja ishoditi rješenje o zadovoljavanju mini-
malnih tehničkih, zdravstvenih i ekoloških uvjeta prostora u kojem 
će se izvoditi obrazovanje odraslih.

III. MINIMALNI MATERIJALNI UVJETI ZA IZVOĐENJE 
PROGRAMA OBRAZOVANJA

Članak 12.
(1) Ustanova mora imati najmanje:
– jednu učionicu za najmanje 10 polaznika u sjedištu ustanove
– osigurani radni prostor za polaznika u učionici i informatič-

koj učionici najmanje od 2,5 m² do 3 m²
– specijalizirane učionice za vođeno učenje i poučavanje i uče-

nje temeljno na radu veličine najmanje od 2,5 m² do 3 m² za pola-
znika u sjedištu ustanove ili u drugom prostoru u kojemu se izvodi 
program obrazovanja

– prostoriju za individualni rad s polaznicima
– prostorije za ravnatelja, andragoškog voditelja, nastavnike u 

obrazovanju odraslih (u daljnjem tekstu: nastavnici) i administra-
tivno-tehničko osoblje

– prostor za arhivu
– po jedan odvojeni sanitarni čvor za žene i muškarce s umiva-

onikom ili s pretprostorom u kojemu se nalazi umivaonik.
(2) Prostor iz stavka 1. ovog članka ustanova mora imati u vla-

sništvu ili u zakupu, o čemu dokaze dostavlja Ministarstvu znanosti 
i obrazovanja (u daljnjem tekstu: Ministarstvo).

Članak 13.
(1) Materijalni uvjeti za izvođenje programa obrazovanja odra-

slih propisuju se programom obrazovanja.
(2) Obvezna oprema u učionici opće namjene:
– radni stolovi sa stolcem za svakog polaznika
– stol za nastavnika
– računalo za nastavnika
– oprema koja omogućava projekciju
– prenosiva ili neprenosiva ploča ili druga oprema iste namjene
– pristup Internetu
– licencirana programska potpora.
(3) Specijalizirane učionice za izvođenje vođenog procesa uče-

nja i poučavanja i učenja temeljenog na radu imaju opremu suklad-
no programu obrazovanja.

(4) Ustanova koja izvodi program obrazovanja koji zahtijeva 
učionicu iz stavka 3. ovoga članka obvezna je sklopiti ugovor s dru-
gom pravnom osobom koja ima osigurane uvjete propisane progra-
mom obrazovanja, ako nema takvu učionicu.

Kadrovski uvjeti i standardi za izvođenje programa 
obrazovanja

članak 14.
(1) Nastavnici koji sudjeluju u izvođenju programa obrazova-

nja za stjecanje cjelovite kvalifikacije koji se provode i u redovitom 
obrazovanju moraju ispunjavati uvjete propisane programom obra-
zovanja te propisima koji reguliraju djelatnost obrazovanja.

(2) Iznimno, programe obrazovanja iz stavka 1. ovoga članka 
mogu izvoditi i osobe koje su u području vezanom uz program 

(2) Odredbe ovoga Pravilnika ne primjenjuju se na programe 
obrazovanja odraslih/kurikulume čije je izvođenje uređeno poseb-
nim propisima.

Članak 2.
(1) Ustanova može izvoditi program obrazovanja/kurikulum 

(u daljnjem tekstu: program obrazovanja) ako su uvjeti utvrđeni 
programom usklađeni sa standardima i normativima za njegovo 
izvođenje.

(2) Standardi i normativi za izvođenje programa obrazovanja 
odraslih podrazumijevaju:

– minimalne tehničke, zdravstvene i ekološke uvjete za izvođe-
nje programa obrazovanja odraslih

– minimalne materijalne i kadrovske uvjete za izvođenje pro-
grama obrazovanja odraslih.

II. MINIMALNI TEHNIČKI, ZDRAVSTVENI 
 I EKOLOŠKI UVJETI

Članak 3.
Odredbe propisa u građenju i drugim područjima važnim za 

rad i boravak u prostoru koji je namijenjen za obrazovanje odgova-
rajuće se primjenjuju i na prostor, sredstva i opremu koju ustanova 
koristi za obrazovanje odraslih, osim ako ovim pravilnikom nije 
drukčije određeno.

Članak 4.
Programi obrazovanja mogu se izvoditi u prostoru koji je izgra-

đen i opremljen u skladu s građevinskim standardima i s odredbama 
ovog pravilnika.

Članak 5.
Prostori ustanove moraju zadovoljiti tehničke, zdravstvene i 

ekološke standarde koji se odnose na osvjetljenje, osunčanost, pro-
zračivanje, toplinsku zaštitu, zaštitu od buke, akustičnost učionica, 
grijanje i hlađenje, opskrbu vodom, odvodnju otpadnih voda, elek-
trične instalacije, instalacije računalne opreme i zaštitu od požara.

Članak 6.
(1) Učionice opće namjene u kojima se provodi obrazovni pro-

ces moraju imati prirodno osvjetljenje, osim specijaliziranih učioni-
ca u kojima se provode obrazovni procesi koji zahtijevaju posebne 
uvjete propisane programom obrazovanja.

(2) Izvori umjetnog osvjetljenja u učionici moraju biti postav-
ljeni tako da omoguće ravnomjerno prostiranje svjetlosti i da ne 
izazivaju neposredno bliještanje i ometajuće zrcaljenje.

Članak 7.
Svi prostori za rad i boravak moraju imati tehničke uvjete za 

prozračivanje.

Članak 8.
Učionica mora biti zaštićena od buke, a istodobno akustična 

kako bi bila omogućena razgovjetnost pri govoru i slušanju.

Članak 9.
Prostor ustanove mora biti ravnomjerno grijan ili hlađen.

Članak 10.
Za sve instalacije (električne, toplinske, plinske, vodovodne i 

druge), uređaje i opremu ustanova mora imati ateste, sukladno po-
sebnim propisima.
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obrazovanja izabrane u nastavna i znanstveno-nastavna zvanja na 
visokim učilištima, sukladno propisima koji reguliraju djelatnost 
visokog obrazovanja.

(3) Nastavnici koji sudjeluju u izvođenju programa obrazovanja 
na razinama 2, 3, 4 te na razini 5 HKO-a u dijelu koji se odnosi na 
strukovno specijalističko usavršavanje, a koje donosi ustanova mo-
raju ispunjavati uvjete propisane programom obrazovanja.

Članak 15.
Sadržaj ishoda učenja, obujam i materijalni uvjeti za provedbu 

programa obrazovanja moraju biti usklađeni sa standardom kvalifi-
kacije iz Registra Hrvatskoga kvalifikacijskog okvira.

Članak 16.
(1) Program za stjecanje nove cjelovite kvalifikacije nakon pret-

hodno stečene cjelovite kvalifikacije na razini 3, 4.1 i 4.2 HKO-a 
provodi se na temelju programa propisanih za redovito obrazovanje.

(2) Razlike između programa obrazovanja već stečene kvalifika-
cije i programa obrazovanja za stjecanje nove kvalifikacije za svakog 
polaznika utvrđuju se odlukom koju donosi tijelo utvrđeno statutom 
ustanove.

Članak 17.
(1) Programi obrazovanja iz članka 14. stavka 1. ovoga Pravil-

nika izvode se u obujmu koji je propisan programom obrazovanja, 
a mogu se provoditi u redovitoj, konzultativno-instruktivnoj nastavi 
te dijelom dopisno-konzultativnoj nastavi.

(2) Redovita nastava za vođeni proces učenja i poučavanja izvo-
di se u obujmu koji je propisan za redovito obrazovanje te se prema 
potrebi može provoditi nastavom na daljinu u stvarnom vremenu i/
ili hibridno do najviše 70 % nastavnih sati propisanih programom 
obrazovanja.

(3) Konzultativno-instruktivna nastava za vođeni proces učenja 
i poučavanja za programe obrazovanja provodi se u trajanju i na 
način propisan programom obrazovanja, a može se provoditi nasta-
vom na daljinu u stvarnom vremenu i/ili hibridno do najviše 70 % 
nastavnih sati.

(4) Dopisno-konzultativna nastava podrazumijeva potporu 
samostalnoj aktivnosti polaznika koja se može provoditi uživo ili 
na daljinu uz obvezu osiguravanja nastavnih materijala i potrebnih 
alata za učenje na daljinu propisanih programom obrazovanja.

(5) Samostalne aktivnosti polaznika sastavni su dio programa 
obrazovanja za vrijeme kojih je ustanova obvezna kontinuirano pru-
žati potporu polaznicima tijekom izvođenja programa obrazovanja.

(6) Učenje temeljeno na radu provodi se u cijelosti u obujmu 
i na način kako je propisano programom obrazovanja, a može se 
provoditi uživo ili na daljinu.

Članak 18.
(1) Programi obrazovanja iz članka 14. stavka 3. ovoga Pravilni-

ka izvode se redovitom nastavom u obujmu propisanom programom 
obrazovanja, uz mogućnost izvođenja nastave na daljinu u stvarnom 
vremenu.

(2) Iznimno, ako je program obrazovanja obujma većeg od 20 
CSVET bodova, može se izvoditi konzultativno-instruktivnom na-
stavom.

(3) Učenje temeljeno na radu provodi se u cijelosti u obujmu 
koji je propisan programom obrazovanja.

Članak 19.
(1) Programi učenja stranih jezika u ustanovama za obrazova-

nje odraslih moraju biti usklađeni s europskim smjernicama i eu-
ropski prihvaćenim razinama jezičnih kompetencija.

(2) Razine jezičnih kompetencija koje polaznici trebaju postići 
na kraju pojedinih obrazovnih stupnjeva temelje se na smjernica-
ma Vijeća Europe navedenim u Zajedničkom europskom referentnom 
okviru za jezike: učenje, poučavanje i vrednovanje te na Europskoj 
jezičnoj mapi koja je iz njega izvedena.

(3) Dokumentima iz stavka 2. ovoga članka definirani su jezični 
stupnjevi (A1, A2, B1, B2, C1, C2), razine jezičnih kompetencija koje 
polaznici trebaju steći na kraju određenog stupnja te ukupan fond 
sati nastave prema stupnjevima.

(4) Svaki jezični stupanj sastoji se od dva ili više modula.
(5) Trajanje programa za jedan modul, uključujući provjere i 

ispite, ne smije biti kraće od 70 nastavnih sati.
(6) Ukupni fond sati programa stranoga jezika A1 – C2 iznosi 

najmanje 1120 nastavnih sati koji se ostvaruju:
– za stupanj A1 – ne manje od 140 nastavnih sati
– za stupanj A2 – ne manje od 140 nastavnih sati
– za stupanj B1 – ne manje od 280 nastavnih sati
– za stupanj B2 – ne manje od 140 nastavnih sati
– za stupanj C1 – ne manje od 280 nastavnih sati
– za stupanj C2 – ne manje od 140 nastavnih sati.
(7) Na kraju svakog modula i stupnja provodi se završna pro-

vjera jezičnih kompetencija.
(8) Polazniku koji program svladava brže i uspješnije omoguću-

je se ubrzanje (akceleracija) ranijim prelaskom na sljedeći modul u 
stupnju na temelju mišljenja/obrazloženja nastavnika i uz pristanak 
polaznika.

(9) Polazniku koji ne postiže rezultate u skladu sa stupnjem 
koji pohađa može biti predloženo vraćanje u niži stupanj modula na 
temelju mišljenja/obrazloženja nastavnika i uz pristanak polaznika.

(10) U obrazovnoj skupini učenja stranoga jezika može biti 
najviše 15 polaznika.

(11) Načini izvođenja nastave programa učenja stranih jezika 
i hrvatskoga kao stranoga jezika propisuju se programom obrazo-
vanja.

(12) Nastavnici koji provode programe učenja stranih jezika i 
hrvatskoga kao stranoga jezika moraju ispunjavati uvjete propisane 
programom obrazovanja.

Članak 20.
(1) Upis polaznika u program obrazovanja obavlja se u skladu 

s uvjetima za upis koji su propisani programom obrazovanja, a na 
temelju odluke koju donosi tijelo utvrđeno statutom ustanove.

(2) Odlukom iz stavka 1. ovoga članka utvrđuju se način upisa 
polaznika te rokovi upisa i početka nastave.

(3) Ustanova je obvezna oglasiti uvjete i način upisa polaznika, 
rokove upisa i početka nastave na mrežnim stranicama ili oglasnoj 
ploči ustanove.

(4) Iznimno, upis u programe obrazovanja odraslih može se 
obaviti bez oglašavanja ako se izvođenje programa organizira na 
zahtjev i za potrebe druge pravne osobe.

Članak 21.
(1) U obrazovnoj skupini za stjecanje kvalifikacije na razini 2, 

3, 4, 4.1, 4.2 i 5 HKO-a optimalan broj polaznika je 24, a najviši 28.
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(2) Završna provjera u programima obrazovanja iz članka 14. 
stavka 3. ovoga Pravilnika provodi se sukladno programu obrazo-
vanja.

(3) Završna provjera iz stavka 2. ovoga članka provodi se pred 
tročlanim povjerenstvom koje čine:

– jedan nastavnik koji je provodio proces vođenog učenja i 
poučavanja

– jedan nastavnik koji je provodio učenje temeljeno na radu te
– jedan predstavnik ustanove koji može biti iz reda nastavnika, 

andragoški voditelj, ravnatelj ili mentor kod poslodavca.
(4) Ako je isti nastavnik provodio proces vođenog učenja i po-

učavanja te učenje temeljeno na radu, kao drugi član povjerenstva 
imenuje se nastavnik iz istog sektora.

(5) Iznimno, u programima koji ne sadrže učenje temeljeno 
na radu tročlano povjerenstvo pred kojim se provodi završna pro-
vjera čini jedan nastavnik koji je provodio proces vođenog učenja 
i poučavanja te dva člana iz reda nastavnika, andragoški voditelj ili 
ravnatelj.

(6) Povjerenstva iz ovoga članka imenuje tijelo određeno sta-
tutom ustanove.

(7) O završnoj provjeri vodi se zapisnik.

IV. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 25.

(1) Danom stupanja na snagu ovog Pravilnika prestaje važiti 
Pravilnik o standardima i normativima te načinu i postupku utvr-
đivanja ispunjenosti uvjeta u ustanovama za obrazovanje odraslih 
(»Narodne novine«, broj 129/08 i 52/10) osim članka 32. stavka 2. 
koji prestaje važiti danom stupanja na snagu pravilnika iz članka 16. 
stavka 8. Zakona o obrazovanju odraslih (»Narodne novine«, broj 
144/21).

(2) Postupci odobravanja zahtjeva za izvođenje programa ob-
razovanja odraslih započeti prije stupanja na snagu ovog Pravilni-
ka dovršit će se sukladno odredbama Pravilnika o standardima i 
normativima te načinu i postupku utvrđivanja ispunjenosti uvjeta u 
ustanovama za obrazovanje odraslih (»Narodne novine«, broj 129/08 
i 52/10).

Članak 26.
Ovaj pravilnik stupa na snagu osmoga dana od objave u »Na-

rodnim novinama«.
Klasa: 602-07/22-04/00002
Urbroj: 533-05-23-0009
Zagreb, 18. siječnja 2023.

Ministar 
prof. dr. sc. Radovan Fuchs, v. r.

MINISTARSTVO POLJOPRIVREDE
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Na temelju članka 49. stavka 5. Zakona o poljoprivredi (»Na-
rodne novine«, br. 118/18., 42/20., 127/20. – Odluka Ustavnog suda 
Republike Hrvatske, 52/21. i 152/22.) i članka 38. stavka 3. Zakona 
o sustavu državne uprave (»Narodne novine«, broj 66/19.) ministrica 
poljoprivrede, uz prethodnu suglasnost ministra vanjskih i europ-
skih poslova donosi

(2) Za provedbu programa obrazovanja iz članka 14. stavka 1. 
ovoga Pravilnika obrazovna skupina ustrojava se od polaznika istog 
razreda, a iznimno u obrazovnoj skupini mogu biti polaznici pro-
grama nekoliko srodnih zanimanja istog razreda.

(3) Za svaku obrazovnu skupinu zadužuje se voditelj.
(4) U obrazovanju odraslih nastava se može provoditi tijekom 

sedam dana u tjednu.
(5) Nastavni sat vođenog procesa i poučavanja traje 45 minuta, 

a učenje temeljeno na radu traje 60 minuta.
(6) Polaznik može tijekom dana imati najviše 8 nastavnih sati 

uz mogućnost kombiniranja vođenog procesa učenja i učenja teme-
ljenog na radu.

Članak 22.
(1) Program osnovnog obrazovanja odraslih izvodi se prema 

obrazovnim razdobljima i u obujmu koji je propisan nastavnim pla-
nom i programom za osnovno obrazovanje odraslih.

(2) Nastavnici koji provode program osnovnog obrazovanja 
odraslih moraju zadovoljavati uvjete propisane programom iz stav-
ka 1. ovoga članka.

(3) U obrazovnoj skupini programa osnovnog obrazovanja 
odraslih optimalan broj polaznika je 20, a najviši 24.

(4) U osnovnom obrazovanju odraslih obrazovna skupina 
ustrojava se od polaznika istoga obrazovnog razdoblja, a iznimno 
obrazovna skupina može se ustrojiti od polaznika iz dvaju obrazov-
nih razdoblja.

(5) Nastavni sat u programu osnovnog obrazovanja odraslih 
traje 45 minuta.

(6) Polaznik programa osnovnog obrazovanja odraslih može 
imati najviše 8 nastavnih sati dnevno.

Članak 23.
(1) Ispiti u programima obrazovanja iz članka 14. stavka 1. ovo-

ga Pravilnika izvode se u ispitnim rokovima koje utvrđuje ustanova.
(2) Ustanova je obvezna oglasiti utvrđene ispitne rokove na 

mrežnim stranicama ili oglasnoj ploči ustanove.
(3) Polaznik je obvezan ispit prijaviti najmanje 15 dana prije 

ispitnog roka, a ustanova je obvezna polaznika informirati o raspo-
redu polaganja ispita najmanje 8 dana prije polaganja ispita.

(4) Predmetni ispiti polažu se pred predmetnim nastavnikom.
(5) U jednom ispitnom roku mogu se polagati ispiti iz jednog 

razreda, odnosno obrazovnog razdoblja.
(6) Polaznik u jednom danu može polagati ispite iz najviše tri 

predmeta.
(7) Polaznik ne može pristupiti polaganju ispita iz višeg razre-

da, odnosno obrazovnog razdoblja, ako nije uspješno završio pret-
hodni razred odnosno obrazovno razdoblje.

(8) Polaznik koji je tri puta neuspješno polagao ispit iz poje-
dinog predmeta upućuje se na polaganje ispita pred povjerenstvom 
koje imenuje tijelo utvrđeno statutom ustanove.

(9) O polaganju ispita iz stavka 8. ovog članka vodi se zapisnik.

Članak 24.
(1) Državnu maturu, ispite državne mature, odnosno izradbu 

i obranu završnoga rada u programima obrazovanja iz članka 14. 
stavka 1. ovoga Pravilnika polaznici polažu u skladu s odredbama 
propisa koji reguliraju djelatnost odgoja i obrazovanja.
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prilikom utvrđivanja razumnosti troškova uspoređuje različite ponu-
de, pri čemu se procjena razumnosti troškova bazira na najboljem 
odnosu cijene i kvalitete, odnosno odabiru ekonomski najpovoljnije 
ponude koja nudi najbolju vrijednost za novac.

(5) Prikupljene ponude moraju biti izražene u eurima (EUR) te 
moraju biti važeće na dan podnošenja prijave uz naznačeno razdo-
blje valjanosti ponude, a ponuditelj i/ili podizvođač/podugovaratelj 
mora biti registriran za djelatnost za koju je izdao ponudu.

(6) Prilikom usporedbe različitih ponuda, Agencija za plaćanja 
utvrđuje:

– neovisnost ponuda (podnositelj ne smije pribavljati ponude 
od ponuditelja roba, radova i/ili usluga, s kojima je u sukobu in-
teresa, uključivo i ponuditeljeve podizvođače za robe i usluge koje 
on koristi u okviru projekta. Na ponudi mora biti navedeno da li u 
provedbi sudjeluju podizvođači/podugovaratelji te ako sudjeluju, isti 
moraju biti navedeni na način da ih se može identificirati)

– međusobnu usporedivost ponuda (iznosi i stavke u prikuplje-
nim ponudama kojima se obrazlaže trošak po pojedinoj aktivnosti 
moraju biti međusobno usporedivi)

– da su ponude važeće na dan podnošenja prijave, da u ponu-
dama mora biti naznačeno razdoblje valjanosti ponude te da su pot-
pisane i ovjerene od strane ponuditelja (ponude moraju biti realne 
i odražavati tržišne cijene te na istima trebaju biti jasno naznačeni 
iznosi sa i bez PDV-a, ponude moraju biti detaljno specificirane)

– da su informacije dostavljene od strane podnositelja i/ili po-
nuditelja istinite

– da cijene u dostavljenim ponudama nisu namjerno uvećane i
– da nisu umjetno stvoreni uvjeti za dobivanje potpore.
(7) U ponudi mora biti naznačeno da je roba nova i neupotre-

bljavana, trajanje punog jamstva (broj godina) i mogućnost servisi-
ranja te potreba potpisivanja ugovora prije isporuke usluga, radova, 
opreme i roba.

(8) Dostavljene ponude moraju sadržavati bitne tehničke ka-
rakteristike robe, model/tip/šifra proizvoda te ostale bitne karakte-
ristike, a svaka stavka u ponudama mora sadržavati: jedinicu mjere, 
količinu, jediničnu cijenu i ukupnu cijenu stavke te ukupnu cijenu 
ponude u odgovarajućoj valuti, PDV treba biti posebno iskazan. 
Agencija za plaćanja može zatražiti od dobavljača detaljnije infor-
macije ili obrazloženja o stavkama iz ponude.

(9) Podnositelj ne smije pribavljati ponude od ponuditelja roba, 
radova i/ili usluga, s kojima je u sukobu interesa, uključivo i po-
nuditeljeve podizvođače za robe i usluge koje on koristi u okviru 
projekta.

(10) Tijekom administrativne kontrole, Agencija za plaćanja 
može zatražiti dokaz o vlasničkoj strukturi ponuditelja i podno-
sitelja (Izvod iz sudskog registra, Izvod iz obrtnog registra, popis 
prvih deset dioničara iz registra Središnjeg klirinškog depozitarnog 
društva ili drugi odgovarajući dokument kao dokaz vlasništva, bilo 
da se radi o ponuditelju iz Republike Hrvatske ili iz inozemstva) u 
svrhu provjere povezanosti poduzeća. Na zahtjev Agencije za pla-
ćanja podnositelj je dužan dostaviti traženi dokument, ne stariji od 
šest mjeseci na dan dostave traženog dokumenta.

(11) Ako se tijekom provjere ponuda utvrdi da su informacije 
dostavljene od strane podnositelja i/ili ponuditelja lažne ili netočne, 
da su cijene u dostavljenim ponudama namjerno uvećane, da postoji 
sukob interesa između podnositelja i ponuditelja, ili da su umjetno 
stvoreni uvjeti za dobivanje potpore, Agencija za plaćanja će utvrditi 
da takva ponuda prijava ne udovoljava uvjetima.

(12) Pod pojmom povezanih osoba smatraju se osobe:

PRAVILNIK 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA 
O PROVEDBI MJERE RESTRUKTURIRANJE I 

KONVERZIJA VINOGRADA IZ NACIONALNOG 
PROGRAMA POMOĆI SEKTORU VINA ZA 
RAZDOBLJE OD 2019. DO 2023. GODINE

Članak 1.
U Pravilniku o provedbi mjere Restrukturiranje i konverzija vi-

nograda iz Nacionalnog programa pomoći sektoru vina za razdoblje 
od 2019. do 2023. godine (»Narodne novine«, br. 26/19., 21/20. i 
24/21.) u članku 1. u stavku 2. iza riječi »(SL L 190, 15. 7. 2016.)« 
dodaju se riječi »i Uredba (EU) 2021/2116 Europskog parlamenta i 
Vijeća od 2. prosinca 2021. o financiranju i nadzoru zajedničke po-
ljoprivredne politike te upravljanju njome i o stavljanju izvan snage 
Uredbe (EU) br. 1306/2013 (SL L 435, 6. 12. 2021.).«

Članak 2.
U članku 3. iza točke 21. dodaje se točka 22. koja glasi:
»22) Nepravilnost znači nepravilnost u smislu članka 1. stavka 

2. Uredbe (EZ, Euratom) br. 2988/95 od 18. prosinca 1995. o zaštiti 
financijskih interesa Europskih zajednica (SL L 312, 23. 12. 1995.).«

Članak 3.
Članak 6. mijenja se i glasi:
»(1) Najveći prihvatljivi trošak po projektu iznosi do 1.000.000 EUR.
(2) Najveći iznos EU potpore po projektu je 750.000 EUR, od-

nosno razina EU potpore iznosi do 75 % od iznosa prihvatljivog 
troška.

(3) Maksimalni iznos potpore po hektaru za pojedinu aktivnost 
utvrđeni su u Prilogu I., koji je tiskan uz ovaj Pravilnik i njegov je 
sastavni dio.

(4) Agencija za plaćanja obračunava naknadu doprinosa u nara-
vi prema vrijednosti troškova aktivnosti/radova utvrđenih u Prilogu 
V. koji je tiskan uz ovaj Pravilnik i njegov je sastavni dio.

(5) Vrijednost troškova aktivnosti/radova iz stavka 4. ovoga 
članka utvrđuje se za svaku kalendarsku godinu.

(6) Broj projekata odobrenih pojedinom korisniku u istoj go-
dini nije ograničen, međutim u okviru jedne financijske godine 
ne može se istom korisniku odobriti potpora u iznosu većem od 
750.000  EUR, uključivo i nadoknadu gubitka dohotka iz članka 9. 
ovoga Pravilnika.«

Članak 4.
Članak 14. mijenja se i glasi:
»(1) Prije podnošenja prijave iz članka 11. ovoga Pravilnika 

podnositelj je dužan prikupiti najmanje dvije usporedive ponude 
za svaku pojedinačnu nabavu roba, usluga i radova i ostalu doku-
mentaciju u skladu s pravilima propisanim u Natječaju iz članka 10. 
ovoga Pravilnika.

(2) Iznimno od odredbe stavka 1. ovoga članka u slučaju da 
nije prikupio više ponuda korisnik je dužan obrazložiti postupak 
prikupljanja i odabir ponude.

(3) Nabava iz stavka 1. ovoga članka može se odobriti ako sa-
drži troškove koji se nalaze na Listi prihvatljivih troškova iz članka 
7. stavka 7. ovoga Pravilnika.

(4) Kako bi se osigurala dodjela potpore u skladu s propisanim 
pravilima Agencija za plaćanja procjenjuje razumnost troškova, a 
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zaprimio Odluku o odobrenju projekta dužan je pisanim putem do-
staviti Agenciji za plaćanja obrazac Zahtjeva za promjene s poprat-
nom dokumentacijom najkasnije 30 dana prije podnošenja Zahtjeva 
za isplatu, a Agencija će Odlukom prihvatiti one promjene za koje 
ocjeni da ne ugrožavaju ciljeve cjelokupne operacije.

(5) Ako su korisniku isplaćena sredstva potpore za završenu 
aktivnost, ista aktivnost ne može biti predmet novih izmjena.

(6) Korisnik može podnijeti zahtjev za produljenje projekta iz 
članka 18. stavka 4. ovoga Pravilnika na propisanom obrascu Zahtje-
va za odobrenje izmjena koji se objavljuje na mrežnim stranicama 
Agencije za plaćanja tijekom razdoblja za koje je izdana Odluka o 
odobrenju projekta i to najkasnije 30 dana prije podnošenja Zahtjeva 
za isplatu.

(7) Agencija za plaćanja može izmijeniti Odluku o odobrenju 
projekta u kojoj može zadržati ili razmjerno umanjiti iznos potpore 
ako:

– utvrdi opravdanost manje izmjene u projektu i/ili
– je zbog specifičnosti ulaganja korisnik u projektu izvršio iz-

mjene aktivnosti, ulaganja i/ili troškova koje je Agencija za plaćanja 
odobrila

– je Agencija prihvatila zahtjev za promjene iz stavka 4. ovoga 
članka.

(8) U slučaju zatraženih izmjena iz stavka 4. ovoga članka, 
Agencija za plaćanja može odbiti zahtjev korisnika o čemu će ga 
obavijestiti pisanim putem s obrazloženjem.

(9) Izmjenom Odluke o odobrenju projekta se ne može odobriti 
iznos potpore veći od iznosa koji je određen Odlukom o odobrenju 
projekta.

(10) U slučaju promjena iniciranih od strane Agencije za pla-
ćanja, izdat će se izmjena Odluke o odobrenju projekta s opisanim 
razlogom izmjene.

(11) Ukoliko se nakon konačne isplate sredstava potpore pro-
mijene podaci koji se odnose na korisnika – naziv, adresa, naziv 
banke, IBAN, ime i prezime osobe ovlaštene za zastupanje, korisnik 
je obvezan prijaviti navedene promjene Agenciji za plaćanja tijekom 
pet godina od datuma konačne isplate, ali neće biti dodatnih izmje-
na Odluke o odobrenju projekta.

(12) Obrazac Zahtjeva za odobrenje promjena Odluke o odo-
brenju projekta iz stavka 4. ovoga članka objavljuje se na mrežnim 
stranicama Agencije za plaćanja.«

Članak 8.
Naslov iznad članka 21. mijenja se i glasi: »Odluke i žalbe«.
Članak 21. mijenja se i glasi:
»(1) Odluke koje se donose temeljem ovoga Pravilnika donosi 

Agencija za plaćanja skladu s člankom 16. Zakona o poljoprivredi 
(br. 118/18., 42/20., 127/20. – Odluka Ustavnog suda Republike Hr-
vatske, 52/21. i 152/22.) (u daljnjem tekstu: Zakon).

(2) Na odluke iz stavka 1. ovoga članka korisnik može izjaviti 
žalbu u roku od 15 dana od dana dostave odluke.

(3) Žalba se predaje neposredno ili preporučeno putem pošte 
Agenciji za plaćanja, a može se izjaviti i usmeno na zapisnik. Ako se 
žalba podnosi putem opunomoćenika, uz žalbu se prilaže punomoć.

(4) U skladu s člankom 16. Zakona žalba izjavljena na odluke 
Agencije za plaćanja ne odgađa izvršenje pobijane Odluke.

(5) O žalbi protiv odluka Agencije za plaćanja odlučuje Mini-
starstvo.

– koje su povezane rodbinskim vezama i/ili
– kod kojih jedna osoba sudjeluje izravno ili neizravno u upra-

vi, nadzoru ili kapitalu druge osobe ili iste osobe sudjeluju izravno 
ili neizravno u upravi, nadzoru ili kapitalu društva.

(13) Povezana društva (povezana i/ili partnerska poduzeća) 
smatraju se jednim korisnikom.

(14) Pod pojmom ponuditelja smatra se poslovni subjekt koji 
je dostavio ponudu.

(15) Ako je ponuditelj roba, radova i/ili usluga iz inozemstva, 
ponude, izjave o podrijetlu, te dokazi o vlasništvu (ukoliko budu 
zatraženi) moraju biti na hrvatskom ili engleskom jeziku.

(16) Ukoliko izvornici ponuda, izjava o podrijetlu, te dokazi 
o vlasništvu nisu na hrvatskom ili engleskom jeziku, podnositelj je 
dužan uz iste priložiti prijevod na hrvatski ili engleski jezik ovjeren 
od ovlaštenog prevoditelja.«

Članak 5.
U članku 15. stavak 2. i 3. mijenjaju se i glase:
»(2) U slučaju kada unutar programa ili unutar dostupnog pro-

računa za ovu mjeru nema dovoljno sredstava za sufinanciranje svih 
projekata Agencija za plaćanja rangira Prijave prema ostvarenom 
broju bodova od najvećeg broja prioritetnih bodova prije admini-
strativne kontrole na temelju ocjene prijave koju provodi podnositelj 
primjenom prioritetnih kriterija u tablici.

(3) Prije rangiranja Agencija za plaćanja provjerava dodijeljeni 
broj bodova za sve prijave i sastavlja rang-listu, a u slučaju prijava 
s jednakim brojem bodova prednost ima prijava koja ostvaruje više 
bodova po kriteriju koji je većeg prioriteta gledano prema poretku 
prioriteta kriterija u tablici.«

Članak 6.
Članak 19. mijenja se i glasi:
»Odluke iz članaka 16. i 17. ovoga pravilnika Agencija za pla-

ćanja će donijeti u skladu sa svojim procedurama.«

Članak 7.
Članak 20. mijenja se i glasi:
»(1) Manje izmjene aktivnosti i/ili troškova obuhvaćaju:
a) izmjenu proizvođača opreme ako joj se ne mijenjanju teh-

ničke karakteristike
b) manji ili veći broj posađenih biljaka koji ne prelazi +-20 %, 

ukoliko planirani sklop (razmak u redu i razmak unutar reda) nije 
promijenjen za više od +-20 %

c) izmjena materijala u tehničkim instalacijama ako se time 
ne dovodi u pitanje prihvatljivost operacije ili dijela operacije i koja 
nema utjecaj na provedivost projekta

d) financijske transfere među aktivnostima u okviru već odo-
brene operacije koji ne prelaze 20 % vrijednosti odobrenog iznosa 
za aktivnost uz uvjet da se ne prekoračuje ukupni iznos odobrene 
potpore za operaciju.

(2) Za manje izmjene projekta iz stavka 1. ovoga članka nije 
potrebno prethodno odobrenje Agencije za plaćanja ako se manjom 
izmjenom ne utječe na prihvatljivost aktivnosti, nekog dijela opera-
cije i njenih općih ciljeva.

(3) Korisnik je o manjim izmjenama iz stavaka 1. i 2. ovoga 
članka dužan pisanim putem obavijestiti Agenciju za plaćanja prila-
ganjem obrazloženja prilikom podnošenja Zahtjeva za isplatu.

(4) U slučaju ostalih izmjena projekata koje nisu definirane 
kao manje izmjene iz stavaka 1. i 2. ovoga članka, Korisnik koji je 
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Članak 14.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 011-01/20-01/05 
Urbroj: 525-06/224-23-11 
Zagreb, 31. siječnja 2023.

Ministrica poljoprivrede 
Marija Vučković, v. r.

PRILOG I.

MAKSIMALNI IZNOS POTPORE PO HEKTARU ZA 
POJEDINU AKTIVNOST

Rbr. Aktivnosti/ 
operacije

Najveći prihvatljivi 
trošak*

EUR /ha
(maksimalni prihvat-
ljiv iznos za pojedinu 

aktivnost)

Iznos potpore/ha
75 % od prihvatljivog 
troška ali ne više od

EUR /ha

bez 
nagiba

na na-
gibu

na str-
mini

bez 
nagi-

ba
na 

nagibu
na str-
mini

1. Operacije vezane uz zamjenu (konverziju) sorte/sorata i/ili pre-
mještanje te promjena gustoće vinograda

1.1. aktivnosti 
vezane uz 
krčenje vi-
nograda koji 
se restruk-
turira

3.868 4.470 5.071 2.901 3.353 3.803

1.2. aktivnosti 
vezane uz 
pripremu 
tla novog 
restruk-
turiranog 
vinograda

32.151 32.648 33.146 24.113 24.486 24.860

1.3. aktivnosti 
vezane uz 
sadnju ili 
cijepljenje 
novog 
restruk-
turiranog 
vinograda

49.985 51.712 53.383 37.489 38.784 40.037

2. Operacije prihvatljive u okviru poboljšanja vinogradarskih 
tehnika upravljanja vinogradom

2.1. promjena 
nagiba/razi-
ne vinograda 
(ravnanje 
tla)

16.424 23.392 31.107 12.318 17.544 23.330

2.2. izgradnja 
antierozij-
skih sustava 

5.647 9.788 13.153 4.235 7.341 9.865

2.3. izgradnja 
terasa i 
zidova

24.559 44.998 60.261 18.419 33.749 45.196

(6) Protiv rješenja Ministarstva kojim je odlučeno o žalbi može 
se podnijeti tužba nadležnom upravnom sudu.

(7) Agencija za plaćanja će žalbu korisnika uputit bez odgode 
Ministarstvu na odlučivanje zajedno sa spisom predmeta i očitova-
njem na sve navode iz žalbe.

(8) Iznimno od stavka 7. ovoga članka, kada Agencija za pla-
ćanja ocjeni navode iz žalbe korisnika u cijelosti osnovanim donijet 
će ispravak Odluke, novu Odluku kojom će ujedno zamijeniti ranije 
donesenu Odluku koja je bila predmet žalbe ili izmijeniti Odluku 
ako se mijenja samo određeni dio odluke.

(9) Ispravak odluke iz stavka 8. ovoga članka Agencija za plaća-
nja će donijet u svrhu ispravljanja pogreške u imenima ili brojevima, 
pisanju ili računanju te druge očite netočnosti u Odluci.

(10) Kada Agencija za plaćanja donese odluke iz stavka 8. ovoga 
članka, žalba korisnika se ne upućuje Ministarstvu na odlučivanje.«

Članak 9.
U članku 24. stavak 5. mijenja se i glasi:
»(5) Za plaćanja izvršena u stranoj valuti u svrhu odobrenja 

zahtjeva za isplatu obračunat će se protuvrijednost u eurima (EUR).«

Članak 10.
U članku 33. iza stavka 2. dodaje se stavak 3. koji glasi:
»(3) Agencija će odlukom iz stavka 2. ovoga članka odrediti 

isključivanje korisnika iz sudjelovanje u postupku dodjele potpore u 
istoj i sljedećoj kalendarskoj godini od godine utvrđivanja razloga za 
isključenje i to u slučaju kada se u razdoblju od podnošenja zahtjeva 
za potporu pa do isteka konačne isplate potpore, utvrdi:

a) dostavljanje lažnih podatka pri dostavi zahtjeva za potporu/
promjenu/isplatu i dokumentacije

b) umjetno stvaranje uvjeta u skladu s člankom 62. Uredbe 
(EU) br. 2021/2116).«

Članak 11.
Prilozi I. III. i V. zamjenjuju se novim prilozima I. III. i V. koji 

su tiskani uz ovaj Pravilnik i njegov su sastavni dio.

Članak 12.
U tablici PRILOGA VI. iza retka 4. dodaje se redak 5. koji glasi:

2022. 3.911,87 EUR

Članak 13.
(1) Postupci započeti do stupanja na snagu ovoga Pravilnika 

dovršit će se u skladu s odredbama Pravilnika o provedbi mjere Re-
strukturiranje i konverzija vinograda iz Nacionalnog programa po-
moći sektoru vina za razdoblje od 2019. do 2023. godine (»Narodne 
novine«, br. 26/19, 21/20 i 24/21).

(2) Korisnici su dužni aktivnosti i operacije završiti te pravo-
dobno podnijeti zahtjeve za isplatu Agenciji za plaćanja kako bi se 
svi postupci proveli u skladu s člankom 5. stavkom 7. Uredbe (EU) 
2021/2117 Europskog parlamenta i Vijeća od 2. prosinca 2021. o iz-
mjeni uredbi (EU) br. 1308/2013 o uspostavljanju zajedničke organi-
zacije tržišta poljoprivrednih proizvoda, (EU) br. 1151/2012 o susta-
vima kvalitete za poljoprivredne i prehrambene proizvode, (EU) br. 
251/2014 o definiciji, opisivanju, prezentiranju, označivanju i zaštiti 
oznaka zemljopisnog podrijetla aromatiziranih proizvoda od vina i 
(EU) br. 228/2013 o utvrđivanju posebnih mjera za poljoprivredu u 
najudaljenijim regijama Unije (SL L 435, 6. 12. 2021.).
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5. Ulaganje na područjima 
s prirodnim ili ostalim 
posebnim ograničenjima

2 2 10 %

6. Zamjena postojećeg 
sortimenta preporučenim 
autohtonim sortama 

2

2 10 %
Zamjena postojećeg sorti-
menta ostalim preporuče-
nim sortama

1

7. Premještanje vinograda 
uvjetovano izgradnjom 
infrastrukture ili izmjena-
ma prostornog plana

1 1 5 %

Ukupno 20 100 %

* visoka – osoba koja je stekla kvalifikaciju u znanstvenom području 
biotehničkih znanosti, polje poljoprivreda (agronomija) koja je završila 
sveučilišni diplomski studij; specijalistički diplomski stručni studij; posli-
jediplomski specijalistički studij; poslijediplomski znanstveni magistarski 
studij; poslijediplomski sveučilišni (doktorski) studij; obranu doktorske 
disertacije izvan studija i istovrijedan studij prema prijašnjim propisima 
iz biotehničkih znanosti, znanstveno polje poljoprivreda (agronomija)
srednja – osoba koja je po završenom srednje školskom obrazovanju ste-
kla kvalifikaciju i posjeduje specijalizirana interdisciplinarna znanja koja 
joj omogućavaju da može organizirati i provesti vinogradarsku i vinarsku 
poljoprivrednu proizvodnju na konvencionalni i ekološki način
ostalo – osoba koja je stekla kvalifikaciju iz drugih znanstvenih ili stručnih 
područja ili osobe bez stečene kvalifikacije

** :»na strmini« smatra se teren na nagibu većem od 26 %
»na nagibu« smatra se teren na nagibu od 16 do 26 %
»bez nagiba« smatra se teren na nagibu manjem od 16 %

Kriteriji su poredani prema prioritetu, Agencija za plaćanja rangira Prijave 
prema ostvarenom broju bodova od najvećeg broja prioritetnih bodova pa-
dajućim redoslijedom do iskorištenja raspoloživih proračunskih sredstava. 
U slučaju prijava s jednakim brojem bodova prednost ima prijava koja 
ostvaruje više bodova po kriteriju koji je većeg prioriteta gledano prema 
poretku prioriteta kriterija u tablici.

2.4. uvođenje ili 
unaprjeđenje 
sustava na-
vodnjavanja

7.055 9.657 12.517 5.291 7.243 9.388

* na temelju kalkulacija Uprave za stručnu podršku MP 2022.
Napomena:
»bez nagiba« smatra se teren na nagibu manjem od 16 %
»na nagibima« smatra se teren na nagibu od 16 do 26 %
»na strminama« smatra se teren na nagibu većem od 26 %
Obrazloženje: Sadnjom vinograda na nagnutim terenima i na strminama 
smanjuje se rizik od oštećenja od mraza i povećava se insolacija površine, 
čime se utječe na kakvoću grožđa. Iz tog razloga, na nagnutim terenima 
(nagib 16 % – 26 %) i strminama (nagib >26 %) daje se veći iznos potpore.

PRILOG III.

Br. Prioritetni kriteriji Broj bodova Najviše Postotak
1. Podnositelj prijave kojem 

nije odobrena potpora iz 
Nacionalnog programa

5 5 25 %

2. Podnositelj prijave koji je u 
sustavu ekološke proizvod-
nje grožđa i/ili vina

4 4 20 %

3. Mladi poljoprivrednik, od-
nosno osoba starija od 18 
i mlađa od 40 godina (na 
dan podnošenja Prijave) 
koja posjeduje odgova-
rajuća stručna znanja* i 
vještine te je po prvi put 
na poljoprivrednom gos-
podarstvu imenovana kao 
nositelj poljoprivrednog 
gospodarstva

visoka 3

3 15 %

srednja 2

ostalo 

1

4. Premještanje vinograda na 
područja** koja daju bolju 
kvalitetu grožđa 

na str-
mini

3

3 15 %na nagibu 2
bez 

nagiba
1

PRILOG V.

Vrijednosti troškova aktivnosti/radova za vrednovanje vlastitog doprinosa u naravi u 2023. godini EUR/ha EUR/ha EUR/ha
Opis aktivnosti bez nagiba s nagibom na strmini

1. Operacije vezane uz zamjenu sorte/sorata i/ili premještanje vinograda 86.004 88.830 91.600
1.1. aktivnosti vezane uz krčenje vinograda koji se restrukturira 3.868 4.470 5.071
1.1.1. krčenje zemljišta (usluga krčenja starog nasada ili dijela nasada na određenoj ARKOD parceli – troškovi 
rada stroja i ljudi)

1.274 1.569 1.866

vađenje i uklanjanje rozgve trsova 4000/ha (rad ljudi 40 h 4,65 EUR/h) 186 0 0
vađenje i uklanjanje rozgve trsova 4000/ha (rad stroja 20 h/ 49,77 EUR/h) 995 0 0
vađenje i uklanjanje rozgve trsova 4000/ha (rad ljudi 20 h 4,65 EUR/h) 93 0 0
vađenje i uklanjanje rozgve trsova 4000/ha (rad ljudi 45 h 4,65 EUR/h) 0 209 0
vađenje i uklanjanje rozgve trsova 4000/ha (rad stroja 25 h/ 49,77 EUR/h) 0 1.244 0
vađenje i uklanjanje rozgve trsova 4000/ha (rad ljudi 25 h 4,65 EUR/h) 0 116 0
vađenje i uklanjanje rozgve trsova 4000/ha (rad ljudi 50 h 4,65 EUR/h) 0 0 233
vađenje i uklanjanje rozgve trsova 4000/ha (rad stroja 30 h/ 49,77 EUR/h) 0 0 1.493
vađenje i uklanjanje rozgve trsova 4000/ha (rad ljudi 30 h 4,65 EUR/h) 0 0 140
1.1.2. uklanjanje i odvoz potporne strukture (troškovi usluge uklanjanje i odvoza stupova, žice, kolaca, kom-
pletne armature vinograda, troškovi rada stroja i ljudi)

2.470 2.717 2.963
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uklanjanje žice (rad ljudi 35 h 4,65 EUR/h) 163 0 0
uklanjanje žice (rad stroja 5 h 49,77 EUR/h,) 249 0 0
uklanjanje žice (rad ljudi 40 h 4,65 EUR/h) 0 186 0
uklanjanje žice (rad stroja 6 h 49,77 EUR/h,) 0 299 0
uklanjanje žice (rad ljudi 45 h 4,65 EUR/h) 0 0 209
uklanjanje žice (rad stroja 7 h 49,77 EUR/h,) 0 0 348
uklanjanje stupova (rad stroja 20 h 49,77 EUR/h,) 995 0 0
uklanjanje stupova (rad stroja 23 h 49,77 EUR/h,) 0 1.145 0
uklanjanje stupova (rad stroja 26 h 49,77 EUR/h,) 0 0 1.294
vađenje sidara (rad stroja 2 h 49,77 EUR/h,) 100 0 0
vađenje sidara (rad stroja 2,5 h 49,77 EUR/h,) 0 124 0
vađenje sidara (rad stroja 3 h 49,77 EUR/h,) 0 0 149
utovar stupova žice, sidara te biljnih ostataka (rad stroja) (rad stroja 6 h 49,77 EUR/h,) 299 299 299
odvoz stupova žice, sidara te biljnih ostataka do 40 m3 materijala (rad stroja) (16,59 EUR/m3,) 664 664 664
1.1.3. sakupljanje i prijevoz dijelova vinove loze, korijenja i drugih biljnih ostataka 124 184 242
sakupljanje ostataka (rad ljudi) (16 h 4,65 EUR/h,) 74 0 0
sakupljanje ostataka (rad ljudi) (18 h 4,65 EUR/h,) 0 84 0
sakupljanje ostataka (rad ljudi) (20 h 4,65 EUR/h,) 0 0 93
sakupljanje ostataka (rad stroja) (1 h 49,77 EUR/h,) 50 0 0
sakupljanje ostataka (rad stroja) (2 h 49,77 EUR/h,) 0 100 0
sakupljanje ostataka (rad stroja) (3 h 49,77 EUR/h,) 0 0 149
1.2. aktivnosti vezane uz pripremu tla novog restrukturiranog vinograda 32.151 32.648 33.146
1.2.1. analiza tla (troškovi analize tla s preporukom gnojidbe za novi nasad vinove loze na točno određenoj 
ARKOD parceli)

1.000 1.000 1.000

1.2.2. čišćenje tla od kamenja (troškovi usluge čišćenja tla od kamenja – rad stroja i ljudi) 1.493 1.742 1.991
ovisno o % sadržaju skeleta, pikamiranje i uklanjanje kamena (rad stroja + rad ljudi) (30 h 49,77 EUR/h,) 1.493 0 0
ovisno o % sadržaju skeleta, pikamiranje i uklanjanje kamena (rad stroja + rad ljudi) (35 h 49,77 EUR/h,) 0 1.742 0
ovisno o % sadržaju skeleta, pikamiranje i uklanjanje kamena (rad stroja + rad ljudi) (40 h 49,77 EUR/h,) 0 0 1.991
1.2.3. rigolanje (troškovi usluge rada stroja i/ili ljudi) 5.000 5.000 5.000
1.2.4. oranje i duboko oranje (troškovi usluge rada stroja) 249 299 348
(rad stroja) (5 h 49,77 EUR/h,) 249 0 0
(rad stroja) (6 h 49,77 EUR/h,) 0 299 0
(rad stroja) (7 h 49,77 EUR/h,) 0 0 348
1.2.5. tanjuranje (troškovi usluge rada stroja) 199 249 299
(rad stroja) (4 h 49,77 EUR/h,) 199 0 0
(rad stroja) (5 h 49,77 EUR/h,) 0 249 0
(rad stroja) (6 h 49,77 EUR/h,) 0 0 299
1.2.6. ripanje/podrivanje (troškovi usluge rada stroja) 498 597 697
(rad stroja) (10 h 49,77 EUR/h,) 498 0 0
(rad stroja) (12 h 49,77 EUR/h,) 0 597 0
(rad stroja) (14 h 49,77 EUR/h,) 0 0 697
1.2.7. usitnjavanje kamenitog sloja tla (troškovi usluge rada stroja (7 h/ 49,77 EUR/h i/ili ljudi 16 h /4,65 
EUR/h)

423 423 423

1.2.8. planiranje/ravnanje tla za vinograd (troškovi usluge rada stroja na ravnanju terena za vinograd 5 h po 
49,77 EUR/h)

249 249 249

1.2.9. dezinfekcija (troškovi kupnje sredstva za dezinfekciju tla, troškovi usluge rada stroja i/ili ljudi) (2500 
po 0,18 EUR)

450 450 450

1.2.10. gnojidba (mineralna i organska gnojiva) – (troškovi za kupnju gnojiva, troškovi dovoza gnojiva na 
točno određenu ARKOD parcelu i rasipanja gnojiva po parceli, troškovi za kupnju sredstva za kalcifikaciju, 
trošak dovoza i rasipanja po parceli)

22.590 22.639 22.689

organsko gnojivo stajnjak 80 m³ – dovoz 13,27 EUR/m3 1.433 1.433 1.433
organsko gnojivo stajnjak 80 m³ – rasipanje 6,64 EUR/m3 717 717 717
dovoz mineralnog gnojiva kamionom 66,36 EUR 90 90 90
rasipavanje mineralnog gnojiva rad stroja 2 h 49,77 EUR/h 100 0 0
rasipavanje mineralnog gnojiva rad stroja 3 h 49,77 EUR/h 0 149 0
rasipavanje mineralnog gnojiva rad stroja 4 h 49,77 EUR/h 0 0 199
(troškovi za kupnju gnojiva organsko i mineralno EUR/ha) 20.250 20.250 20.250
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1.3. aktivnosti vezane uz sadnju ili cijepljenje novog restrukturiranog vinograda 49.985 51.712 53.383
1.3.1. troškovi usluge radova na – planiranju sadnje (označavanje sadnih mjesta, kopanje rupa strojno ili 
ručno)

2.511 2.884 3.255

označavanje pravca sadnje u pripremi za strojnu sadnju – rad ljudi 40 h 4,65 EUR/h 186 0 0
označavanje pravca sadnje u pripremi za strojnu sadnju – rad ljudi 50 h 4,65 EUR/h 0 233 0
označavanje pravca sadnje u pripremi za strojnu sadnju – rad ljudi 40 h 4,65 EUR/h 0 0 279
kolčenje redova 465 558 651
kolčenje redova i označavanje sadnih mjesta (ručna sadnja) – priprema za strojnu sadnju isključuje koljčenje 
redova i obrnuto – rad ljudi 100 h 4,65 EUR/h

465 0 0

kolčenje redova i označavanje sadnih mjesta (ručna sadnja) – priprema za strojnu sadnju isključuje koljčenje 
redova i obrnuto – rad ljudi 120 h 4,65 EUR/h

0 558 0

kolčenje redova i označavanje sadnih mjesta (ručna sadnja) – priprema za strojnu sadnju isključuje koljčenje 
redova i obrnuto – rad ljudi 140 h 4,65 EUR/h

0 0 651

kopanje rupa 1.860 2.093 2.325
kopanje rupa (ručno) – rad ljudi 400 h 4,65 EUR/h 1.860 0 0
kopanje rupa (ručno) – rad ljudi 450 h 4,65 EUR/h 0 2.093 0
kopanje rupa (ručno) – rad ljudi 500 h 4,65 EUR/h 0 0 2.325
1.3.2. kupnja cjepova/sadnica/podloga vinove loze (EUR/ha) (5000 kom/ha po 3,58 EUR/kom. sadnice) 17.900 17.900 17.900
1.3.3. troškovi usluge radova – sadnja cjepova/sadnica/podloge vinove loze 1.265 1.412 1.508
strojna sadnja rad stroja
 (strojna sadnja) – rad stroja 5000 trsova 0,16 EUR/kom. 800 0 0
 (strojna sadnja) – rad stroja 5000 trsova 0,18 EUR/kom. 0 900 0
 (strojna sadnja) – rad stroja 5000 trsova 0,19 EUR/kom. 0 0 950
ručna sadnja rad ljudi
 (ručna sadnja) – rad ljudi 5000 trsova 100 sati 4,65 EUR/h 465 0 0
 (ručna sadnja) – rad ljudi 5000 trsova 110 sati 4,65 EUR/h 0 512 0
 (ručna sadnja) – rad ljudi 5000 trsova 120 sati 4,65 EUR/h 0 0 558
1.3.4. cijepljenje i/ili nacjepljivanje (troškovi usluge cijepljenja u vinogradu – troškovi usluge rada ljudi) 1.860 2.093 2.325
 (cijepljenje, nacjepljivanje) – rad ljudi 400 sati 4,65 EUR/h 1.860 0 0
 (cijepljenje, nacjepljivanje) – rad ljudi 450 sati 4,65 EUR/h 0 2.093 0
 (cijepljenje, nacjepljivanje) – rad ljudi 500 sati 4,65 EUR/h 0 0 2.325
1.3.5. troškovi kupnje nove potporne strukture ili pojedinih dijelova (kolci, stupovi, žica, kuke, zatezači, opre-
me za fiksaciju)

21.501 21.501 21.501

1.3.6. troškovi usluge radova na postavljanju i/ili izmjeni potporne strukture restrukturiranog vinograda (pot-
porna struktura – uklanjanje stupova, žice, kolaca (kompletne armature ili pojedinih dijelova), odvoz stupaca, 
žice, kolaca, postavljanje nove armature ili pojedinih dijelova ukoliko nisu prijavljeni kao pojedinačni troškovi 
pod 1.1.2., 1.3.5. te dovoz/prijevoz nove potporne strukture

4.948 5.922 6.894

dovoz stupova, žice, zatezača i sidara (armature) kamionom 3 dovoza po 165,90 EUR ili 498 498 498
dovoz stupova, razvoz stupova, žice i sidara po parceli (stroj + ljudi) 12 h po 49,77 EUR 597 0 0
dovoz stupova, razvoz stupova, žice i sidara po parceli (stroj + ljudi) 15 h po 49,77 EUR 0 747 0
dovoz stupova, razvoz stupova, žice i sidara po parceli (stroj + ljudi) 18 h po 49,77 EUR 0 0 896
postavljanje stupova (rad stroja 12 h 49,77 EUR/h,) 597 0 0
postavljanje stupova (rad stroja 15 h 49,77 EUR/h,) 0 747 0
postavljanje stupova (rad stroja 18 h 49,77 EUR/h,) 0 0 896
postavljanje betonskih stupova (rad ljudi 300 h 4,65 EUR/h) 1.395 0 0
postavljanje betonskih stupova (rad ljudi 350 h 4,65 EUR/h) 0 1.628 0
postavljanje betonskih stupova (rad ljudi 400 h 4,65 EUR/h) 0 0 1.860
postavljanje metalnih stupova (rad ljudi 150 h 4,65 EUR/h) 698 0 0
postavljanje metalnih stupova (rad ljudi 180 h 4,65 EUR/h) 0 837 0
postavljanje metalnih stupova (rad ljudi 210 h 4,65 EUR/h) 0 0 977
postavljanje žice zatezača i sidara (rad ljudi 200 h 4,65 EUR/h) 930 0 0
postavljanje žice zatezača i sidara (rad ljudi 240 h 4,65 EUR/h) 0 1.116 0
postavljanje žice zatezača i sidara (rad ljudi 280 h 4,65 EUR/h) 0 0 1.302
postavljanje kolčića uz posađeni trs kod strojne sadnje(rad ljudi 50 h 4,65 EUR/h) 233 0 0
postavljanje kolčića uz posađeni trs kod strojne sadnje(rad ljudi 75 h 4,65 EUR/h) 0 349 0
postavljanje kolčića uz posađeni trs kod strojne sadnje(rad ljudi 100 h 4,65 EUR/h) 0 0 465
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2. Aktivnosti prihvatljive u okviru poboljšanja vinogradarskih tehnika upravljanja vinogradom 53.685 87.835 117.038
2.1. aktivnosti vezane uz promjena nagiba/razine vinograda 16.424 23.392 31.107
2.1.1. promjena nagiba terena (troškovi usluge rada stroja i ljudi) (EUR/ha) 8.129 11.779 15.595
2.1.2. ravnanje tla (troškovi usluge rada stroja i ljudi) (EUR/ha) 8.295 11.613 15.512
2.2. aktivnosti vezane uz izgradnju antierozijskih sustava 5.647 9.788 13.153
2.2.1. trošak materijala za izgradnju antierozijskih sustava u vinogradu (troškovi kupnje sirovina i materijala 
s dovozom)

1.984 6.125 9.490

2.2.2. izvođenje građevinskih radova (zemljani radovi, izgradnja kanala za zadržavanje i protok vode brazdama 
i/ili kolektora, drenaže, troškovi izgradnje odvodnih kanala, izgradnje kanala za zadržavanje vode, kolektora 
i podzemnih odvoda – usluga rada stroja i ljudi)

3.663 3.663 3.663

2.3. aktivnosti vezane uz izgradnju terasa i zidova 24.559 44.998 60.261
2.3.1. trošak materijala izgradnje terasa i zidova u vinogradu (troškovi kupnje materijala s dovozom) 400 m 8.696 25.950 38.028
2.3.2. izvođenje građevinskih radova (terasiranje, uspostavljanje ili rekonstrukcija terasa, sa ili bez suhozida, 
izgradnja ili rekonstrukcija zidova uključujući i potrebne temelje) cca 400 m za ha

15.863 19.048 22.234

2.4. aktivnosti vezane uz uvođenje ili unaprjeđenje sustava navodnjavanja 7.055 9.657 12.517
2.4.1. izvođenje radova sustava navodnjavanja u vinogradu (troškovi usluge rada stroja i/ili ljudi) 930 1.116 1.302
 postavljanje sustava navodnjavanja – rad ljudi 200 sati 4,65 EUR/h 930 0 0
 postavljanje sustava navodnjavanja – rad ljudi 240 sati 4,65 EUR/h 0 1.116 0
 postavljanje sustava navodnjavanja – rad ljudi 280 sati 4,65 EUR/h 0 0 1.302
2.4.2. kupnja opreme, uređaja i strojeva ili njihovih dijelova odnosno materijala koji su ugradbena sastavnica 
postojećeg ili unaprijeđenog ili novog sustava navodnjavanja u vinogradu čiji kapacitet je dostatan za navod-
njavanje vinogradarske površine koja se restrukturira.

6.125 8.541 11.215

*na temelju kalkulacija Uprave za stručnu podršku MP 2022.

DRŽAVNA GEODETSKA UPRAVA
260

Na temelju članka 56. stavka 2. Zakona o državnoj izmjeri i 
katastru nekretnina (»Narodne novine«, br. 112/18 i 39/22), glavni 
ravnatelj Državne geodetske uprave donosi

ODLUKU
O STAVLJANJU U SLUŽBENU UPORABU 
KATASTARSKOG OPERATA KATASTRA 

NEKRETNINA ZA KATASTARSKU OPĆINU 
ZAKORENJE

I.

Na temelju podataka elaborata katastarske izmjere, podataka 
prikupljenih tijekom izlaganja na javni uvid elaborata katastarske 
izmjere i podataka preuzetih iz obnovljene zemljišne knjige, izra-
đen je katastarski operat katastra nekretnina za katastarsku općinu 
Zakorenje (MB 328073), a koji se sastoji od:

– katastarskog plana u digitalnom obliku
– elaborata geodetske osnove
– digitalnog ortofotoplana i digitalnog modela terena
– pregledne skice podjele na detaljne listove katastarskog plana 

u mjerilu 1:10500
– pregledne katastarske karte u analognom obliku M 1:5000 

(3 komada)
– detaljnih listova katastarskog plana u mjerilu 1:1000 (46 li-

stova)
– skica izmjere mjerila 1:1000 (46 komada)

– dopunskih skica izmjere mjerila 1:500 (68 komada)
– popisa katastarskih čestica u rasponu od broja 1 do 1542 

(ukupno 1564 k. č.)
– popisa osoba upisanih u posjedovne listove i
– posjedovnih listova u rasponu od broja 1 do 1570 (ukupno 

1564 PL-ova).

II.
Katastarski operat katastra nekretnina za katastarsku općinu 

Zakorenje (MB 328073), stavlja se u službenu uporabu 31. siječnja 
2023. godine.

III.
Od dana stavljanja u službenu uporabu katastarskog operata 

katastra nekretnina za katastarsku općinu Zakorenje (MB 328073) 
svi novi upisi na području na kojem je provedena katastarska iz-
mjera provodit će se u katastarskom operatu katastra nekretnina za 
katastarsku općinu Zakorenje (MB 328073).

IV.
Katastarski operat katastra nekretnina za katastarsku općinu 

Zakorenje (MB 328073) mora se održavati u trajnoj suglasnosti s 
obnovljenom zemljišnom knjigom za katastarsku općinu Zakorenje.

V.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 932-05/23-03/1 
Urbroj: 541-04-01-02/1-23-5 
�Zagreb, 31. siječnja 2023.

Glavni ravnatelj 
Antonio Šustić, dipl. ing. geod., v. r.
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O D L U K U 
Za sutkinju Općinskog suda u Pazinu imenuje se KRISTIJANA 

MATEJČIĆ, viša sudska savjetnica u Općinskom sudu u Pazinu.
Broj: IS-10/22-10
Zagreb, 24. studenoga 2022.

Predsjednik 
Državnog sudbenog vijeća 

Darko Milković, v. r.

264
Na temelju članka 56. Zakona o Državnom sudbenom vijeću 

(»Narodne novine«, broj 116/10, 57/11, 130/11, 13/13 – Odluka 
Ustavnog suda Republike Hrvatske broj U-I-5991/2012, 28/13, 82/15, 
67/18 i 126/19 – dalje u tekstu ZDSV) Državno sudbeno vijeće (dalje 
u tekstu – Vijeće), sastavljeno od Darka Milkovića, predsjednika Vi-
jeća, te Nevena Cambja, Antuna Dominka, prof. dr. sc. Igora Glihe, 
Gorana Goluže, Gordane Jalšovečki, Mirte Matić, članova Vijeća, na 
83. sjednici, održanoj 24. studenoga 2022., donijelo je

O D L U K U
Za suce Općinskog suda u Splitu imenuju se DANIRA VUJEVIĆ, 

IVANA JUKIĆ, SUNČICA BABAJA FARAC, GORDAN TONKOVIĆ, 
BRANKO KARAMAN I IVANA PERONJA.

Broj: IS-12/22-34
Zagreb, 24. studenoga 2022.

Predsjednik 
Darko Milković, v. r.

265
Na temelju članka 55. stavak 6. Zakona o Državnom sudbenom 

vijeću (»Narodne novine«, broj 116/10, 57/11, 130/11, 13/13, 28/13, 
82/15, 67/18 i 126/19 – u daljnjem dijelu teksta – ZDSV) Državno 
sudbeno vijeće (dalje u tekstu Vijeće), sastavljeno od Darka Milkovi-
ća, predsjednika Vijeća te Arsena Bauka, Antuna Dominka, Gordane 
Jalšovečki, prof. dr. sc. Igora Glihe, Gorana Goluže, Mirte Matić i 
Lidije Vidjak članova Vijeća, na 81. sjednici održanoj 20. listopada 
2022., donijelo je

O D L U K U
Za sutkinje Općinskog suda u Varaždinu imenuju se MATEA 

BULKA, viša sudska savjetnica u Županijskom sudu u Zagrebu i 
ANA LAZIĆ, viša sudska savjetnica u Općinskom sudu u Varaždinu.

Broj: IS-13/22-10
Zagreb, 20. listopada 2022.

Predsjednik 
Darko Milković, v. r.

266
Na temelju članka 56. Zakona o Državnom sudbenom vijeću 

(»Narodne novine« broj 116/10, 57/11, 130/11, 13/013 – Odlu-
ka Ustavnog suda Republike Hrvatske broj U-I-5991/2012, 28/13, 
82/15, 67/18 i 126/19 – dalje u tekstu ZDSV), Državno sudbeno 
vijeće (dalje u tekstu Vijeće), sastavljeno od Darka Milkovića, pred-
sjednika Vijeća te Arsena Bauka, Dražena Bošnjakovića, Nevena 

DRŽAVNO SUDBENO VIJEĆE
261

Na temelju članka 55. stavak 6. Zakona o Državnom sudbenom 
vijeću (»Narodne novine«, broj 116/10, 57/11, 130/11, 13/13 – Od-
luka Ustavnog suda Republike Hrvatske broj U-I-5991/2012, 28/13, 
82/15, 67/18 i 126/19 – u daljnjem dijelu teksta – ZDSV) Državno 
sudbeno vijeće (dalje u tekstu Vijeće), sastavljeno od Darka Mil-
kovića, predsjednika Vijeća te Nevena Cambja, Antuna Dominka, 
Gordane Jalšovečki, prof. dr. sc. Igora Glihe, Gorana Goluže, Mirte 
Matić, Lidije Vidjak i prof. dr. sc. Maria Vinkovića članova Vijeća, 
na 83. sjednici, održanoj 24. studenoga 2022., donijelo je

ODLUKU
Za sutkinje Županijskog suda u Puli – Pola imenuju se IVA 

KANCIJANIĆ, sutkinja Općinskog suda u Puli – Pola i BILJANA 
PAMIĆ, sutkinja Općinskog suda u Pazinu.

Broj: IS-21/22-14
Zagreb, 24. studenoga 2022.

Predsjednik 
Državnog sudbenog vijeća 

Darko Milković, v. r.

262
Na temelju članka 56. Zakona o Državnom sudbenom vije-

ću (»Narodne novine«, broj 116/10, 57/11, 130/11, 13/13 – Odlu-
ka Ustavnog suda Republike Hrvatske broj U-I-5991/2012, 28/13, 
82/15, 67/18 i 126/19 – dalje u tekstu ZDSV) Državno sudbeno 
vijeće (dalje u tekstu Vijeće), sastavljeno od Darka Milkovića, pred-
sjednika Vijeća, te Arsena Bauka, Dražena Bošnjakovića, Nevena 
Cambja, Antuna Dominka, prof. dr. sc. Igora Glihe, Gorana Goluže, 
Gordane Jalšovečki, Mirte Matić, Lidije Vidjak, članova Vijeća, na 
86. sjednici, održanoj 14. prosinca 2022., donijelo je

ODLUKU
Za sutkinju Općinskog suda u Gospiću imenuje se MARIJA 

ROZGA.
Broj: IS-5/22-9
Zagreb, 14. prosinca 2022.

Predsjednik 
Darko Milković, v. r.
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Na temelju članka 55. stavak 6. Zakona o Državnom sudbenom 

vijeću (»Narodne novine«, broj 116/10, 57/11, 130/11, 13/13, 28/13, 
82/15, 67/18 i 126/19 – u daljnjem dijelu teksta – ZDSV) Državno 
sudbeno vijeće (dalje u tekstu Vijeće), sastavljeno od Darka Milko-
vića, predsjednika Vijeća te Antuna Dominka, Gordane Jalšovečki, 
prof. dr. sc. Igora Glihe, Gorana Goluže, Mirte Matić,  Lidije Vidjak i 
prof. dr. sc. Maria Vinkovića članova Vijeća, na 83. sjednici održanoj 
24. studenoga 2022., donijelo je
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P RA VI L N I K
O IZMJENI PRAVILNIKA O DENTALNOJ 
ZDRAVSTVENOJ ZAŠTITI IZ OBVEZNOG 

ZDRAVSTVENOG OSIGURANJA

Članak 1.
U Pravilniku o dentalnoj zdravstvenoj zaštiti iz obveznog 

zdravstvenog osiguranja (»Narodne novine«, broj 146/13., 160/13., 
34/14., 66/14., 62/15., 129/17., 22/20. i 150/22.) tiskanica potvrde o 
dentalnim pomagalima/napravama iz članka 8. stavka 2. mijenja se, 
tiskana je uz ovaj Pravilnik i čini njegov sastavni dio.

Članak 2.

Ovaj Pravilnik stupa na snagu prvoga dana od dana objave u 
»Narodnim novinama«.

Klasa: 025-04/23-01/15
Urbroj: 338-01-01-23-01
Zagreb, 30. siječnja 2023.

Predsjednik  
Upravnog vijeća Hrvatskog zavoda  

za zdravstveno osiguranje 
prof. dr. sc. Drago Prgomet, dr. med. spec., v. r.

Cambja, Antuna Dominka, prof. dr. sc. Igora Glihe, Gorana Goluže, 
Gordane Jalšovečki i Lidije Vidjak, članova Vijeća, na 81. sjednici 
održanoj 20. listopada 2022., donijelo je

ODLUKU
Za suca Općinskog suda u Vinkovcima imenuje se NIKO 

SKOBLAR, sudski savjetnik u Općinskom sudu u Sesvetama.
Broj: IS-14/22-16
Zagreb, 20. listopada 2022.

Predsjednik  
Državnog sudbenog vijeća 

Darko Milković, v. r.

HRVATSKI ZAVOD ZA 
ZDRAVSTVENO OSIGURANJE

267

Na osnovi članka 24. stavka 3. i članka 25. Zakona o obveznom 
zdravstvenom osiguranju (»Narodne novine«, broj 80/13., 137/13. i 
98/19.) i članka 26. točke 6. Statuta Hrvatskog zavoda za zdravstve-
no osiguranje (»Narodne novine«, broj 18/09., 33/10., 8/11., 18/13., 
1/14., 83/15. i 108/21.) Upravno vijeće Hrvatskog zavoda za zdrav-
stveno osiguranje na 68. sjednici održanoj 30. siječnja 2023. godine, 
donijelo je
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Na osnovi članka 20. stavka 7. Zakona o obveznom zdravstvenom osiguranju (»Narodne novine«, broj 80/13., 137/13. i 98/19.) i članka 

26. točke 10. Statuta Hrvatskog zavoda za zdravstveno osiguranje (»Narodne novine«, broj 18/09., 33/10., 08/11., 18/13., 1/14., 83/15. i 108/21.) 
Upravno vijeće Hrvatskog zavoda za zdravstveno osiguranje na 68. sjednici održanoj 30. siječnja 2023. godine, uz prethodno pribavljeno 
mišljenje Hrvatske liječničke komore, donijelo je 

O D L U K U
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O UTVRĐIVANJU OSNOVNE LISTE LIJEKOVA HRVATSKOG 

ZAVODA ZA ZDRAVSTVENO OSIGURANJE 
Članak 1.

U Odluci o utvrđivanju Osnovne liste lijekova Hrvatskog zavoda za zdravstveno osiguranje (»Narodne novine«, broj 143/22. i 153/22.), 
u Osnovnoj listi lijekova iz članka 2. stavka 5. pod šiframa anatomsko-terapijsko-kemijske (ATK) klasifikacije lijekova Svjetske zdravstvene 
organizacije mijenjaju se sljedeći podaci: 
»

Šifra ATK Oznaka Nezaštićeno ime lijeka DDD i 
jed. mj.

Cijena 
za DDD

Način 
primjene

Nositelj
odobrenja

Proizvođač Zaštićeno ime 
lijeka

Oblik, jačina i 
pakiranje lijeka

Cijena jed. 
oblika

Cijena 
orig. 

pakiranja
R/RS Stopa 

PDV-a

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 13. 14.
B02BD08 084 DS aktivirani rekombinantni 

čimbenik VII A NB208
P Novo Nordisk A/S Novo Nordisk NovoSeven praš. i otap. za 

otop. za inj., 1x1 
mg (50 KIU) 

591,2430 591,24 5 %

B02BD08 088 DS aktivirani rekombinantni 
čimbenik VII A NB208

P Novo Nordisk A/S Novo Nordisk NovoSeven praš. i otap. za 
otop. za inj., 1x2 
mg (100 KIU) 

1.171,4500 1.171,45 5 %

B02BD08 089 DS aktivirani rekombinantni 
čimbenik VII A NB208

P Novo Nordisk A/S Novo Nordisk NovoSeven praš. i otap. za 
otop. za inj., 1x5 
mg (250 KIU)

2.910,7665 2.910,77 5 %

C10AX16 071 inklisiran 1.6 mg 11,8507 P Novartis Europ-
harm Limited 
Irska

APO-CARE Pharma 
GmbH

Leqvio otop. za inj., štrc. 
napunj. 1,5 ml 
(189 mg/ml) 

2.099,8000 2.099,80 RSRC11 5 %

D07XC01 761 betametazon + salicilna 
kiselina

L Mibe Pharmaceu-
ticals d.o.o.

mibe GmbH Arzneimittel Soderm plus otop. za kožu 
1x50 ml (0,5 
mg/g +20 mg/g)

5,2412 5,24 R 5 %

D07XC01 762 betametazon + salicilna 
kiselina

L Mibe Pharmaceu-
ticals d.o.o.

mibe GmbH Arzneimittel Soderm plus otop. za kožu 
1x100 ml (0,5 
mg/g +20 mg/g)

10,4825 10,48 R 5 %

H03BA02 142 propiltiouracil 0,1 g 0,4417 O Alkaloid d.o.o. Alkaloid Propiltiouracil 
Alkaloid

tbl. 60x50 mg 0,2208 13,25 R 5 %

J01CR02 131 amoksicilin + klavulan-
ska kiselina

1.5 g 0,5363 O KRKA-FARMA 
d.o.o.

Krka d.d., TAD Pharma 
GmbH

Betaklav tbl. film obl. 
14x1 g (875 mg 
+125 mg)

0,3129 4,38 RRJ04 5 %

J01CR02 141 amoksicilin + klavulan-
ska kiselina

1.5 g 0,5363 O PharmaS d.o.o. PharmaS d.o.o. KlavoPhar tbl. film obl. 
14x1 g (875 mg 
+125 mg)

0,3129 4,38 RRJ04 5 %

J01CR02 231 amoksicilin + klavulan-
ska kiselina

1.5 g 0,7982 O KRKA-FARMA 
d.o.o.

Krka d.d., TAD Pharma 
GmbH

Betaklav praš. za oral. 
susp. 1x70 ml 
(400 mg +57 
mg/5 ml)

2,9800 2,98 RRJ04 5 %

J01DD08 141 cefiksim 0,4 g 0,6970 O ALPHA-MEDICAL 
d.o.o.

Medika d.d. Cefiksim CLN tbl. film obl. 
10x400 mg

0,6970 6,97 RRJ07 5 %

J01DD08 142 cefiksim 0,4 g 0,6980 O ALPHA-MEDICAL 
d.o.o.

Medika d.d. Cefiksim CLN tbl. film obl. 
5x400 mg

0,6980 3,49 RRJ07 5 %

J06BA02 068 DS imunoglobulin za intra-
ven. primjenu 7 S NJ716

P Kedrion S.p.A. Kedrion S.p.A. Ig Vena otop. za inf., boč. 
stakl. 1x200 ml 
(50 g/l)

621,5900 621,59 5 %

L01CD04 011 DS kabazitakselNL438 P Teva B.V. Pliva Hrvatska d.o.o., S.C. 
Sindan-Pharma S.R.L.

Kabazitaksel 
Teva

konc. za otop. za 
inf., boč. stakl. 
1x60 mg

650,9300 650,93 5 %

L01EX02 171 KLDS sorafenibNL118 800 mg 70,1996 O Bayer AG Bayer AG Nexavar tbl. film obl. 
112x200 mg

17,5499 1.965,59 5 %

L01EX02 173 KLDS sorafenibNL517 800 mg 70,1996 O STADA d.o.o. STADA Arzneimittel 
AG, STADA Arzneimittel 
GmbH

Sorafenib Stada tbl. film obl. 
112x200 mg

17,5499 1.965,59 5 %

L01EX02 174 KLDS sorafenibNL517 800 mg 70,1996 O Teva B.V. Pliva Hrvatska d.o.o., 
Teva Operations Poland 
Sp. z o.o.

Sorafenib Teva tbl. film obl. 
112x200 mg

17,5499 1.965,59 5 %

L01EX02 175 KLDS sorafenibNL517 800 mg 70,1996 O Sandoz d.o.o. Remedica Ltd., Lek Phar-
maceuticals d.d.

Sorafenib 
Sandoz

tbl. film obl. 
112x200 mg

17,5499 1.965,59 5 %

L01EX02 176 KLDS sorafenibNL517 800 mg 70,1996 O Zentiva k.s. Remedica Ltd. Fenesa tbl. film obl. 
112x200 mg

17,5499 1.965,59 5 %

L01EX03 101 KLDS pazopanibNL421 800 mg 54,8667 O Teva B.V. PharOS MT Ltd, Reme-
dica Ltd.

Pazopanib Teva tbl. film obl. 
30x200 mg 

13,7167 411,50 5 %

L01EX03 102 KLDS pazopanibNL421 800 mg 54,8673 O Teva B.V. PharOS MT Ltd, Reme-
dica Ltd.

Pazopanib Teva tbl. film obl. 
30x400 mg 

27,4337 823,01 5 %

L01FF05 072 KS atezolizumabNL529 P Roche Registration 
GmbH

Roche Pharma AG Tecentriq konc. otop. za 
inf., boč. 1x840 
mg/14 ml 

2.699,3100 2.699,31 5 %
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L01XL04 071 KL tisagenlekleucelNL499 P Novartis Europ-
harm Limited 
Irska

Novartis Pharma GmbH Kymriah 1,2 x 106 – 6 
x 108 stanica 
disperzija za in-
fuziju, 1-3 vrećice 
za infuziju

314.704,5365 314.704,54 5 %

L02AB01 161 megestrol-acetat 0,16 g 1,3673 O Bausch Health 
Ireland Limited

Haupt Pharma Amareg 
GmbH

Megace tbl. 30x160 mg 1,3673 41,02 RSRL27 5 %

L02AE02 042 DS leuprorelin 0,134 
mg

2,6663 P PharmaS d.o.o. GP-PHARM, S.A. Lutrate depo praš. i otap. za 
susp. za inj. s 
prod. osl. 1x3,75 
mg

74,6168 74,62 5 %

L02BX03 111 DS abirateronNL440 1 g 60,4700 O Teva B.V. Teva Operations Poland 
Sp. z o.o., Merckle GmbH

Abirateron Teva tbl. film obl. 
60x500 mg

30,2350 1.814,10 5 %

L02BX03 121 DS abirateronNL440 1 g 60,4700 O Sandoz d.o.o. Remedica Ltd., Lek Phar-
maceuticals d.d.

Abirateron 
Sandoz

tbl. film obl. 
60x500 mg

30,2350 1.814,10 5 %

L04AA37 161 baricitinibNL503 3 mg 40,5506 O Eli Lilly Nederland 
B.V.

Lilly S.A. Olumiant tbl. film obl. 
35x2 mg

27,0337 946,18 RSRL96 5 %

L04AA37 162 baricitinibNL504 3 mg 18,5721 O Eli Lilly Nederland 
B.V.

Lilly S.A. Olumiant tbl. film obl. 
35x4 mg

24,7629 866,70 RSRL97 5 %

L04AA52 071 DS ofatumumabNL534 0.67 mg 44,9764 P Novartis Ireland 
Limited

Novartis Pharma GmbH Kesimpta otop. za inj., 
brizg. napunj. 
1x20 mg

1.342,5800 1.342,58 RSRL111 5 %

L04AB04 063 adalimumabNL510 2,9 mg 16,8664 P AbbVie Deu-
tschland GmbH & 
Co. KG

AbbVie Biotechnology 
GmbH

Humira otop. za inj., 
štrc. stakl. 2x40 
mg/0,4 ml

232,6400 465,28 RSRL93 5 %

L04AB04 064 adalimumabNL510 2,9 mg 16,8664 P AbbVie Deu-
tschland GmbH & 
Co. KG

AbbVie Biotechnology 
GmbH

Humira otop. za inj., 
brizg. napunj. 
2x40 mg/0,4 ml

232,6400 465,28 RSRL93 5 %

L04AB04 066 adalimumabNL411 2,9 mg 16,8664 P AbbVie Deu-
tschland GmbH & 
Co. KG

AbbVie Biotechnology 
GmbH

Humira otop. za inj., 
štrc. stakl. 2x20 
mg/0,2 ml

116,3200 232,64 RSRL93 5 %

L04AB04 067 adalimumabNL510 2,9 mg 16,8664 P AbbVie Deu-
tschland GmbH & 
Co. KG

AbbVie Biotechnology 
GmbH

Humira otop. za inj., 
brizg. napunj. 
1x80 mg/0,8 ml

465,2800 465,28 RSRL93 5 %

L04AB04 072 adalimumabNL410 2,9 mg 16,8664 P Amgen Europe 
B.V.

Amgen Europe B.V. Amgevita otop. za inj., 
štrc. stakl. 2x40 
mg/0,8 ml (50 
mg/ml)

232,6400 465,28 RSRL93 5 %

L04AB04 073 adalimumabNL410 2,9 mg 16,8664 P Amgen Europe 
B.V.

Amgen Europe B.V. Amgevita otop. za inj., 
brizg. napunj. 
2x40 mg/0,8 ml 
(50 mg/ml)

232,6400 465,28 RSRL93 5 %

L04AB04 074 adalimumabNL410 2,9 mg 16,8664 P Fresenius Kabi 
Deutschland 
GmbH

Merck Serono S.p.a. Idacio otop. za inj., 
brizg. napunj. 
2x40 mg/0,8 ml 
(50 mg/ml)

232,6400 465,28 RSRL93 5 %

L04AB04 081 adalimumabNL410 2,9 mg 16,8664 P Samsung Bioepis 
NL B.V.

Biogen Netherlands B.V. Imraldi otop. za inj., 
štrc. stakl. 2x40 
mg/0,8 ml (50 
mg/ml)

232,6400 465,28 RSRL93 5 %

L04AB04 082 adalimumabNL410 2,9 mg 16,8664 P Samsung Bioepis 
NL B.V.

Biogen Netherlands B.V. Imraldi otop. za inj., 
brizg. napunj. 
2x40 mg/0,8 ml 
(50 mg/ml)

232,6400 465,28 RSRL93 5 %

L04AB04 086 adalimumabNL410 2,9 mg 16,8664 P Sandoz GmbH Sandoz GmbH Hyrimoz otop. za inj., 
brizg. napunj. 
2x40 mg/0,8 ml 
(50 mg/ml)

232,6400 465,28 RSRL93 5 %

M01AE03 021 PR ketoprofen 0,15 g 0,7770 P Sandoz d.o.o. Sandoz-Lek Ketonal amp. 10x100 
mg/2ml

0,5180 5,18 5 %

M03AX01 061 KSDS C. botulinum toxin tip 
A-hemaglutinin kom-
pleksNM301

P AbbVie d.o.o. Allergan Botox lio. boč. 10 ml 
(1,4 mg/100 i.j.)

185,3660 185,37 5 %

M03BX02 162 tizanidin 12 mg 0,8164 O Altamedics d.o.o. Niche Generics Ltd. Tizanidin 
Altamedics

tbl 30x4 mg 0,2721 8,16 RSRM06 5 %

M09AX10 371 KL risdiplamNM603 5 mg 580,3658 O Roche Registration 
GmbH

Roche Pharma AG Evrysdi praš. za oral. 
otop. 1x60 mg

6.964,3900 6.964,39 5 %

N01AB08 061 DS sevofluran I Piramal Critical 
Care B.V.

Piramal Critical Care B.V. Sojourn para inhalata, 
tekućina, boca 
1x250 ml

114,3792 114,38 5 %

N02BF01 111 gabapentin 1,8 g 1,0189 O Belupo d.d. Belupo Katena caps. 20x100 mg 0,0566 1,13 RSRN04 5 %

N02BF01 112 gabapentin 1,8 g 1,1945 O Belupo d.d. Belupo Katena caps. 50x300 mg 0,1991 9,95 RSRN04 5 %

N02BF01 113 gabapentin 1,8 g 0,9936 O Belupo d.d. Belupo Katena caps. 50x400 mg 0,2208 11,04 RSRN04 5 %

N02BF01 162 gabapentin 1,8 g 1,1945 O Upjohn EESV Pfizer Manufacturing 
Deutschland GmbH, Ge-
nera d.d.

Neurontin caps. 50x300 mg 0,1991 9,95 RSRN04 5 %

N02BF01 163 gabapentin 1,8 g 0,9936 O Upjohn EESV Pfizer Manufacturing 
Deutschland GmbH, Ge-
nera d.d.

Neurontin caps. 50x400 mg 0,2208 11,04 RSRN04 5 %

N02BF02 101 pregabalin 0,3 g 0,5719 O PLIVA HRVATSKA 
d.o.o.

Teva UK Ltd., Merckle 
GmbH, Pliva Hrvatska 
d.o.o.

Pregabalin Pliva caps. tvrda 
56x25 mg

0,0477 2,67 RSpn21 5 %

N02BF02 102 pregabalin 0,3 g 0,4563 O PLIVA HRVATSKA 
d.o.o.

Teva UK Ltd., Merckle 
GmbH, Pliva Hrvatska 
d.o.o.

Pregabalin Pliva caps. tvrda 
56x75 mg

0,1141 6,39 RSpn21 5 %
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N02BF02 103 pregabalin 0,3 g 0,3503 O PLIVA HRVATSKA 
d.o.o.

Teva UK Ltd., Merckle 
GmbH, Pliva Hrvatska 
d.o.o.

Pregabalin Pliva caps. tvrda 
56x150 mg

0,1751 9,81 RSpn21 5 %

N02BF02 104 pregabalin 0,3 g 0,3892 O PLIVA HRVATSKA 
d.o.o.

Teva UK Ltd., Merckle 
GmbH, Pliva Hrvatska 
d.o.o.

Pregabalin Pliva caps. tvrda 
56x300 mg

0,3892 21,79 RSpn21 5 %

N02BF02 121 pregabalin 0,3 g 0,4563 O Sandoz GmbH Sandoz-Kundl Pregabalin 
Sandoz

caps. tvrda 
56x75 mg

0,1141 6,39 RSpn21 5 %

N02BF02 122 pregabalin 0,3 g 0,3503 O Sandoz GmbH Sandoz-Kundl Pregabalin 
Sandoz

caps. tvrda 
56x150 mg

0,1751 9,81 RSpn21 5 %

N02BF02 125 pregabalin 0,3 g 0,4563 O Belupo d.d. Belupo Pregabalin 
Belupo 

caps. tvrda 
56x75 mg

0,1141 6,39 RSpn21 5 %

N02BF02 126 pregabalin 0,3 g 0,3503 O Belupo d.d. Belupo Pregabalin 
Belupo

caps. tvrda 
56x150 mg

0,1751 9,81 RSpn21 5 %

N02BF02 127 pregabalin 0,3 g 0,3892 O Belupo d.d. Belupo Pregabalin 
Belupo

caps. tvrda 
56x300 mg

0,3892 21,79 RSpn21 5 %

N02BF02 132 pregabalin 0,3 g 0,4563 O KRKA-FARMA 
d.o.o.

KRKA d.d., TAD Pharma 
GmbH

Pragiola caps. tvrda 
56x75 mg

0,1141 6,39 RSpn21 5 %

N02BF02 133 pregabalin 0,3 g 0,3503 O KRKA-FARMA 
d.o.o.

KRKA d.d., TAD Pharma 
GmbH

Pragiola caps. tvrda 
56x150 mg

0,1751 9,81 RSpn21 5 %

N02BF02 134 pregabalin 0,3 g 0,3892 O KRKA-FARMA 
d.o.o.

KRKA d.d., TAD Pharma 
GmbH

Pragiola caps. tvrda 
56x300 mg

0,3892 21,79 RSpn21 5 %

N02BF02 141 pregabalin 0,3 g 0,4107 O Medochemie Ltd. Medochemie Ltd. Siranalen caps. tvrda 
56x75 mg

0,1027 5,75 RSpn21 5 %

N02BF02 142 pregabalin 0,3 g 0,3152 O Medochemie Ltd. Medochemie Ltd. Siranalen caps. tvrda 
56x150 mg

0,1576 8,83 RSpn21 5 %

N02BF02 143 pregabalin 0,3 g 0,3503 O Medochemie Ltd. Medochemie Ltd. Siranalen caps. tvrda 
56x300 mg

0,3503 19,61 RSpn21 5 %

N02BF02 164 pregabalin 0,3 g 0,3892 O Pfizer Europe MA 
EEIG

Pfizer Lyrica caps. 56x300 mg 0,3892 21,79 RSpn21 5 %

N02BF02 182 pregabalin 0,3 g 0,4088 O Genericon Pharma 
Gesellschaft 
m.b.H.

Genericon Pharma 
GmbH, GE Pharmaceuti-
cals Ltd., Bluepharma In-
dustria Farmaceutica S.A.

Pregabalin 
Genericon

caps. tvrda 
60x75 mg

0,1022 6,13 RSpn21 5 %

N02BF02 183 pregabalin 0,3 g 0,3503 O Genericon Pharma 
Gesellschaft 
m.b.H.

Genericon Pharma 
GmbH, GE Pharmaceuti-
cals Ltd., Bluepharma In-
dustria Farmaceutica S.A.

Pregabalin 
Genericon

caps. tvrda 
60x150 mg

0,1751 10,51 RSpn21 5 %

N02BF02 184 pregabalin 0,3 g 0,3892 O Genericon Pharma 
Gesellschaft 
m.b.H.

Genericon Pharma 
GmbH, GE Pharmaceuti-
cals Ltd., Bluepharma In-
dustria Farmaceutica S.A.

Pregabalin 
Genericon

caps. tvrda 
60x300 mg

0,3892 23,35 RSpn21 5 %

N02BF02 185 pregabalin 0,3 g 0,3726 O Accord Healthcare 
S.L.U.

Accord Healthcare Li-
mited

Pregabalin 
Accord

caps. tvrda 
56x25 mg

0,0311 1,74 RSpn21 5 %

N02BF02 186 pregabalin 0,3 g 0,4106 O Accord Healthcare 
S.L.U.

Accord Healthcare Li-
mited

Pregabalin 
Accord

caps. tvrda 
56x75 mg

0,1027 5,75 RSpn21 5 %

N02BF02 187 pregabalin 0,3 g 0,3152 O Accord Healthcare 
S.L.U.

Accord Healthcare Li-
mited

Pregabalin 
Accord

caps. tvrda 
56x150 mg

0,1576 8,82 RSpn21 5 %

N03AA01 102 metilfenobarbital 0,5 g 1,0045 O PLIVA HRVATSKA 
d.o.o.

Pliva Hrvatska d.o.o. Phemiton tbl. 50x200 mg 0,4018 20,09 R 5 %

N03AA02 103 fenobarbital 0,1 g 0,8333 O PLIVA HRVATSKA 
d.o.o.

Pliva Hrvatska d.o.o. Phenobarbiton tbl. 30x15 mg 0,1250 3,75 R 5 %

S01EA05 772 brimonidin L AbbVie d.o.o. Allergan Alphagan kapi za oči 
1x5 ml

4,4462 4,45 RSRS03 5 %

V06DX01 383 dijetetski preparatNV611 O G-M Pharma 
Zagreb d.o.o.

SHS International Ltd. Zamjena za 
mlijeko PKU 
Loprofin

tetrepak 1x200 
ml

0,9423 0,94 RSfRV29 5 %

V06DX01 389 dijetetski preparatNV611 O G-M Pharma 
Zagreb d.o.o.

SHS International Ltd. Zamjena za rižu 
Loprofin

kutija 1x500 g 7,1670 7,17 RSfRV29 5 %

«.
Dodaju se nove šifre anatomsko-terapijsko-kemijske (ATK) klasifikacije lijekova Svjetske zdravstvene organizacije, sa sljedećim podacima:
»

Šifra ATK Oznaka Nezaštićeno ime lijeka DDD i 
jed. mj.

Cijena za 
DDD

Način 
primjene Nositelj odobrenja Proizvođač

Zaštićeno 
ime lijeka

Oblik, jačina i 
pakiranje lijeka

Cijena jed. 
oblika

Cijena 
orig. 

pakiranja
R/RS Stopa 

PDV-a

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 13. 14.
A04AA01 123   ondansetron 16 mg 4,0100 O Sandoz d.o.o. Novartis Pharma 

GmbH
Zofran tbl. film obl. 

10x8 mg
2,0050 20,05 RSRA17 5 %

A11CC05 101   kolekalciferol 20 mcg 0,0239 O PLIVA HRVATSKA 
d.o.o.

Teva 
Gyogyszergyar 
Zrt., Merckle 
GmbH

Plivit D3 caps. meka 4x25 
000 IU (0,625 
mg)

0,7475 2,99 R 5 %

B06AC04 062   DS konestat alfaNB509 3500 U 1.238,7500 P Pharming Group 
N.V.

Pharming Tech-
nologies B.V.

Ruconest praš. za otop. za 
inj., boč. stakl. 
1x2100 U + 
otapalo za otop. 
za inj. boč. 1x20 
ml + komplet za 
primjenu

743,2500 743,25 5 %

C03BA04 121   klortalidon 25 mg 0,1008 O Sandoz d.o.o. Salutas Pharma 
GmbH

Klortalidon 
Sandoz

tbl. 50x25 mg 0,1008 5,04 R 5 %
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C10AA05 117   atorvastatin 20 mg 0,1260 O Genericon Pharma 
Gesellschaft m.b.H.

Genericon 
Pharma G.m.b.H., 
Laboratorios 
Liconsa S.A.

Atorvastatin 
Genericon 

tbl. film obl. 
30x10 mg

0,0630 1,89 RRC03 5 %

C10AA05 118   atorvastatin 20 mg 0,1163 O Genericon Pharma 
Gesellschaft m.b.H.

Genericon 
Pharma G.m.b.H., 
Laboratorios 
Liconsa S.A.

Atorvastatin 
Genericon 

tbl. film obl. 
30x20 mg

0,1163 3,49 RRC03 5 %

C10AA05 119   atorvastatin 20 mg 0,0800 O Genericon Pharma 
Gesellschaft m.b.H.

Genericon 
Pharma G.m.b.H., 
Laboratorios 
Liconsa S.A.

Atorvastatin 
Genericon 

tbl. film obl. 
30x40 mg

0,1600 4,80 RRC03 5 %

C10AA05 120   atorvastatin 20 mg 0,0662 O Genericon Pharma 
Gesellschaft m.b.H.

Genericon 
Pharma G.m.b.H., 
Laboratorios 
Liconsa S.A.

Atorvastatin 
Genericon 

tbl. film obl. 
30x80 mg

0,2647 7,94 RRC03 5 %

C10AA05 168   atorvastatin 20 mg 0,0628 O Sandoz d.o.o. Sandoz-Lek Tulip tbl. film obl. 
30x80 mg

0,2513 7,54 RRC03 5 %

C10AA07 137   rosuvastatin 10 mg 0,1092 O KRKA-FARMA 
d.o.o.

Krka d.d., Krka - 
farma d.o.o.

Roswera tbl. film obl. 
60x10 mg

0,1092 6,55 RRC03 5 %

C10AA07 138   rosuvastatin 10 mg 0,0847 O KRKA-FARMA 
d.o.o.

Krka d.d., Krka - 
farma d.o.o.

Roswera tbl. film obl. 
60x20 mg

0,1693 10,16 RRC03 5 %

C10AA07 139   rosuvastatin 10 mg 0,0508 O KRKA-FARMA 
d.o.o.

Krka d.d., Krka - 
farma d.o.o.

Roswera tbl. film obl. 
60x40 mg

0,2030 12,18 RRC03 5 %

J01DE01 043   DS cefepimNJ101 4 g 13,5880 P Accord Healthcare 
Polska Sp. z o.o.

Laboratorio 
Farmaceutico 
C.T. S.r.l.

Cefepim Accord praš. za otop. za 
inj. ili inf., boč. 
stakl. 10x2 g

6,7940 67,94 5 %

L01BA04 072   DS pemetreksedNL102 P Fresenius Kabi 
Deutschland GmbH

Fresenius Kabi 
Deutschland 
GmbH, Fresenius 
Kabi Polska Sp. 
z o.o.

Pemetrexed 
Fresenius Kabi

konc. za otop. za 
inf., boč. 1x20 ml 
(25 mg/ml)

349,0700 349,07 5 %

L01BA04 073   DS pemetreksedNL102 P Fresenius Kabi 
Deutschland GmbH

Fresenius Kabi 
Deutschland 
GmbH, Fresenius 
Kabi Polska Sp. 
z o.o.

Pemetrexed 
Fresenius Kabi

konc. za otop. za 
inf., boč. 1x40 ml 
(25 mg/ml)

698,1300 698,13 5 %

L01BC07 072   DS azacitidinNL106 P Accord Healthcare 
S.L.U.

Accord 
Healthcare 
Limited, Accord 
Healthcare Polska 
Sp.z.o.o.

Azacitidin 
Accord

praš. za susp. za 
inj., boč. stakl. 
1x150 mg

223,4700 223,47 5 %

L01EX02 179   KLDS sorafenibNL517 800 mg 66,6896 O Jadran - Galenski 
Laboratorij d.d.

Genepharm S.A., 
Pharmacare 
Premium Ltd.

Slam tbl. film obl. 
112x200 mg

16,6724 1.867,31 5 %

L01EX02 181   KLDS sorafenibNL517 800 mg 63,3550 O Accord Healthcare 
S.L.U.

Accord Healthca-
re Polska Sp. 
z.o.o., Pharmadox 
Healthcare 
Limited

Sorafenib 
Accord

tbl. film obl. 
112x200 mg

15,8388 1.773,94 5 %

L01XX27 041   DS arsenov trioksidNL543 P Accord Healthcare 
S.L.U.

Accord Healthca-
re Polska Sp. 
z o.o., Accord 
Healthcare B.V.

Arsenov trioksid 
Accord

konc. za otop. za 
inf., 10x10 ml (1 
mg/ml)

192,7800 1.927,80 5 %

L04AA31 171   teriflunomidNL538 14 mg 16,6386 O Accord Healthcare 
S.L.U.

Accord Healthca-
re Polska Sp. 
z.o.o., Accord 
Healthcare B.V.

Teriflunomide 
Accord

tbl. film obl. 
28x14 mg

16,6386 465,88 5 %

L04AX07 121   dimetil fumaratNL538 0,48 g 23,0800 O Zakłady Farmaceu-
tyczne POLPHAR-
MA S.A.

Zakłady Farmace-
utyczne POLP-
HARMA S.A.

Dimetilfumarat 
Polpharma

caps. žel. otp. 
tvrda 14x120 mg

5,7700 80,78 5 %

L04AX07 122   dimetil fumaratNL538 0,48 g 21,4979 O Zakłady Farmaceu-
tyczne POLPHAR-
MA S.A.

Zakłady Farmace-
utyczne POLP-
HARMA S.A.

Dimetilfumarat 
Polpharma

caps. žel. otp. 
tvrda 56x240 mg

10,7489 601,94 5 %

L04AX07 123   DS dimetil fumaratNL538 0,48 g 21,9257 O Sandoz d.o.o. Lek Pharmaceuti-
cals d.d.

Dimtruzic caps. žel. otp. 
tvrda 14x120 mg

5,4814 76,74 5 %

L04AX07 124   dimetil fumaratNL538 0,48 g 20,4232 O Sandoz d.o.o. Lek Pharmaceuti-
cals d.d.

Dimtruzic caps. žel. otp. 
tvrda 56x240 mg

10,2116 571,85 RSRL114 5 %

M03BX01 172   baklofen 50 mg 0,2924 O Makpharm d.o.o. Medika d.d. Fezea tbl. 50x25 mg 0,1462 7,31 RSRM03 5 %
N02AA01 261   morfin 0,1 g 1,5975 O L.Molteni & C. dei 

F.lli Alitti Soc. di 
Esercizio S.p.A.

L.Molteni & C. 
dei F.lli Alitti 
Soc. di Esercizio 
S.p.A.

Oramorph otop. oral., boč. 
1x20 ml(20 
mg/ml)

6,3900 6,39 RRN01 5 %

N05CD08 261   midazolamNN996 10 mg 79,9300 SL Laboratorios 
Lesvi S.L.

Laboratorios 
Lesvi, S.L.

Buccolam otop. za sluznicu, 
4x2,5 mg/0,5 ml

19,9825 79,93 RSRN31 5 %

N05CD08 262   midazolamNN996 10 mg 39,9650 SL Laboratorios 
Lesvi S.L.

Laboratorios 
Lesvi, S.L.

Buccolam otop. za sluznicu, 
4x5 mg/ml

19,9825 79,93 RSRN31 5 %

N05CD08 263   midazolamNN996 10 mg 26,6433 SL Laboratorios 
Lesvi S.L.

Laboratorios 
Lesvi, S.L.

Buccolam otop. za sluznicu, 
4x7,5 mg/1,5ml

19,9824 79,93 RSRN31 5 %

N05CD08 264   midazolamNN996 10 mg 19,9825 SL Laboratorios 
Lesvi S.L.

Laboratorios 
Lesvi, S.L.

Buccolam otop. za sluznicu, 
4x10 mg/2 ml

19,9825 79,93 RSRN31 5 %

N06AX21 186   duloksetin 60 mg 0,2681 O STADA d.o.o. STADA Arznei-
mittel AG

Duloksetin 
STADA

caps. žel. otp. 
tvrda 28x90 mg

0,4021 11,26 RRN18 5 %

R07AX02 169   KS ivakaftorNR508 O Vertex Pharmace-
uticals (Ireland) 
Limited

Almac Pharma 
Services Ltd.

Kalydeco film. obl. tbl., 
28x75 mg

189,8104 5.314,69 5 %
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R07AX32 169   KS ivakaftor + tezakaftor + 
eleksakaftorNR507

O Vertex Pharmace-
uticals (Ireland) 
Limited

Almac Pharma 
Services Ltd.

Kaftrio film. obl. tbl., 56 
x (37,5 mg+ 25 
mg+ 50 mg)

185,5836 10.392,68 5 %

S01LA04 071   DS ranibizumabNS101 P STADA Arznei-
mittel AG

STADA Arznei-
mittel AG

Ximluci otop. za inj., 
boč. stak. 1x2,3 
mg/0,23 ml (10 
mg/ml)

479,1800 479,18 5 %

V08CA09 074   DS gadobutrol P Bayer d.o.o. Bayer AG Gadovist otop. za inj., boč. 
10x30 ml (604,72 
mg/1 mmol/ml)

182,0570 1.820,57 5 %

«.
Brišu se šifre anatomsko-terapijsko-kemijske (ATK) klasifikacije lijekova Svjetske zdravstvene organizacije, sa sljedećim podacima:
»

Šifra ATK Oznaka Nezaštićeno ime lijeka
DDD 
i jed. 
mj.

Cijena za 
DDD

Način 
primjene Nositelj odobrenja Proizvođač Zaštićeno ime 

lijeka
Oblik, jačina i 

pakiranje lijeka
Cijena jed. 

oblika

Cijena 
orig. 

pakiranja
R/RS Stopa 

PDV-a

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 13. 14.

A02BA03 142   famotidin 40 mg 0,2398 O Alkaloid d.o.o. Alkaloid Famosan tbl. 10x40 mg 0,2398 2,40 R 5 %

A04AA01 122   ondansetron 16 mg 4,0096 O Sandoz d.o.o. Sandoz-Salutas Ondantor tbl. film obl. 10x8 
mg

2,0048 20,05 RSRA17 5 %

A10BA02 111   metformin 2 g 0,0940 O Belupo d.d. Belupo Belformin tbl. film obl. 
100x500 mg

0,0235 2,35 R 5 %

A10BA02 112   metformin 2 g 0,0753 O Belupo d.d. Belupo Belformin tbl. film obl. 
30x850 mg

0,0320 0,96 R 5 %

A10BA02 113   metformin 2 g 0,0767 O Belupo d.d. Belupo Belformin tbl. film obl. 
30x1000 mg

0,0383 1,15 R 5 %

A10BA02 114   metformin 2 g 0,0749 O Belupo d.d. Belupo Belformin tbl. film obl. 
120x850 mg

0,0318 3,82 R 5 %

A10BA02 115   metformin 2 g 0,0712 O Belupo d.d. Belupo Belformin tbl. film obl. 
120x1000 mg

0,0356 4,27 R 5 %

A10BD08 111   vildagliptin + metformin O Belupo d.d. Belupo Agnis Combi tbl. film obl. 
60x(50 mg+850 
mg)

0,1852 11,11 R 5 %

A10BD08 112   vildagliptin + metformin O Belupo d.d. Belupo Agnis Combi tbl. film obl. 
60x(50 mg+1000 
mg)

0,1852 11,11 R 5 %

B02BD02 095   DS rekombinantni čimbenik 
VIII (oktokog alfa)NB205

P Bayer AG Bayer AG Kovaltry praš. i otap. za 
otop. za inj., boč. 
stakl. 1x500 i.j.

335,5300 335,53 5 %

B02BD02 096   DS rekombinantni čimbenik 
VIII (oktokog alfa)NB205

P Bayer AG Bayer AG Kovaltry praš. i otap. za 
otop. za inj., boč. 
stakl. 1x1000 i.j.

671,0600 671,06 5 %

B02BD02 097   DS rekombinantni čimbenik 
VIII (oktokog alfa)NB205

P Bayer AG Bayer AG Kovaltry praš. i otap. za 
otop. za inj., boč. 
stakl. 1x2000 i.j.

1.342,1200 1.342,12 5 %

C09AA03 130   lizinopril 10 mg 0,0332 O Jadran - Galenski 
Laboratorij d.d.

JGL d.d. Amicor tbl. 60x20 mg 0,0663 3,98 R 5 %

D07XC01 712   betametazon + salicilna 
kiselina

L Belupo d.d. Belupo Belosalic losion 1x100 ml 
(0,5 mg/g+20 
mg/g)

11,6464 11,65 R 5 %

G03XC01 161   raloksifen 60 mg 0,4614 O DAIICHI SANKYO 
EUROPE GmbH

Lilly S.A. Evista tbl. 28x60 mg 0,4615 12,92 RSRG03 5 %

H05AA02 083   RL teriparatid 20 mcg 6,6060 P Zentiva k.s. GP Pharm S.A. Teriparatid 
Zentiva

otop. za inj., brizg. 
napunj. 1x600 
mcg/2,4 ml (250 
mcg/ml)

198,1800 198,18 RSRH07 5 %

J01CR02 108   amoksicilin + klavulanska 
kiselina

1.5 g 0,5363 O PLIVA HRVATSKA 
d.o.o.

Pliva Hrvatska 
d.o.o.

Klavocin bid tbl. film obl. 14x1 
g (875 mg +125 
mg)

0,3129 4,38 RRJ04 5 %

J01EE01 111   sulfametoksazol + trime-
toprim

O Belupo d.d. Belupo Sulotrim tbl. 20x120 mg 0,0372 0,74 RRJ09 5 %

L01BA04 071   DS pemetreksedNL102 P Fresenius Kabi De-
utschland GmbH

Fresenius Kabi 
Oncology Plc., 
Fresenius Kabi 
Deutschland 
GmbH 

Pemetrexed 
Fresenius Kabi

praš. za konc. za 
otop. za inf., boč. 
1x500 mg

407,1339 407,13 5 %

L01CD04 061   DS kabazitakselNL438 P sanofi-aventis 
groupe

Aventis Pharma, 
Sanofi-Aventis 
Deutschland 
GmbH

Jevtana konc. i otap. za 
otop. za inf., boč. 
stakl. 1x60 mg

2.521,7700 2.521,77 5 %

L01EG02 171   DS everolimusNL420 10 mg 75,4519 O Zentiva k.s. Genepharm 
S.A., Pharmadox 
Healthcare 
Limited

Everolimus 
Zentiva

tbl. 30x5 mg 37,7260 1.131,78 5 %

L01EG02 172   DS everolimusNL420 10 mg 51,5384 O Zentiva k.s. Genepharm 
S.A., Pharmadox 
Healthcare 
Limited

Everolimus 
Zentiva

tbl. 30x10 mg 51,5384 1.546,15 5 %

L01XG01 061   DS bortezomibNL126 P Zentiva k.s. Synthon Hispania 
S.L., Synthon 
s.r.o.

Vortemyel praš. za otop. za 
inj., boč. 1x3,5 
mg/10 ml

613,4833 613,48 5 %
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L04AA27 165   DS fingolimodNL457 0,5 mg 35,4321 O STADA d.o.o. STADA Arznei-
mittel AG, STA-
DA Arzneimittel 
GmbH

Fingolimod 
Stada

caps. tvrda 28x0,5 
mg

35,4321 992,10 5 %

L04AB04 085   adalimumabNL410 2,9 mg 21,0830 P Sandoz GmbH Sandoz GmbH Hyrimoz otop. za inj., štrc. 
stakl. 2x40 mg/0,8 
ml (50 mg/ml)

290,8000 581,60 RSRL93 5 %

N02AA55 104   DS oksikodon + nalokson 75 mg 2,9888 O PLIVA HRVATSKA 
d.o.o.

Develco Pharma 
GmbH

Oksikodon/na-
lokson Pliva

tbl. s prod. oslob. 
50x(40 mg+20 
mg)

1,5940 79,70 5 %

N02AJ13 102   tramadol + paracetamol O PLIVA HRVATSKA 
d.o.o.

Pliva Hrvatska 
d.o.o.

Zotramid tbl. film obl. 
60x(37,5 mg +325 
mg)

0,0525 3,15 R 5 %

N05AH02 101   klozapin 0,3 g 0,9240 O PLIVA HRVATSKA 
d.o.o.

Accord Healthca-
re Limited

Sanosen tbl. 50x25 mg 0,0770 3,85 RSRN06 5 %

N05BA12 142   alprazolam 1 mg 0,0817 O Alkaloid-INT d.o.o. Alkaloid - INT 
d.o.o.

Maprazax tbl. 90x0,25 mg 0,0204 1,84 R 5 %

R06AX27 165   desloratadin 5 mg 0,0810 O Teva B.V. TEVA Pharma-
ceutical Works 
Private Limited 
Company

Desloratadin 
Teva

tbl. film obl. 
10x5 mg

0,0810 0,81 R 5 %

R06AX27 171   desloratadin 5 mg 0,0810 O Teva B.V. TEVA Pharma-
ceutical Works 
Private Limited 
Company

Desloratadin 
Teva

tbl. film obl. 
30x5 mg

0,0810 2,43 R 5 %

V08AB07 067   DS joversol P Pharmacol d.o.o. Guerbet Ireland 
ULC

Optiray otop. za inj. ili inf. 
boč. stakl. 5x500 
ml (350 mg/ml)

138,9240 694,62 5 %

«.

Dodaju se nove indikacije pod oznakama: »NB208« i »NN996« 
koje glase:

»NB208: 1. Za bolničko liječenje po preporuci bolničkog spe-
cijalista odgovarajuće specijalnosti. 2. Za kućno liječenje kroničnih 
bolesnika liječenje odobrava Zavod na prijedlog Centra za hemofiliju 
i uz suglasnost Bolničkog povjerenstva za lijekove KBC Zagreb. 

NN996: Za liječenje produljenih, akutnih, konvulzivnih na-
padaja u dojenčadi, male djece, starije djece i adolescenata (od 3 
mjeseca do manje od 18 godina). Liječenje dojenčadi u dobi od 3 
do 6 mjeseci se provodi isključivo u bolničkom okruženju gdje je 
moguće praćenje i gdje je na raspolaganju oprema za oživljavanje, a 
u starijih od 6 mjeseci lijek se može propisivati na recept. Lijek smiju 
davati samo roditelji/njegovatelji ako je bolesniku dijagnosticirana 
epilepsija. Lijek se može propisati na recept za djecu stariju od 6 
mjeseci uz preporuku specijaliste neuropedijatra.«

Indikacije pod oznakama: »NL452«, »NL467«, »NL511«, 
»NL515«, »NL529«, »NM504«, »NR507«, »NR508« i »NV611« mi-
jenjaju se i glase:

»NL452:  1.1 Za liječenje bolesnika s metastatskim ili neope-
rabilnim melanomom stadija IIIc, osim uvealnog melanoma. ECOG 
status 0-1. Procjena uspješnosti liječenja primjenom RECIST i irRC 
kriterija obvezna je svaka 3 mjeseca. Ukoliko se nakon prve procjene 
utvrdi da je došlo do progresije bolesti terapija se do sljedeće pro-
cjene može nastaviti u bolesnika koji zadovoljavaju sljedeće kriterije 
– 1. odsutnost simptoma koji ukazuju na progresiju bolesti, 2. nema 
pogoršanja ECOG statusa, 3. odsutnost brze progresije bolesti ili pro-
gresije bolesti na kritičnim anatomskim mjestima koja bi zahtijevala 
hitnu medicinsku intervenciju. Klinička i dijagnostička obrada zbog 
procjene uspješnosti liječenja obvezna je svaka 3 mjeseca, a nastavak 
liječenja do najviše 24 mjeseca moguć je isključivo kod pozitivnog 
tumorskog odgovora na provedeno liječenje (kompletna ili djelomič-
na remisija, stabilna bolest), do progresije bolesti. Liječenje odobra-
va Bolničko povjerenstvo za lijekove na prijedlog multidisciplinar-
nog tima u čijem je sastavu obvezno internistički onkolog. Liječenje 
se može započeti u Kliničkim bolničkim centrima. Nastavak obrade 
i liječenja, samo kod pozitivnog tumorskog odgovora na provedeno 
liječenje, moguć je i u drugim bolničkim zdravstvenim ustanovama 
uz uvjet da je nakon kontrolne obrade, a radi nastavka liječenja, 

prethodno pribavljena pisana suglasnost multidisciplinarnog tima iz 
onog kliničkog bolničkog centra gdje je liječenje započelo, temeljem 
čega nastavak liječenja odobrava Bolničko povjerenstvo za lijekove 
bolničke zdravstvene ustanove u kojoj se nastavlja liječenje. 1.2 Za 
adjuvantno liječenje operabilnog melanoma stadija III u odraslih 
kod kojih je bolest zahvatila limfne čvorove i koji su podvrgnuti 
potpunoj resekciji. ECOG status 0-1. Klinička i dijagnostička obra-
da zbog procjene uspješnosti liječenja obvezna je svaka 3 mjeseca. 
Liječenje se provodi do znakova recidiva bolesti ili nepodnošenja 
liječenja, a najviše u trajanju od godinu dana. Liječenje odobrava 
Bolničko povjerenstvo za lijekove na prijedlog multidisciplinarnog 
tima u čijem je sastavu obvezno internistički onkolog. Liječenje se 
može započeti u Kliničkim bolničkim centrima. Nastavak obrade i 
liječenja, samo kod pozitivnog tumorskog odgovora na provedeno 
liječenje, moguć je i u drugim bolničkim zdravstvenim ustanovama 
uz uvjet da je nakon kontrolne obrade, a radi nastavka liječenja, 
prethodno pribavljena pisana suglasnost multidisciplinarnog tima iz 
onog kliničkog bolničkog centra gdje je liječenje započelo, temeljem 
čega nastavak liječenja odobrava Bolničko povjerenstvo za lijeko-
ve bolničke zdravstvene ustanove u kojoj se nastavlja liječenje. 2.1 
Prva linija liječenja metastatskog karcinoma pluća nemalih stanica u 
odraslih čiji tumori eksprimiraju PD-L1 uz udio tumorskih stanica s 
ekspresijom >=50 % i koji nisu pozitivni na tumorske mutacije gena 
EGFR, ALK i ROS1 (napomena: mutacije je potrebno isključiti samo 
u neskvamoznom karcinomu pluća nemalih stanica), a imaju ECOG 
status 0-1. 2.2. Prva linija liječenja metatastatskog neskvamoznog 
karcinoma pluća nemalih stanica u kombinaciji s kemoterapijom 
koja sadrži platinu za liječenje odraslih čiji tumori eksprimiraju 
PD-L1 uz udio tumorskih stanica s ekspresijom 1-49 % i koji nisu 
pozitivni na tumorske mutacije gena EGFR, ALK i ROS1, a imaju 
ECOG status 0-1. 2.3 Prva linija liječenja metastatskog skvamoznog 
karcinoma pluća nemalih stanica u kombinaciji sa karboplatinom i 
paklitakselom za liječenje odraslih čiji tumori eksprimiraju PD-L1 
uz udio tumorskih stanica s ekspresijom 1-49 %, a imaju ECOG sta-
tus 0-l. 2.4. Prva linija liječenja metatastatskog neskvamoznog kar-
cinoma pluća nemalih stanica u kombinaciji s kemoterapijom koja 
sadrži platinu za liječenje odraslih čiji tumori eksprimiraju PD-L1 
<1 % i koji nisu pozitivni na tumorske mutacije gena EGFR, ALK i 
ROS1, a imaju ECOG status 0-1. 2.5. Prva linija liječenja metastat-
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odobrava Bolničko povjerenstvo za lijekove bolničke zdravstvene 
ustanove u kojoj se nastavlja liječenje.

NL467:   1. Za liječenje bolesnika s metastatskim ili neopera-
bilnim melanomom stadija IIIc, osim uvealnog melanoma. ECOG 
status 0-1. Procjena uspješnosti liječenja primjenom RECIST i irRC 
kriterija obvezna je svaka 3 mjeseca. Ukoliko se nakon prve procje-
ne utvrdi da je došlo do progresije bolesti terapija se do sljedeće 
procjene može nastaviti u bolesnika koji zadovoljavaju slijedeće kri-
terije- 1. odsutnost simptoma koji ukazuju na progresiju bolesti, 2. 
nema pogoršanja ECOG statusa, 3. odsutnost brze progresije bolesti 
ili progresije bolesti na kritičnim anatomskim mjestima koja bi za-
htijevala hitnu medicinsku intervenciju. Klinička i dijagnostička 
obrada zbog procjene uspješnosti liječenja obvezna je svaka 3 mje-
seca, a nastavak liječenja do najviše 24 mjeseca moguć je isključivo 
kod pozitivnog tumorskog odgovora na provedeno liječenje (kom-
pletna ili djelomična remisija, stabilna bolest), do progresije bolesti. 
Liječenje odobrava Bolničko povjerenstvo za lijekove na prijedlog 
multidisciplinarnog tima u čijem je sastavu obvezno internistički 
onkolog. Liječenje se može započeti u Kliničkim bolničkim centri-
ma. Nastavak obrade i liječenja, samo kod pozitivnog tumorskog 
odgovora na provedeno liječenje, moguć je i u drugim bolničkim 
zdravstvenim ustanovama uz uvjet da je nakon kontrolne obrade, a 
radi nastavka liječenja, prethodno pribavljena pisana suglasnost 
multidisciplinarnog tima iz onog kliničkog bolničkog centra gdje je 
liječenje započelo, temeljem čega nastavak liječenja odobrava Bol-
ničko povjerenstvo za lijekove bolničke zdravstvene ustanove u kojoj 
se nastavlja liječenje. 2. Druga linija liječenja uznapredovalog karci-
noma bubrežnih stanica (RCC), u monoterapiji, u odraslih osoba 
nakon prethodne terapije. Kriteriji za primjenu - a. ECOG status 0-1, 
b. nepostojanje stanja koje zahtjeva sistemsko liječenje kortikostero-
idima (ekvivalentno dozi prednizona > 10 mg dnevno) ili drugim 
imunosupresivnim lijekovima unutar 14 dana prije prve doze lijeka. 
Klinička i dijagnostička obrada zbog procjene uspješnosti liječenja 
obvezna je svaka 3 mjeseca, a nastavak liječenja do najviše 24 mje-
seca moguć je isključivo kod pozitivnog tumorskog odgovora na 
provedeno liječenje (kompletna ili djelomična remisija, stabilna bo-
lest), do progresije bolesti. Liječenje odobrava Bolničko povjerenstvo 
za lijekove na prijedlog multidisciplinarnog tima za urogenitalne 
tumore. Liječenje se može započeti u Kliničkim bolničkim centrima. 
Nastavak obrade i liječenja, samo kod pozitivnog tumorskog odgo-
vora na provedeno liječenje, moguć je i u drugim bolničkim zdrav-
stvenim ustanovama uz uvjet da je nakon kontrolne obrade, a radi 
nastavka liječenja, prethodno pribavljena pisana suglasnost multi-
disciplinarnog tima iz onog kliničkog bolničkog centra gdje je lije-
čenje započelo, temeljem čega nastavak liječenja odobrava Bolničko 
povjerenstvo za lijekove bolničke zdravstvene ustanove u kojoj se 
nastavlja liječenje. 3. Druga linija liječenja odraslih bolesnika sa lo-
kalno uznapredovalim ili metastatskim urotelnim karcinomom koji 
su prethodno primali kemoterapiju koja je sadržavala platinu, samo 
ako su ECOG-statusa 0-1, uz laboratorijske nalaze AST, ALT do 5x 
GGN, bilirubin do 3x GGN, odnosno klirens kreatinina >30 ml/min, 
a očekivano preživljenje najmanje 6 mjeseci. Klinička i dijagnostička 
obrada radi procjene uspješnosti liječenja primjenom RECIST i irRC 
kriterija obvezna je svaka 3 mjeseca, a nastavak liječenja do najviše 
24 mjeseca moguć je isključivo kod pozitivnog tumorskog odgovora 
na provedeno liječenje (kompletna ili djelomična remisija, stabilna 
bolest), a sve do progresije bolesti ili pojave nepodnošljive toksično-
sti. Liječenje odobrava Bolničko povjerenstvo za lijekove na prijed-
log multidisciplinarnog tima za urogenitalne tumore. Liječenje se 
može započeti u Kliničkim bolničkim centrima. Nastavak obrade i 
liječenja, samo kod pozitivnog tumorskog odgovora na provedeno 

skog skvamoznog karcinoma pluća nemalih stanica u kombinaciji 
sa karboplatinom i paklitakselom za liječenje odraslih čiji tumori 
eksprimiraju PD-L1 <1 %, a imaju ECOG status 0-l. Klinička i di-
jagnostička obrada zbog procjene uspješnosti liječenja pod točkom 
2.1, 2.2, 2.3, 2.4 i 2.5 obvezna je svaka 3 mjeseca. Nastavak liječenja 
do najviše 24 mjeseca moguć je isključivo kod pozitivnog tumorskog 
odgovora na provedeno liječenje (kompletna ili djelomična remisija, 
stabilna bolest), do progresije bolesti. Liječenje odobrava Bolničko 
povjerenstvo za lijekove na prijedlog multidisciplinarnog tima za 
tumore torakalnih organa iz Kliničkog bolničkog centra. Nastavak 
obrade i liječenja, samo kod pozitivnog tumorskog odgovora na pro-
vedeno liječenje, moguć je i u drugim bolničkim zdravstvenim usta-
novama uz uvjet da je nakon kontrolne obrade, a radi nastavka lije-
čenja, prethodno pribavljena pisana suglasnost multidisciplinarnog 
tima, temeljem čega nastavak liječenja odobrava Bolničko povjeren-
stvo za lijekove bolničke zdravstvene ustanove u kojoj se nastavlja 
liječenje. 3.1. Monoterapija u prvoj liniji liječenja odraslih bolesnika 
sa lokalno uznapredovalim ili metastatskim urotelnim karcinomom, 
koji se ne smatraju pogodnima za liječenje cisplatinom (što podra-
zumijeva - WHO ili ECOG status >=2 ili klirens kreatinina <55 ml/
min ili zatajenje srca NYHA III ili perifernu neuropatiju stupnja 
>=2) i čiji tumor pokazuju razinu ekspresije CPS >=10 potvrđene 
validiranim testom, samo ako su ECOG-statusa 0-1, uz laboratorij-
ske nalaze AST, ALT < 2,5x GGN, odnosno bilirubin do 1,5x GGN, 
klirens kreatinina >30 ml/min, a očekivano preživljenje najmanje 
6 mjeseci, 3.2. Druga linija liječenja odraslih bolesnika sa lokalno 
uznapredovalim ili metastatskim urotelnim karcinomom koji su 
prethodno primali kemoterapiju koja je sadržavala platinu, samo 
ako su ECOG-statusa 0-1, uz laboratorijske nalaze AST, ALT < 2,5x 
GGN, bilirubin do 1,5x GGN, odnosno klirens kreatinina >30 ml/
min, a očekivano preživljenje najmanje 6 mjeseci. Klinička i dijagno-
stička obrada radi procjene uspješnosti liječenja primjenom RECIST 
i irRC kriterija obvezna je svaka 3 mjeseca, a nastavak liječenja do 
najviše 24 mjeseca moguće je isključivo kod pozitivnog tumorskog 
odgovora na provedeno liječenje (kompletna ili djelomična remisija, 
stabilna bolest), a sve do progresije bolesti ili pojave nepodnošljive 
toksičnosti. Liječenje odobrava Bolničko povjerenstvo za lijekove na 
prijedlog multidisciplinarnog tima za urogenitalne tumore. Liječenje 
se može započeti u Kliničkim bolničkim centrima. Nastavak obrade 
i liječenja, samo kod pozitivnog tumorskog odgovora na provedeno 
liječenje, moguć je i u drugim bolničkim zdravstvenim ustanovama 
uz uvjet da je nakon kontrolne obrade, a radi nastavka liječenja, 
prethodno pribavljena pisana suglasnost multidisciplinarnog tima iz 
onog kliničkog bolničkog centra gdje je liječenje započelo, temeljem 
čega nastavak liječenja odobrava Bolničko povjerenstvo za lijekove 
bolničke zdravstvene ustanove u kojoj se nastavlja liječenje. 4. Prva 
linija liječenja metastatskog kolorektalnog karcinoma s visokom mi-
krosatelitskom nestabilnosti ili s nedostatkom mehanizma popravka 
pogrešno spojenih baza u odraslih s ECOG statusom 0-1. Klinička i 
dijagnostička obrada zbog procjene uspješnosti liječenja obvezna je 
svaka 3 mjeseca. Liječenje se provodi do potvrđenog recidiva bole-
sti ili znakova nepodnošenja liječenja. Liječenje odobrava Bolničko 
povjerenstvo za lijekove na prijedlog multidisciplinarnog tima. Lije-
čenje je potrebno započeti u Kliničkim bolničkim centrima. Nasta-
vak obrade i liječenja do najviše 24 mjeseca, samo kod pozitivnog 
tumorskog odgovora na provedeno liječenje, moguć je i u drugim 
bolničkim zdravstvenim ustanovama uz uvjet da je nakon kontrol-
ne obrade, a radi nastavka liječenja, prethodno pribavljena pisana 
suglasnost multidisciplinarnog tima iz onog kliničkog bolničkog 
centra gdje je liječenje započelo, temeljem čega nastavak liječenja 
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nog za liječenje urogenitalnih tumora. Liječenje se može započeti u 
Kliničkim bolničkim centrima. Nastavak obrade i liječenja, samo 
kod pozitivnog tumorskog odgovora na provedeno liječenje, moguć 
je i u drugim bolničkim zdravstvenim ustanovama uz uvjet da je 
nakon kontrolne obrade, a radi nastavka liječenja, prethodno pribav-
ljena pisana suglasnost multidisciplinarnog tima iz onog kliničkog 
bolničkog centra gdje je liječenje započelo, temeljem čega nastavak 
liječenja odobrava Bolničko povjerenstvo za lijekove bolničke zdrav-
stvene ustanove u kojoj se nastavlja liječenje. 6. U monoterapiji, kao 
druga linija liječenja, za liječenje planocelularnog raka glave i vrata 
(SCCHN) u odraslih bolesnika u kojih je došlo do progresije bolesti 
tijekom ili nakon terapije na bazi platine. Kriteriji za primjenu: a. 
Histološki dokazan rekurentan ili metastatski planocelularni rak gla-
ve i vrata b. Progresija bolesti tijekom ili nakon terapije na bazi 
platine (neovisno da li je bila primijenjena u adjuvantnom, neoadju-
vantnom, primarnom, rekurentnom ili metastatskom setingu) uk-
ljučujući progresiju unutar šest mjeseci nakon završetka liječenja 
režimom EXTREME c. ECOG status 0-1; d. Nepostojanje aktivnih 
moždanih metastaza; e. Nepostojanje medicinskog stanja koje zahti-
jeva dugotrajnu imunosupresivnu terapiju f. Nepostojanje druge 
aktivne maligne bolesti koja zahtijeva istovremenu intervenciju; g. 
Nepostojanje rekurentnog ili metastatskog karcinoma epifarinksa h. 
Liječnici trebaju uzeti u obzir odgođeni odgovor na učinak nivolu-
maba prije započinjanja liječenja u bolesnika s lošijim prognostič-
kim obilježjima i/ili agresivnom bolesti. Odobrava se primjena tera-
pije za tri mjeseca nakon čega je obvezna klinička i dijagnostička 
obrada u cilju ocjene stupnja tumorskog odgovora. Nastavak liječe-
nja moguć je isključivo kod pozitivnog odgovora na provedeno lije-
čenje (kompletna ili djelomična remisija, stabilna bolest) do progre-
sije bolesti, odnosno najdulje do 24 mjeseca. Liječenje odobrava 
Bolničko povjerenstvo za lijekove na prijedlog multidisciplinarnog 
tima. Liječenje se može započeti u Kliničkim bolničkim centrima. 
Nastavak obrade i liječenja, samo kod pozitivnog tumorskog odgo-
vora na provedeno liječenje, moguć je i u drugim bolničkim zdrav-
stvenim ustanovama uz uvjet da je nakon kontrolne obrade, a radi 
nastavka liječenja, prethodno pribavljena pisana suglasnost multi-
disciplinarnog tima iz onog kliničkog bolničkog centra gdje je lije-
čenje započelo, temeljem čega nastavak liječenja odobrava Bolničko 
povjerenstvo za lijekove bolničke zdravstvene ustanove u kojoj se 
nastavlja liječenje. 7. U monoterapiji za adjuvantno liječenje opera-
bilnog melanoma stadija III u odraslih kod kojih je bolest zahvatila 
limfne čvorove i koji su podvrgnuti potpunoj resekciji. ECOG status 
0-1. Klinička i dijagnostička obrada zbog procjene uspješnosti lije-
čenja obvezna je svaka 3 mjeseca, a nastavak liječenja moguć je u 
trajanju maksimalno 12 mjeseci ukoliko nema znakova progresije 
bolest (recidiva) melanoma. Liječenje odobrava Bolničko povjeren-
stvo za lijekove na prijedlog multidisciplinarnog tima u čijem je 
sastavu obvezno internistički onkolog. Liječenje se može započeti u 
Kliničkim bolničkim centrima. Nastavak obrade i liječenja, samo 
kod pozitivnog tumorskog odgovora na provedeno liječenje, moguć 
je i u drugim bolničkim zdravstvenim ustanovama uz uvjet da je 
nakon kontrolne obrade, a radi nastavka liječenja, prethodno pribav-
ljena pisana suglasnost multidisciplinarnog tima iz onog kliničkog 
bolničkog centra gdje je liječenje započelo, temeljem čega nastavak 
liječenja odobrava Bolničko povjerenstvo za lijekove bolničke zdrav-
stvene ustanove u kojoj se nastavlja liječenje.

NL511:   Kao monoterapija za liječenje odraslih bolesnika s 
uznapredovalim rakom pluća nemalih stanica pozitivnim na kina-
zu anaplastičnog limfoma u prvoj liniji liječenja ili u drugoj lini-
ji liječenja. Liječenje odobrava Bolničko povjerenstvo za lijekove. 
Odobravaju se dva ciklusa liječenja, nakon čega je obvezna klinička 

liječenje, moguć je i u drugim bolničkim zdravstvenim ustanovama 
uz uvjet da je nakon kontrolne obrade, a radi nastavka liječenja, 
prethodno pribavljena pisana suglasnost multidisciplinarnog tima iz 
onog kliničkog bolničkog centra gdje je liječenje započelo, temeljem 
čega nastavak liječenja odobrava Bolničko povjerenstvo za lijekove 
bolničke zdravstvene ustanove u kojoj se nastavlja liječenje. 4. U 
monoterapiji za drugu liniju liječenja odraslih bolesnika s lokalno 
uznapredovalim ili metastatskim rakom pluća nemalih stanica na-
kon prethodno provedene kemoterapije. Kriteriji za primjenu- a. 
histološki ili citološki dokazan lokalno uznapredovali ili metastatski 
rak pluća nemalih stanica (neskvamozni tumori koji nisu pozitivni 
na tumorske mutacije gena EGFR, ALK i ROS1) b. ECOG status 0-1 
c. nepostojanje stanja koje zahtijeva sistemsko liječenje kortikoste-
roidima (ekvivalentno dozi prednizona >10mg dnevno) ili drugim 
imunosupresivnim lijekovima unutar 14 dana prije prve doze lijeka. 
d) nepostojanje bilo koje aktivne poznate autoimune bolesti ili sum-
nje na istu. Diabetes mellitus Tip I, rezidualni hipotireoidizam zbog 
autoimunog stanja koje zahtijeva HNT, psorijaza za koju nije potreb-
na sistemska terapija, ili stanja za koja se ne očekuje da se ponovno 
pojavljuju u odsutnosti vanjskoj aktivatora, mogu se uključiti e) Kli-
nička i dijagnostička obrada zbog procjene uspješnosti liječenja oba-
vezna je svaka 3 mjeseca, a nastavak liječenja do najviše 24 mjeseca 
moguć je isključivo kod pozitivnog tumorskog odgovora na prove-
deno liječenje (kompletna ili djelomična remisija, stabilna bolest), 
do progresije bolesti ili pojave nepodnošljive toksičnosti. Liječenje 
odobrava Bolničko povjerenstvo za lijekove na prijedlog multidisci-
plinarnog tima za tumore torakalnih organa. Liječenje se može za-
početi u Kliničkim bolničkim centrima. Nastavak obrade i liječenja, 
samo kod pozitivnog tumorskog odgovora na provedeno liječenje, 
moguć je i u drugim bolničkim zdravstvenim ustanovama uz uvjet 
da je nakon kontrolne obrade, a radi nastavka liječenja, prethodno 
pribavljena pisana suglasnost multidisciplinarnog tima iz onog kli-
ničkog bolničkog centra gdje je liječenje započelo, temeljem čega 
nastavak liječenja odobrava Bolničko povjerenstvo za lijekove bol-
ničke zdravstvene ustanove u kojoj se nastavlja liječenje. 5. U kom-
binaciji s ipilimumabom za prvu liniju liječenja odraslih bolesnika 
s uznapredovalim karcinomom bubrežnih stanica umjerenog/viso-
kog rizika. Kriteriji za primjenu- a. Histološki potvrđen uznapredo-
vali karcinom bubrega svijetlih stanica bez prethodne sistemske te-
rapije, uz iznimku jedne prethodne adjuvantne ili neoadjuvantne 
terapije (koja ne uključuje VEGF-ciljane lijekove) za potpuno odstra-
njen karcinom bubrežnih stanica, ukoliko je povrat bolesti uslijedio 
najmanje šest mjeseci nakon posljednje doze, b. ECOG status 0-1, c. 
Nepostojanje stanja koje zahtjeva sistemsko liječenje kortikosteroi-
dima (ekvivalentno dozi prednizona > 10 mg dnevno) ili drugim 
imunosupresivnim lijekovima unutar 14 dana prije prve doze lijeka, 
d. Uredna funkcija hematopoetskog sustava (leukociti > 2.000 sta-
nica/mm3, neutrofili > 1.500 stanica/mm3, trombociti > 100.000/
mm3), e. Uredna funkcija jetre (razina AST ili ALT < 3 x gornja 
granica uredne vrijednosti (ili < 5 x gornja granica uredne vrijed-
nosti ukoliko su prisutne presadnice u jetri), ukupni bilirubin < 1,5 
x gornja granica uredne vrijednosti (osim u bolesnika s Gilbertovim 
sindromom u kojih je dozvoljena razina ukupnog bilirubina <3,0 
mg/dL), f. Uredna funkcija bubrega (razina serumskog kreatinina < 
1,5 x gornje granice uredne vrijednosti, ili klirens kreatinina > 40 
mL/min). Klinička i dijagnostička obrada zbog procjene uspješnosti 
liječenja obvezna je svaka 3 mjeseca, a nastavak liječenja do najviše 
24 mjeseca moguć je isključivo kod pozitivnog tumorskog odgovora 
na provedeno liječenje (kompletna ili djelomična remisija, stabilna 
bolest), do progresije bolesti. Liječenje odobrava Bolničko povjeren-
stvo za lijekova na prijedlog multidisciplinarnog tima specijalizira-
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3. U monoterapiji za drugu liniju liječenja odraslih bolesnika s lo-
kalno uznapredovalim ili metastatskim rakom pluća nemalih stani-
ca nakon prethodno provedene kemoterapije. Kriteriji za primjenu: 
a. histološki ili citološki dokazan lokalno uznapredovali ili metastat-
ski rak pluća nemalih stanica (neskvamozni tumori koji nisu pozi-
tivni na tumorske mutacije gena EGFR, ALK i ROS1) b. ECOG status 
0-1 c. nepostojanje stanja koje zahtijeva sistemsko liječenje kortiko-
steroidima (ekvivalentno dozi prednizona >10mg dnevno) ili dru-
gim imunosupresivnim lijekovima unutar 14 dana prije prve doze 
lijeka. d) nepostojanje bilo koje aktivne poznate autoimune bolesti 
ili sumnje na istu. Diabetes mellitus Tip I, rezidualni hipotireoidi-
zam zbog autoimunog stanja koje zahtijeva HNT, psorijaza za koju 
nije potrebna sistemska terapija, ili stanja za koja se ne očekuje da 
se ponovno pojavljuju u odsutnosti vanjskoj aktivatora, mogu se 
uključiti e) Klinička i dijagnostička obrada zbog procjene uspješno-
sti liječenja obavezna je svaka 3 mjeseca, a nastavak liječenja do 
najviše 24 mjeseca moguć je isključivo kod pozitivnog tumorskog 
odgovora na provedeno liječenje (kompletna ili djelomična remisija, 
stabilna bolest), do progresije bolesti ili pojave nepodnošljive toksič-
nosti. Liječenje odobrava Bolničko povjerenstvo za lijekove na pri-
jedlog multidisciplinarnog tima za tumore torakalnih organa. Lije-
čenje se može započeti isključivo u Kliničkim bolničkim centrima. 
Nastavak obrade i liječenja, samo kod pozitivnog tumorskog odgo-
vora na provedeno liječenje, moguć je i u drugim bolničkim zdrav-
stvenim ustanovama uz uvjet da je nakon kontrolne obrade, a radi 
nastavka liječenja, prethodno pribavljena pisana suglasnost multi-
disciplinarnog tima iz onog kliničkog bolničkog centra gdje je lije-
čenje započelo, temeljem čega nastavak liječenja odobrava Bolničko 
povjerenstvo za lijekove bolničke zdravstvene ustanove u kojoj se 
nastavlja liječenje. 4. Prva linija liječenja metastatskog karcinoma 
pluća nemalih stanica u odraslih čiji tumori eksprimiraju PD-L1 uz 
udio tumorskih stanica s ekspresijom >=50 % i koji nisu pozitivni 
na tumorske mutacije gena EGFR, ALK i ROS1 (napomena - muta-
cije je potrebno isključiti samo u neskvamoznom karcinomu pluća 
nemalih stanica), a imaju ECOG status 0-1. 5. U kombinaciji s ke-
moterapijom koja sadrži platinu kao prva linija liječenja odraslih 
bolesnika s metastatskim neplanocelularnim rakom pluća nemalih 
stanica s negativnim nalazom EGFR, ALK i ROS1 promjena, te ima-
ju ECOG status 0-1, a pokazuju izraženost PD-L1 1-49 %. 6. U kom-
binaciji s bevacizumabom, paklitakselom i karboplatinom indiciran 
je u prvoj liniji liječenja odraslih bolesnika s metastatskim (stadij 
IV) neplanocelularnim rakom pluća nemalih stanica s jetrenim pre-
sadnicama u trenutku postavljanja dijagnoze, a s negativnim nala-
zom EGFR , ALK i ROS1 promjena, te imaju ECOG status 0-1. Kli-
nička i dijagnostička obrada zbog procjene uspješnosti liječenja pod 
točkama 4., 5. i 6. obvezna je svaka 3 mjeseca. Nastavak liječenja do 
najviše 24 mjeseca moguć je isključivo kod pozitivnog tumorskog 
odgovora na provedeno liječenje (kompletna ili djelomična remisija, 
stabilna bolest), do progresije bolesti ili neprihvatljive toksičnosti. 
Liječenje odobrava Bolničko povjerenstvo za lijekove na prijedlog 
multidisciplinarnog tima za tumore torakalnih organa iz Kliničkog 
bolničkog centra. Nastavak obrade i liječenja, samo kod pozitivnog 
tumorskog odgovora na provedeno liječenje, moguć je i u drugim 
bolničkim zdravstvenim ustanovama uz uvjet da je nakon kontrolne 
obrade, a radi nastavka liječenja, prethodno pribavljena pisana su-
glasnost multidisciplinarnog tima, temeljem čega nastavak liječenja 
odobrava Bolničko povjerenstvo za lijekove bolničke zdravstvene 
ustanove u kojoj se nastavlja liječenje. 7. U kombinaciji s bevacizu-
mabom za prvu liniju sustavnog liječenja odraslih bolesnika s lokal-
no uznapredovalim, neresektabilnim ili metastatskim hepatocelular-
nim karcinomom, a koji zadovoljavaju sljedeće kriterije: a) bolesni-

i dijagnostička obrada u cilju ocjene stupnja tumorskog odgovora 
i podnošljivosti liječenja, od kojih 2. ciklus liječenja može teretiti 
sredstva posebno skupih lijekova. Nastavak liječenja je moguć na 
teret sredstava posebno skupih lijekova isključivo kod pozitivnog tu-
morskog odgovora na provedeno liječenje (kompletna ili djelomična 
remisija, stabilna bolest), do progresije bolesti.

NL515: Monoterapija za liječenje lokalno uznapredovalog, ne-
resektabilnog raka pluća nemalih stanica (engl. non small cell lung 
cancer, NSCLC) kod odraslih osoba čiji tumori pokazuju ekspresiju 
PD L1 na ≥ 1 % tumorskih stanica i kojima bolest nije uznapre-
dovala nakon kemoradioterapije temeljene na platini. Kriteriji za 
primjenu lijeka durvalumaba su: a. ECOG status 0-1, b. bolesnici 
nisu prethodno bili izloženi bilo kojem protutijelu na PD 1 ili PD 
L1. Liječenje treba započeti unutar 6 tjedana nakon što su dovršena 
najmanje dva ciklusa definitivne kemoterapije temeljene na platini u 
kombinaciji s radioterapijom. Procjena uspješnosti liječenja primje-
nom RECIST i irRC kriterija obvezna je svaka 3 mjeseca, a nastavak 
liječenja moguć je isključivo kod pozitivnog tumorskog odgovora 
na provedeno liječenje (kompletna ili djelomična remisija, stabil-
na bolest), do progresije bolesti, pojave neprihvatljive toksičnosti ili 
do najduže 12 mjeseci. Liječenje odobrava Bolničko povjerenstvo 
za lijekove na prijedlog multidisciplinarnog tima specijaliziranog za 
tumore torakalnih organa. Liječenje se može započeti u Kliničkim 
bolničkim centrima. Nastavak obrade i liječenja, samo kod pozi-
tivnog tumorskog odgovora na provedeno liječenje, moguć je i u 
drugim bolničkim zdravstvenim ustanovama uz uvjet da je nakon 
kontrolne obrade, a radi nastavka liječenja, prethodno pribavljena 
pisana suglasnost multidisciplinarnog tima iz onog kliničkog bolnič-
kog centra gdje je liječenje započelo, temeljem čega nastavak liječe-
nja odobrava Bolničko povjerenstvo za lijekove bolničke zdravstvene 
ustanove u kojoj se nastavlja liječenje.

NL529:   1. Monoterapija u prvoj liniji liječenja odraslih bole-
snika sa lokalno uznapredovalim ili metastatskim urotelnim karci-
nomom, koji se ne smatraju pogodnima za liječenje cisplatinom (što 
podrazumijeva: WHO ili ECOG status >=2 ili klirens kreatinina <55 
ml/min ili zatajenje srca NYHA III ili perifernu neuropatiju stupnja 
>=2) i čiji tumor pokazuju razinu ekspresije PD-L1 >=5 %, potvr-
đene validiranim testom, samo ako su ECOG-statusa 0-1, uz labora-
torijske nalaze AST, ALT < 5x GGN, odnosno bilirubin do 3x GGN, 
klirens kreatinina >30 ml/min, a očekivano preživljenje najmanje 6 
mjeseci, 2. Druga linija liječenja odraslih bolesnika sa lokalno uzna-
predovalim ili metastatskim urotelnim karcinomom koji su prethod-
no primali kemoterapiju koja je sadržavala platinu, samo ako su 
ECOG-statusa 0-1, uz laboratorijske nalaze AST, ALT < 5x GGN, 
bilirubin do 3x GGN, odnosno klirens kreatinina >30 ml/min, a 
očekivano preživljenje najmanje 6 mjeseci. Klinička i dijagnostička 
obrada radi procjene uspješnosti liječenja primjenom RECIST i irRC 
kriterija obvezna je svaka 3 mjeseca, a nastavak liječenja do najviše 
24 mjeseca moguć je isključivo kod pozitivnog tumorskog odgovora 
na provedeno liječenje (kompletna ili djelomična remisija, stabilna 
bolest), a sve do progresije bolesti ili pojave nepodnošljive toksično-
sti. Liječenje odobrava Bolničko povjerenstvo za lijekove na prijed-
log multidisciplinarnog tima za urogenitalne tumore. Liječenje se 
može započeti isključivo u Kliničkim bolničkim centrima. Nastavak 
obrade i liječenja, samo kod pozitivnog tumorskog odgovora na pro-
vedeno liječenje, moguć je i u drugim bolničkim zdravstvenim usta-
novama uz uvjet da je nakon kontrolne obrade, a radi nastavka lije-
čenja, prethodno pribavljena pisana suglasnost multidisciplinarnog 
tima iz onog kliničkog bolničkog centra gdje je liječenje započelo, 
temeljem čega nastavak liječenja odobrava Bolničko povjerenstvo za 
lijekove bolničke zdravstvene ustanove u kojoj se nastavlja liječenje. 
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2. Za liječenje spasticiteta (ako nisu nastale kontrakture) kao 
posljedica moždanog udara koji je uzrokovao teški invaliditet, sa po-
sljedičnim spasticitetom ručnog zgloba i šake kod bolesnika sa MAS 
(eng. Modified Ashford Scale) rezultatom 3 ili 4. Liječenje odobrava 
Bolničko povjerenstvo za lijekove, po preporuci specijalista neuro-
loga ili fizijatra, do ukupno 3 puta godišnje. 

3. Za liječenje sijaloreje u bolesnika s Parkinsonovom bolešću, 
kod kojih standardni peroralni pripravci ne pokazuju dostatnu učin-
kovitost. Liječenje odobrava Bolničko povjerenstvo za lijekove, po 
preporuci specijalista neurologa.    

NR507:  U kombiniranom režimu s tabletama ivakaftor za lije-
čenje cistične fibroze (CF) u bolesnika u dobi od 6 i više godina koji 
imaju najmanje jednu mutaciju F508del u genu za transmembranski 
regulator provodljivosti za ione klora kod cistične fibroze (engl. Cy-
stic Fibrosis Transmembrane Conductance Regulator, CFTR). 

Indikacija za početak liječenja postavlja se timski nakon što se 
uvidom u dokumentaciju, nalaze genskog testiranja (potvrda muta-
cija) i drugih učinjenih pretraga i testova te klinički status bolesnika 
definitivno potvrdi dijagnoza cistične fibroze. 

Prije postavljanja indikacije odnosno početka liječenja, ali isto i 
tako kod svake procjene djelotvornosti primijenjenog lijeka, potreb-
no je procijeniti plućnu funkciju (spirometrija, ppFEV1), izmjeriti 
koncentraciju klorida u znoju i parametre važne za praćenje funkcije 
jetre i gušterače. Radi praćenja učinka lijeka mora se bilježiti broj 
plućnih egzacerbacija (PE) i vrijeme između dvije PE, zatim broj 
hospitalizacija (broj dana bolničkog liječenja) i potrošnja antibiotske 
terapije zbog PE (stopa kolonizacije s karakterističnim bakterijama). 
Potrebno je pratiti i bilježiti nutritivni status bolesnika (Indeks tjele-
sne mase) te sve neželjene događaje i eventualne nuspojave lijeka ili 
razloge i vrijeme zbog kojih je terapija bila prekinuta. 

Liječenje se može započeti isključivo u stabilnoj fazi bolesti 
(izvan PE odnosno barem tjedan dana po završetku antibiotske te-
rapije zbog PE). 

Liječenje se može započeti samo u Kliničkom bolničkom centru 
Zagreb (KBC Zagreb). 

Početak liječenja odobrava Bolničko povjerenstvo za lijekove 
KBC Zagreb na prijedlog Multidisciplinarnog tima iz Centra za ci-
stičnu fibrozu djece i odraslih s Klinike za plućne bolesti Jordanovac 
KBC Zagreb (CF Centar) za one bolesnike koji zadovoljavaju krite-
rije za primjenu lijeka i kojima je terapija preporučena u skladu sa 
stručnim smjernicama. 

Prva dva odobrenja se izdaju za liječenje u trajanju od po 6 
mjeseci. 

Prvih 12 mjeseci terapije se u CF Centru nadziru provedba i 
učinci terapije te se centralizirano prate moguće nuspojave temeljem 
čega se timski donosi ocjena i daje preporuka za nastavak ili prekid 
primjene lijeka. Nakon toga redoviti nadzor nad terapijom može 
preuzeti liječnik koji inače skrbi za bolesnika, a najmanje jedanput 
godišnje bolesnik obvezno mora obaviti kontrolu u CF Centru. 

Za one bolesnike kojima je Multidisciplinarni tim CF Centra, 
nakon kontrolne obrade nakon 12 mjeseci liječenja preporučio na-
stavak liječenja u skladu sa stručnim smjernicama, nastavak liječe-
nja odobrava Bolničko povjerenstvo za lijekove one bolničke zdrav-
stvene ustanove u kojoj bolesnik nastavlja liječenje. 

Odobrenje za nastavak liječenja se mora obnoviti svakih 12 
mjeseci uz prethodno pribavljenu preporuku Multidisciplinarnog 
tima CF Centra. Liječenje se odobrava iz sredstava namijenjenih za 
posebno skupe lijekove. 

NR508:   U kombiniranom režimu s tabletama ivakaftor/teza-
kaftor/eleksakaftor za liječenje cistične fibroze (CF) u bolesnika u 
dobi od 6 i više godina koji imaju najmanje jednu mutaciju F508del 

ci sa lokalno uznapredovalim ili metastatskim HCC-om čija bolest 
nije pogodna za kirurške ili lokoregionalne metode liječenja ili je 
došlo do progresije bolesti nakon primjene neke od tih metoda lije-
čenja, b) ECOG funkcionalni status 0 - 1, c) jetrena bolest stadija A 
prema Child-Pugh klasifikaciji. Klinička i dijagnostička obrada radi 
procjene uspješnosti liječenja obvezna je nakon 3 mjeseca od počet-
ka liječenja te potom svaka 3 mjeseca tijekom trajanja liječenja. Na-
stavak liječenja do najviše 24 mjeseca moguć je isključivo kod pozi-
tivnog tumorskog odgovora na provedeno liječenje (kompletna ili 
djelomična remisija, stabilna bolest). Klinička i dijagnostička obrada 
radi se prema RECIST1.1, mRECIST ili iRECIST kriterijima. Prekid 
liječenja kombinacijom atezolizumaba s bevacizumabom indicirano 
je u slučaju gubitka kliničke koristi (neupitna progresija bolesti) ili 
pojave neprihvatljive toksičnosti koja se ne može zbrinuti, prema 
procjeni specijaliste internističkog onkologa odnosno onkologa i ra-
dioterapeuta. Liječenje atezolizumabom ili bevacizumabom se može 
prekinuti (npr. zbog štetnih događaja) i nastaviti liječenje samo jed-
nim lijekom do gubitka kliničke koristi ili pojave neprihvatljive tok-
sičnosti povezane s lijekom koji se nastavio primjenjivati. Liječenje 
odobrava Bolničko povjerenstvo za lijekove na prijedlog multidisci-
plinarnog tima. Liječenje se može započeti isključivo u Kliničkim 
bolničkim centrima. Nastavak obrade i liječenja, samo kod pozitiv-
nog tumorskog odgovora na provedeno liječenje, moguć je i u dru-
gim bolničkim zdravstvenim ustanovama uz uvjet da je nakon kon-
trolne obrade, a radi nastavka liječenja, prethodno pribavljena pisa-
na suglasnost multidisciplinarnog tima iz onog kliničkog bolničkog 
centra gdje je liječenje započelo, temeljem čega nastavak liječenja 
odobrava Bolničko povjerenstvo za lijekove bolničke zdravstvene 
ustanove u kojoj se nastavlja liječenje. 8. U kombinaciji s nab-pakli-
takselom za liječenje neresektabilnog lokalno uznapredovalog ili 
metastatskog trostruko negativnog raka dojke u odraslih bolesnika 
čiji tumori pokazuju razinu ekspresije PD-L1 ≥ 1 % i koji prethodno 
nisu primali kemoterapiju za metastatsku bolest, ako zadovoljavaju 
slijedeće kriterije: a) ECOG 0-2, b) nepostojanje simptomatskih ili o 
kortikosteroidima ovisnih presadnica c) nepostojanje autoimune bo-
lesti u anamnezi. Klinička i dijagnostička obrada radi procjene 
uspješnosti liječenja primjenom RECIST i/ili irRECIST kriterija ob-
vezna je svaka 3 mjeseca, a nastavak liječenja do najviše 24 mjeseca 
moguć je isključivo kod pozitivnog tumorskog odgovora na prove-
deno liječenje (kompletna ili djelomična remisija, stabilna bolest). 
Liječenje odobrava Bolničko povjerenstvo za lijekove, a na prijedlog 
specijalista internističke onkologije ili specijalista radioterapije i on-
kologije. 9. Prva linija liječenja metastatskog neskvamoznog karci-
noma pluća nemalih stanica u kombinaciji s kemoterapijom koja 
sadrži platinu za liječenje odraslih čiji tumori eksprimiraju PD-L1 
<1 % i koji nisu pozitivni na tumorske mutacije gena EGFR, ALK i 
ROS1, a imaju ECOG status 0-1. Klinička i dijagnostička obrada 
zbog procjene uspješnosti liječenja obvezna je svaka 3 mjeseca. Na-
stavak liječenja do najviše 24 mjeseca moguć je isključivo kod pozi-
tivnog tumorskog odgovora na provedeno liječenje (kompletna ili 
djelomična remisija, stabilna bolest), do progresije bolesti. Liječenje 
odobrava Bolničko povjerenstvo za lijekove na prijedlog multidisci-
plinarnog tima za tumore torakalnih organa iz Kliničkog bolničkog 
centra. Nastavak obrade i liječenja, samo kod pozitivnog tumorskog 
odgovora na provedeno liječenje, moguć je i u drugim bolničkim 
zdravstvenim ustanovama uz uvjet da je nakon kontrolne obrade, a 
radi nastavka liječenja, prethodno pribavljena pisana suglasnost 
multidisciplinarnog tima, temeljem čega nastavak liječenja odobrava 
Bolničko povjerenstvo za lijekove bolničke zdravstvene ustanove u 
kojoj se nastavlja liječenje.

NM504:  1. Za simptomatsko liječenje blefarospazma i prevla-
davajuće rotacijskog oblika cervikalne distonije (spazmodični torti-
kolis) po preporuci specijalista neurologa uz odobrenje Bolničkog 
povjerenstva za lijekove. 



SRIJEDA, 8. VELJAČE 2023.	 BROJ 14 – STRANICA 27 NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

mjeseci se provodi isključivo u bolničkom okruženju gdje je moguće 
praćenje i gdje je na raspolaganju oprema za oživljavanje, a u starijih 
od 6 mjeseci lijek se može propisivati na recept. Lijek smiju davati 
samo roditelji/njegovatelji ako je bolesniku dijagnosticirana epilep-
sija. Lijek se može propisati na recept za djecu stariju od 6 mjeseci 
uz preporuku specijaliste neuropedijatra. 

RV29:  Izdaje se na recept Zavoda po preporuci bolničkog 
specijalista za potrebe liječenja fenilketonurije, ostalih poremećaja 
u metabolizmu aminokiselina, organskih acidurija, poremećaja ci-
klusa ureje i sindroma hiperamonijemija/hiperinzulinizam.«

Smjernice pod oznakama: »RD02« i »RV24« mijenjaju se i glase:
»RD02:  Za nastavak liječenja atopijskog dermatitisa zbog 

sprječavanje rasplamsavanja i produljenja razdoblja bez rasplamsa-
vanja u djece do navršenih šest godina života koji su imali početni 
odgovor na liječenje lokalnim kortikosteroidom. Terapija održavanja 
u trajanju od 12 mjeseci; primjena jedanput na dan dvaput tjedno. 
Po preporuci specijalista dermatovenerologa ili specijalista pedijatra. 

RV24: Regulacija/sniženje hiperfosfatemije u bolesnika na di-
jalizi kod kojih prethodno liječenje sevelamerom ili lantanom nije 
dalo željene rezultate nakon najmanje 3 mjeseca primjene ili u bole-
snika koji sevelamer ili lantan ne podnose, po preporuci specijalista 
internista nefrologa.«

Članak 2.
Ova Odluka stupa na snagu petnaestoga dana od dana objave 

u »Narodnim novinama«.
Klasa: 025-04/23-01/07
Urbroj: 338-01-01-23-01
Zagreb, 30. siječnja 2023.

Predsjednik 
 Upravnog vijeća Hrvatskog zavoda 

za zdravstveno osiguranje 
prof. dr. sc. Drago Prgomet, dr. med. spec., v. r.
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Na osnovi članka 20. stavka 7. Zakona o obveznom zdravstve-

nom osiguranju (»Narodne novine«, broj 80/13., 137/13. i 98/19.) i 
članka 26. točke 10. Statuta Hrvatskog zavoda za zdravstveno osigu-
ranje (»Narodne novine«, broj 18/09., 33/10., 08/11., 18/13., 1/14., 
83/15. i 108/21.) Upravno vijeće Hrvatskog zavoda za zdravstveno 
osiguranje na 68. sjednici održanoj 30. siječnja 2023. godine, uz pret-
hodno pribavljeno mišljenje Hrvatske liječničke komore, donijelo je

O D L U K U
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O 

UTVRĐIVANJU DOPUNSKE LISTE LIJEKOVA 
HRVATSKOG ZAVODA ZA ZDRAVSTVENO 

OSIGURANJE

Članak 1.
U Odluci o utvrđivanju Dopunske liste lijekova Hrvatskog za-

voda za zdravstveno osiguranje (»Narodne novine«, broj 143/22. i 
153/22.), u Dopunskoj listi lijekova iz članka 2. stavka 5. pod šiframa 
anatomsko-terapijsko-kemijske (ATK) klasifikacije lijekova Svjetske 
zdravstvene organizacije mijenjaju se sljedeći podaci:

u genu za transmembranski regulator provodljivosti za ione klora 
kod cistične fibroze (engl. Cystic Fibrosis Transmembrane Con-
ductance Regulator, CFTR). 

Indikacija za početak liječenja postavlja se timski nakon što se 
uvidom u dokumentaciju, nalaze genskog testiranja (potvrda muta-
cija) i drugih učinjenih pretraga i testova te klinički status bolesnika 
definitivno potvrdi dijagnoza cistične fibroze. 

Prije postavljanja indikacije odnosno početka liječenja, ali isto i 
tako kod svake procjene djelotvornosti primijenjenog lijeka, potreb-
no je procijeniti plućnu funkciju (spirometrija, ppFEV1), izmjeriti 
koncentraciju klorida u znoju i parametre važne za praćenje funkcije 
jetre i gušterače. Radi praćenja učinka lijeka mora se bilježiti broj 
plućnih egzacerbacija (PE) i vrijeme između dvije PE, zatim broj 
hospitalizacija (broj dana bolničkog liječenja) i potrošnja antibiotske 
terapije zbog PE (stopa kolonizacije s karakterističnim bakterijama). 
Potrebno je pratiti i bilježiti nutritivni status bolesnika (Indeks tjele-
sne mase) te sve neželjene događaje i eventualne nuspojave lijeka ili 
razloge i vrijeme zbog kojih je terapija bila prekinuta. 

Liječenje se može započeti isključivo u stabilnoj fazi bolesti 
(izvan PE odnosno barem tjedan dana po završetku antibiotske te-
rapije zbog PE). 

Liječenje se može započeti samo u Kliničkom bolničkom centru 
Zagreb (KBC Zagreb). 

Početak liječenja odobrava Bolničko povjerenstvo za lijekove 
KBC Zagreb na prijedlog Multidisciplinarnog tima iz Centra za ci-
stičnu fibrozu djece i odraslih s Klinike za plućne bolesti Jordanovac 
KBC Zagreb (CF Centar) za one bolesnike koji zadovoljavaju krite-
rije za primjenu lijeka i kojima je terapija preporučena u skladu sa 
stručnim smjernicama. 

Prva dva odobrenja se izdaju za liječenje u trajanju od po 6 
mjeseci. 

Prvih 12 mjeseci terapije se u CF Centru nadziru provedba i 
učinci terapije te se centralizirano prate moguće nuspojave temeljem 
čega se timski donosi ocjena i daje preporuka za nastavak ili prekid 
primjene lijeka. Nakon toga redoviti nadzor nad terapijom može 
preuzeti liječnik koji inače skrbi za bolesnika, a najmanje jedanput 
godišnje bolesnik obvezno mora obaviti kontrolu u CF Centru. 

Za one bolesnike kojima je Multidisciplinarni tim CF Centra, 
nakon kontrolne obrade nakon 12 mjeseci liječenja preporučio na-
stavak liječenja u skladu sa stručnim smjernicama, nastavak liječe-
nja odobrava Bolničko povjerenstvo za lijekove one bolničke zdrav-
stvene ustanove u kojoj bolesnik nastavlja liječenje. 

Odobrenje za nastavak liječenja se mora obnoviti svakih 12 
mjeseci uz prethodno pribavljenu preporuku Multidisciplinarnog 
tima CF Centra. Liječenje se odobrava iz sredstava namijenjenih za 
posebno skupe lijekove. 

NV611:   Za liječenje:
1. fenilketonurije i ostalih poremećaja metabolizma aminoki-

selina
2. organskih acidurija
3. bolesti iz skupine poremećaja ciklusa ureje
4. sindroma hiperamonijemija/hiperinzulinizam.«
Dodaju se nove smjernice pod oznakama: »RL27«, »RM06«, 

»RN31« i »RV29« koje glase:
»RL27: Po preporuci specijalista hematologa i onkologa. 
RM06: Za liječenje spastičnosti kod neuroloških poremećaja ili 

kod bolnih mišićnih spazama, po preporuci specijalista neurologa. 
RN31: Za liječenje produljenih, akutnih, konvulzivnih napa-

daja u dojenčadi, male djece, starije djece i adolescenata (od 3 mje-
seca do manje od 18 godina). Liječenje dojenčadi u dobi od 3 do 6 
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»
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PDV-a

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 13. 14. 15. 16. 17. 18.

C07AB02 161 metoprolol 150 
mg

0,7329 O Recordati 
Ireland 
Ltd

AstraZeneca AB, 
Savio Industrial 
S.r.L.

Betaloc ZOK tbl. s prod. oslob. 14x25 mg 0,1221 1,71 R 0,0314 0,44 0,0907 1,27 5 %

C07AB02 162 metoprolol 150 
mg

0,2700 O Recordati 
Ireland 
Ltd

AstraZeneca AB, 
Savio Industrial 
S.r.L.

Betaloc ZOK tbl. s prod. oslob. 28x50 mg 0,0900 2,52 R 0,0368 1,03 0,0532 1,49 5 %

C07AB02 163 metoprolol 150 
mg

0,1736 O Recordati 
Ireland 
Ltd

AstraZeneca AB, 
Savio Industrial 
S.r.L.

Betaloc ZOK tbl. s prod. oslob. 
28x100 mg

0,1157 3,24 R 0,0821 2,30 0,0336 0,94 5 %

D07XC01 711 betametazon + 
salicilna kiselina

L Belupo d.d. Belupo Belosalic otop. za kožu 1x50 ml (0,5 
mg/g+20 mg/g)

6,7556 6,76 R 5,8239 5,82 0,9400 0,94 5 %

D10AD53 411 adapalen + benzoil-
peroksid

L Belupo d.d. Belupo lijekovi i 
kozmetika d.d.

Sona Duo gel 30 g (1 mg/g + 25 
mg/g)

11,3584 11,36 R 2,7076 2,71 8,6500 8,65 5 %

D10AD53 461 adapalen + benzoil-
peroksid

L Galderma 
Internati-
onal

Laboratoires 
Galderma, Alby-
sur-Cheran

Epiduo gel 30 g (1 mg/g + 25 
mg/g)

16,2254 16,23 R 2,7076 2,71 13,5200 13,52 5 %

G01AX11 641 povidon-jod 0,2 g 0,3643 V Alkaloid 
d.o.o.

Alkaloid Betadine vag. 14x200 mg 0,3643 5,10 R 0,1650 2,31 0,1993 2,79 5 %

G04BD09 122 trospij 40 mg 1,9467 O Sandoz 
d.o.o.

Sandoz-Lek Spasmex tbl. 30x5 mg 0,2433 7,30 R 0,0637 1,91 0,1797 5,39 5 %

L02AB01 163 megestrol-acetat 0,16 g 1,2830 O Bausch 
Health 
Ireland 
Limited

Bausch Health 
Poland sp. z o.o.

Megostat susp. za oral. primj. 1x240 
ml (40 mg/ml)

76,9792 76,98 RSRV03 64,5697 64,57 12,4100 12,41 5 %

M03BX02 161 tizanidin 12 mg 1,2954 O Altamedics 
d.o.o.

Niche Generics 
Ltd.

Tizanidin 
Altamedics

tbl 30x2 mg 0,2159 6,48 RSRM06 0,1361 4,08 0,0800 2,40 5 %

N02BF02 131 pregabalin 0,3 g 0,7963 O KRKA-
FARMA 
d.o.o.

KRKA d.d., TAD 
Pharma GmbH

Pragiola caps. tvrda 56x25 mg 0,0664 3,72 RSpn21 0,0477 2,67 0,0188 1,05 5 %

N02BF02 161 pregabalin 0,3 g 0,9277 O Pfizer 
Europe MA 
EEIG

Pfizer Lyrica caps. 56x25 mg 0,0773 4,33 RSpn21 0,0477 2,67 0,0296 1,66 5 %

N02BF02 162 pregabalin 0,3 g 0,6359 O Pfizer 
Europe MA 
EEIG

Pfizer Lyrica caps. 56x75 mg 0,1590 8,90 RSpn21 0,1141 6,39 0,0448 2,51 5 %

N02BF02 163 pregabalin 0,3 g 0,4273 O Pfizer 
Europe MA 
EEIG

Pfizer Lyrica caps. 56x150 mg 0,2137 11,96 RSpn21 0,1751 9,81 0,0384 2,15 5 %

N02BF02 181 pregabalin 0,3 g 0,8027 O Genericon 
Pharma 
Gese-
llschaft 
m.b.H.

Genericon Pharma 
GmbH, GE 
Pharmaceuticals 
Ltd., Bluepharma 
Industria Farmace-
utica S.A.

Pregabalin 
Genericon

caps. tvrda 60x25 mg 0,0669 4,01 RSpn21 0,0346 2,08 0,0322 1,93 5 %

N02CD01 061 erenumab 2.5 
mg

14,1161 P Novartis 
Europharm 
Limited 
Irska

Novartis Pharma 
GmbH

Aimovig otop. za inj., brizg. napunj. 
1x70 mg

395,2500 395,25 RSpr11 374,4400 374,44 20,8100 20,81 5 %

N02CD01 062 erenumab 2.5 
mg

6,9252 P Novartis 
Europharm 
Limited 
Irska

Novartis Pharma 
GmbH

Aimovig otop. za inj., brizg. napunj. 
1x140 mg

387,8100 387,81 RSpr11 367,4000 367,40 20,4100 20,41 5 %

N06AB04 123 citalopram 20 mg 0,2339 O Sandoz 
d.o.o.

Sandoz-Salutas Citalon tbl. film obl. 28x20 mg 0,2339 6,55 R 0,0854 2,39 0,1486 4,16 5 %

S01ED51 793 timolol + brimo-
nidin

L AbbVie 
d.o.o.

Allergan Combigan kapi za oči boč. 1x5 ml (5 
mg + 2 mg)

10,0843 10,08 RSRS03 5,3448 5,34 4,7400 4,74 5 %

V06DX01 384 dijetetski prepa-
ratNV611

O G-M Phar-
ma Zagreb 
d.o.o.

Milupa GmbH Zamjena za 
mlijeko u prahu 
lp-drink

prašak 1x400 g 7,8758 7,88 RSfRV29 6,6096 6,61 1,2700 1,27 5 %

V06DX01 387 dijetetski prepa-
ratNV611

O G-M Phar-
ma Zagreb 
d.o.o.

SHS International 
Ltd.

Loprofin 
niskoproteinska 
tjestenina

kutija 1x500 g 5,0634 5,06 RSfRV29 3,9352 3,94 1,1200 1,12 5 %

V06DX01 388 dijetetski prepa-
ratNV611

O G-M Phar-
ma Zagreb 
d.o.o.

SHS International 
Ltd.

Loprofin 
niskoproteinska 
tjestenina

kutija 1x250 g 2,8058 2,81 RSfRV29 2,1302 2,13 0,6800 0,68 5 %

V06DX01 395 dijetetski prepa-
ratNV611

O G-M Phar-
ma Zagreb 
d.o.o.

Hammermuehle 
Diaet GmbH

Zamjena za jaja 
Hammermuehle

prašak 1x250 g 5,1430 5,14 RSfRV29 1,7891 1,79 3,3500 3,35 5 %

«.
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Dodaju se nove šifre anatomsko-terapijsko-kemijske (ATK) klasifikacije lijekova Svjetske zdravstvene organizacije, sa sljedećim podacima:
»

Šifra ATK
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Stopa 
PDV-a

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 13. 14. 15. 16. 17. 18.

A02BA03 
142 

famotidin 40 mg 0,3380 O Alkaloid 
d.o.o.

Alkaloid Famosan tbl. 10x40 mg 0,3380 3,38 R 0,2400 2,40 0,0980 0,98 5 %

A02BC04 
131 

rabeprazol 20 mg 0,2121 O KRKA-FAR-
MA d.o.o.

Krka d.d. Zulbex tbl. žel. otp. 28x10 mg 0,1061 2,97 RRA02 0,0693 1,94 0,0368 1,03 5 %

A02BC04 
132 

rabeprazol 20 mg 0,1450 O KRKA-FAR-
MA d.o.o.

Krka d.d. Zulbex tbl. žel. otp. 28x20 mg 0,1450 4,06 RRA02 0,1343 3,76 0,0107 0,30 5 %

A06AB58 
361 

natrijev pikosulfat, 
magnezijev oksid, la-
gani, citratna kiselina, 
bezvodna

O Casen 
Recordati 
S.L.

Casen Recordati 
S.L.

Citrafleet praš. za oral. otop. za jedno-
kratnu prim., 2 vreć.

10,5900 10,59 2,1200 2,12 8,4700 8,47 5 %

A07EA06 
182 

budesonid O Dr. Falk 
Pharma 
GmbH

Dr. Falk Pharma 
GmbH

Jorveza tbl. rasp. za usta 60x1 mg 3,6578 219,47 RSpa32 3,2912 197,47 0,3667 22,00 5 %

B03AA07 
161 

željezov(II) sulfat 0,2 g 0,2633 O Pierre Fabre 
Medica-
ment

Pierre Fabre 
Medicament 
Production

Tardyferon tbl. s prod. oslob. 30x80 mg 0,1053 3,16 R 0,0793 2,38 0,0260 0,78 5 %

D07XC01 
712 

betametazon + sali-
cilna kiselina

L Belupo d.d. Belupo Belosalic otop. za kožu 1x100 ml (0,5 
mg/g+20 mg/g)

12,0500 12,05 R 11,6500 11,65 0,4000 0,40 5 %

D10AF51 
421 

klindamicin + benzo-
ilperoksid

L Jadran - 
Galenski 
Laboratorij 
d.d.

Jadran Galenski 
laboratorij d.d.

Aknet Duo gel 30 g (10 mg/g + 50 
mg/g)

12,9100 12,91 R 2,7100 2,71 10,2000 10,20 5 %

G04CA53 
111 

solifenacin + tamsu-
lozin

O Belupo d.d. Belupo lijekovi i 
kozmetika d.d.

Tamosin Combo tbl. s prilag. oslob. 30x(6 
mg+0,4 mg)

0,8040 24,12 RSpg09 0,4923 14,77 0,3117 9,35 5 %

G04CA53 
162 

solifenacin + tamsu-
lozin

O Bausch He-
alth Ireland 
Limited

Adamed Pharma 
S.A.

Semquest tbl. s prilag. oslob. 30x(6 
mg+0,4 mg)

0,8463 25,39 RSpg09 0,4923 14,77 0,3540 10,62 5 %

J01CR02 
108 

amoksicilin + klavu-
lanska kiselina

1.5 g 0,6527 O PLIVA 
HRVATSKA 
d.o.o.

Pliva Hrvatska 
d.o.o.

Klavocin bid tbl. film obl. 14x1 g (875 mg 
+125 mg)

0,3807 5,33 RRJ04 0,3129 4,38 0,0679 0,95 5 %

M03BX01 
171 

baklofen 50 mg 0,4100 O Makpharm 
d.o.o.

Medika d.d. Fezea tbl. 50x10 mg 0,0820 4,10 RSRM03 0,0620 3,10 0,0200 1,00 5 %

N02AX06 
171 

tapentadol 0,4 g 3,2933 O STADA 
d.o.o.

Develco Pharma 
GmbH

Tapista tbl. s prod. oslob. 60x25 mg 0,2058 12,35 RRN02 0,1338 8,03 0,0720 4,32 5 %

N02AX06 
172 

tapentadol 0,4 g 3,2920 O STADA 
d.o.o.

Develco Pharma 
GmbH

Tapista tbl. s prod. oslob. 60x50 mg 0,4115 24,69 RRN02 0,2677 16,06 0,1438 8,63 5 %

N02AX06 
173 

tapentadol 0,4 g 3,2180 O STADA 
d.o.o.

Develco Pharma 
GmbH

Tapista tbl. s prod. oslob. 60x100 
mg

0,8045 48,27 RRN02 0,4943 29,66 0,3102 18,61 5 %

N02AX06 
174 

tapentadol 0,4 g 3,0796 O STADA 
d.o.o.

Develco Pharma 
GmbH

Tapista tbl. s prod. oslob. 60x150 
mg

1,1548 69,29 RRN02 0,7710 46,26 0,3838 23,03 5 %

N02AX06 
971 

tapentadol 0,4 g 3,2933 O STADA 
d.o.o.

Develco Pharma 
GmbH

Tapista tbl. s prod. oslob. 60x25 mg 0,2058 12,35 R 0,0830 4,98 0,1228 7,37 5 %

N02AX06 
972 

tapentadol 0,4 g 3,2920 O STADA 
d.o.o.

Develco Pharma 
GmbH

Tapista tbl. s prod. oslob. 60x50 mg 0,4115 24,69 R 0,1660 9,96 0,2455 14,73 5 %

N02AX06 
973 

tapentadol 0,4 g 3,2180 O STADA 
d.o.o.

Develco Pharma 
GmbH

Tapista tbl. s prod. oslob. 60x100 
mg

0,8045 48,27 R 0,4767 28,60 0,3278 19,67 5 %

N02AX06 
974 

tapentadol 0,4 g 3,0796 O STADA 
d.o.o.

Develco Pharma 
GmbH

Tapista tbl. s prod. oslob. 60x150 
mg

1,1548 69,29 R 0,7440 44,64 0,4108 24,65 5 %

N06AA09 
123 

amitriptilin 75 mg 0,1752 O Sandoz 
d.o.o.

Salutas Pharma 
GmbH

A m i t r i p t i l i n 
Sandoz

tbl. 25x25 mg 0,0584 1,46 R 0,0272 0,68 0,0312 0,78 5 %

R06AX29 
163 

bilastin 20 mg 0,4010 O Menarini 
Interna-
tional 
Operations 
Luxembourg 
S.A.

Faes Farma S.A., 
A. Menarini 
Manufacturing 
Logistics And 
Services S.r.l.

Nixar tbl. rasp. za usta 20x10 mg 0,2005 4,01 RRR13 0,0920 1,84 0,1085 2,17 5 %

V06DX01 
396 

dijetetski prepa-
ratNV611

O G-M Phar-
ma Zagreb 
d.o.o.

Hammermuehle 
Diaet GmbH

Mješavina 
brašna s malo 
proteina i malo 
fenilalanina

prašak 1x1 kg 3,1700 3,17 RSRV29 2,8500 2,85 0,3200 0,32 5 %

«.
Brišu se šifre anatomsko-terapijsko-kemijske (ATK) klasifikacije lijekova Svjetske zdravstvene organizacije, sa sljedećim podacima:
»
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1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 13. 14. 15. 16. 17. 18.

A10BJ01 
064 

eksenatid 0.286 
mg

3,0314 P AstraZeneca 
AB

AstraZeneca UK 
Limited, Swords 
Laboratories 
T/A Lawrence 
Laboratories

Bydureon praš. i otap. za susp. 
za inj. s prod. oslob., 
brizg. napunj. 4x2 mg

21,1985 84,79 RSRA11 16,4902 65,96 4,7075 18,83 5 %
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C09DA06 
121 

kandesartan + 
hidroklorotiazid 

O Jadran - 
Galenski 
Laboratorij 
d.d.

JGL d.d. Kandepres Plus tbl. 28x(16 mg +12,5 
mg)

0,1804 5,05 RRC02 0,1693 4,74 0,0111 0,31 5 %

C10BX15 
161 

atorvastatin + 
perindopril 

O Servier 
Pharma 
d.o.o.

Les Laboratoires 
Servier Industrie, 
Anpharm 
Przedsiebiorstwo 
Farmaceutyczne 
S.A.

Euvascor caps. tvrda 30x(20 
mg+5 mg)

0,2812 8,43 RRC03 0,1971 5,91 0,0840 2,52 5 %

C10BX15 
162 

atorvastatin + 
perindopril 

O Servier 
Pharma 
d.o.o.

Les Laboratoires 
Servier Industrie, 
Anpharm 
Przedsiebiorstwo 
Farmaceutyczne 
S.A.

Euvascor caps. tvrda 30x(40 
mg+5 mg)

0,3691 11,07 RRC03 0,2850 8,55 0,0840 2,52 5 %

C10BX15 
163 

atorvastatin + 
perindopril 

O Servier 
Pharma 
d.o.o.

Les Laboratoires 
Servier Industrie, 
Anpharm 
Przedsiebiorstwo 
Farmaceutyczne 
S.A.

Euvascor caps. tvrda 30x(20 
mg+10 mg)

0,3281 9,84 RRC03 0,2441 7,32 0,0840 2,52 5 %

C10BX15 
164 

atorvastatin + 
perindopril 

O Servier 
Pharma 
d.o.o.

Les Laboratoires 
Servier Industrie, 
Anpharm 
Przedsiebiorstwo 
Farmaceutyczne 
S.A.

Euvascor caps. tvrda 30x(40 
mg+10 mg)

0,4161 12,48 RRC03 0,3320 9,96 0,0840 2,52 5 %

G03XC01 
961 

raloksifen 60 mg 0,4614 O DAIICHI 
SANKYO 
EUROPE 
GmbH

Lilly S.A. Evista tbl. 28x60 mg 0,4615 12,92 RSpg01 0,3650 10,22 0,0964 2,70 5 %

M01AE01 
101 

ibuprofen 1,2 g 0,1840 O PLIVA 
HRVATSKA 
d.o.o.

Pliva Hrvatska 
d.o.o.

Ibuprofen Pliva tbl. film obl. 30x400 mg 0,0613 1,84 R 0,0360 1,08 0,0253 0,76 5 %

M04AA03 
102 

febuksostat 80 mg 0,2574 O Teva B.V. Teva 
Gyogyszergyar 
Zrt.

Febuksostat Teva tbl. film obl. 28x120 mg 0,3861 10,81 Rpm02 0,1079 3,02 0,2782 7,79 5 %

N05BA12 
144 

alprazolam 1 mg 0,0716 O Alkaloid-
INT d.o.o.

Alkaloid - INT 
d.o.o.

Maprazax tbl. 90x0,5 mg 0,0358 3,22 R 0,0301 2,71 0,0057 0,51 5 %

N06AA09 
122 

amitriptilin 75 mg 0,1750 O Sandoz 
d.o.o.

Sandoz-Lek Amyzol tbl. 30x25 mg 0,0583 1,75 R 0,0273 0,82 0,0310 0,93 5 %

V06DX01 
371 

dijetetski prepa-
ratmv601

O G-M Phar-
ma Zagreb 
d.o.o.

Hammermuehle 
Diaet GmbH

Mješavina 
brašna s malo 
proteina i malo 
fenilalanina

prašak 10x1 kg 3,1708 31,71 RSpv01 2,8537 28,54 0,3170 3,17 5 %

«.
Indikacija pod oznakom: »NV611« mijenja se i glasi:
»NV611: Za liječenje:
1. fenilketonurije i ostalih poremećaja metabolizma aminokiselina
2. organskih acidurija
3. bolesti iz skupine poremećaja ciklusa ureje 
4. sindroma hiperamonijemija/hiperinzulinizam.«.
Dodaju se nove smjernice pod oznakama: »RM06«, »RR13« i »RV29« koje glase:
»RM06: Za liječenje spastičnosti kod neuroloških poremećaja ili kod bolnih mišićnih spazama, po preporuci specijalista neurologa.
RR13: Indiciran u djece u dobi od 6 do 11 godina i tjelesne težine najmanje 20 kg.
RV29: Izdaje se na recept Zavoda po preporuci bolničkog specijalista za potrebe liječenja fenilketonurije, ostalih poremećaja u metabo-

lizmu aminokiselina, organskih acidurija, poremećaja ciklusa ureje i sindroma hiperamonijemija/hiperinzulinizam.«.
Smjernica pod oznakom: »pd09« mijenja se i glasi:
»pd09: Dodatno liječenje blagih do umjerenih oblika atopijskog dermatitisa u subakutnoj i u kroničnoj fazi bolesti kod djece do 6 godi-

na života u čijem je liječenju indicirana primjena lokalnih kortikosteroida ili lokalnih imunomodulatora. Po preporuci specijalista pedijatra, 
specijalista obiteljske medicine ili specijalista dermatovenerologa.«.

Članak 2.
Ova Odluka stupa na snagu petnaestoga dana od dana objave u »Narodnim novinama«.
Klasa: 025-04/23-01/08 
Urbroj: 338-01-01-23-01 
Zagreb, 30. siječnja 2023.

Predsjednik  
Upravnog vijeća Hrvatskog zavoda  

za zdravstveno osiguranje 
prof. dr. sc. Drago Prgomet, dr. med. spec., v. r.
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B02BD02 096 rekombinan-
tni čimbenik 
VIII (oktokog 
alfa)

Kovaltry praš. i otap. za otop. za 
inj., boč. stakl. 1x1000 i.j.

B02BD02 097 rekombinan-
tni čimbenik 
VIII (oktokog 
alfa)

Kovaltry praš. i otap. za otop. za 
inj., boč. stakl. 1x2000 i.j.

«.
Članak 2.

Ova Odluka stupa na snagu petnaestoga dana od dana objave 
u »Narodnim novinama«.

Klasa: 025-04/23-01/10
Urbroj: 338-01-01-23-01
Zagreb, 30. siječnja 2023.

Predsjednik 
Upravnog vijeća Hrvatskog zavoda 

za zdravstveno osiguranje 
prof. dr. sc. Drago Prgomet, dr. med. spec., v. r.
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Na osnovi članka 24. stavka 3. Zakona o obveznom zdravstvenom 

osiguranju (»Narodne novine«, broj 80/13., 137/13. i 98/19.) i članka 
26. točke 11.a Statuta Hrvatskog zavoda za zdravstveno osiguranje 
(»Narodne novine«, broj 18/09., 33/10., 8/11., 18/13., 1/14., 83/15. i 
108/21.) Upravno vijeće Hrvatskog zavoda za zdravstveno osiguranje 
na  68. sjednici održanoj 30. siječnja 2023. godine donijelo je

O D L U K U
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O 

UTVRĐIVANJU OSNOVNE LISTE ORTOPEDSKIH 
I DRUGIH POMAGALA HRVATSKOG ZAVODA ZA 

ZDRAVSTVENO OSIGURANJE

Članak 1.

U Odluci o utvrđivanju Osnovne liste ortopedskih i drugih po-
magala Hrvatskog zavoda za zdravstveno osiguranje (»Narodne no-
vine«, broj 153/22.) u Osnovnoj listi ortopedskih i drugih pomagala 
iz članka 1. stavka 2. mijenjaju se  podaci pod sljedećim rednim 
brojevima:

270
Na osnovi članka 26. točke 22. Statuta Hrvatskog zavoda za 

zdravstveno osiguranje (»Narodne novine«, broj 18/09., 33/10., 8/11., 
18/13., 1/14., 83/15. i 108/21.) i članka 102. stavka 1. podstavka 4. 
Odluke o osnovama za sklapanje ugovora o provođenju zdravstvene 
zaštite iz obveznog zdravstvenog osiguranja (»Narodne novine«, broj 
56/17., 73/17. – ispravak, 30/18., 35/18. – ispravak, 119/18., 32/19., 
62/19., 94/19., 104/19., 22/20., 84/20., 123/20., 147/20., 12/21., 
45/21., 62/21., 144/21., 10/22., 63/22., 68/22. – ispravak, 78/22., 
115/22, 133/22, 156/22. i 7/23. – ispravak) Upravno vijeće Hrvat-
skog zavoda za zdravstveno osiguranje na 68. sjednici održanoj 30. 
siječnja 2023. godine donijelo je

ODLUKU
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O 

UTVRĐIVANJU POPISA POSEBNO SKUPIH 
LIJEKOVA

Članak 1.
U Odluci o utvrđivanju Popisa posebno skupih lijekova (»Na-

rodne novine«, broj 6/22., 16/22., 39/22., 65/22., 68/22., 77/22., 
90/22., 112/22., 132/22. i 143/22.) u Popisu iz članka 1. stavka 3. do-
daju se nove šifre anatomsko-terapijsko-kemijske (ATK) klasifikacije 
lijekova Svjetske zdravstvene organizacije, sa sljedećim podacima:
»

Šifra ATK Nezaštićeno 
ime lijeka

Zaštićeno 
ime lijeka

Oblik, jačina i pakiranje 
lijeka

R07AX02 169 ivakaftor Kalydeco film. obl. tbl., 28x75 mg
R07AX32 169 ivakaftor + 

tezakaftor + 
eleksakaftor

Kaftrio film. obl. tbl., 56 x (37,5 
mg+ 25 mg+ 50 mg)

«.
Brišu se šifre anatomsko-terapijsko-kemijske (ATK) klasifikaci-

je lijekova Svjetske zdravstvene organizacije, sa sljedećim podacima:
»

Šifra ATK Nezaštićeno 
ime lijeka

Zaštićeno 
ime lijeka

Oblik, jačina i pakiranje 
lijeka

B02BD02 095 rekombinan-
tni čimbenik 
VIII (oktokog 
alfa)

Kovaltry praš. i otap. za otop. za 
inj., boč. stakl. 1x500 i.j.

»
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128 062427024404 Stopalo gibljivo u 
gležnju (za visoko 
aktivne) 102, 339

College Park 
Industries 
Inc.

Ossur 
Hrvatska

Stopalo gibljivo u 
gležnju (za visoko 
aktivne), College Park 
Industries Inc.

TRUPER; TRIBUTE 1 2, 3 5 NE kom 1 2 g 2 g 299,261 5% I S SPPD, 
LJ

Metal, drvo, guma, modul 
originalni proizvod. 

131 062427024503 Stopalo od ugljič-
nih vlakana, za 
bataljak po Cho-
partu, Pirogoffu ili 
Symeu (za visoko 
aktivne) 102, 339

College Park 
Industries 
Inc.

Ossur 
Hrvatska

Stopalo od ugljičnih 
vlakana, za bataljak 
po Chopartu, Piro-
goffu ili Symeu (za vi-
soko aktivne), College 
Park Industries Inc.

Horizon 1 2, 3 5 NE kom 1 2 g 3 g 989,755 5% I S SPPD, 
LJ

Ugljična vlakna, modul original-
ni proizvod. 

135 062427024604 Stopalo od ugljičnih 
vlakana (za visoko 
aktivne) 102, 339

College Park 
Industries 
Inc.

Ossur 
Hrvatska

Stopalo od ugljičnih 
vlakana (za visoko 
aktivne), College Park 
Industries Inc.

Velocity; Soleus 1 2, 3 5 NE kom 1 2 g 3 g 1300,137 5% I S SPPD, 
LJ

Ugljična vlakna, stopalo s viso-
kim povratom energije, modul 
originalni proizvod. 
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1284 091804090101 Jednodjelni sustav 
za kolostomu 176, 344

ConvaTec Stoma 
Medical

Jednodjelni sustav za 
kolostomu; ConvaTec

Stomadress Plus 
Closed Pouch;   Esteem 
Closed Pouch without 
Pellets; Esteem Closed 
Pouch, cut to fit, filter; 
ConvaTec

6  samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom do 180 3 mj. 3 mj. 1,911 5% I S SP, LJ Višeslojni PVC materijal. 
Zatvorena samoljepiva vrećica 
za izmet s mikroporoznom 
zaštitnom tkaninom uz tijelo, u 
boji kože ili prozirna, s filterom 
ili bez filtera. 

1

1285 091804090102 Jednodjelni sustav 
za kolostomu 176, 344

Coloplast 
A/S

Medikal 
Lux

Jednodjelni sustav za 
kolostomu, Coloplast

SENSURA closed bags  
(154800) 
ALTERNA FREE one-
piece colostomy bags 
(463160) 
MC2000 closed bags 
(5700)

6  samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom do 180 3 mj. 3 mj. 1,911 5% I S SP, LJ Višeslojni PVC materijal. 
Zatvorena samoljepiva vrećica 
za izmet s mikroporoznom 
zaštitnom tkaninom uz tijelo, u 
boji kože ili prozirna, s filterom 
ili bez filtera. 

1

1285a 091804090103 Jednodjelni sustav 
za kolostomu 176, 344

OxMed 
International 
GmbH

Medicline Jednodjelni sustav za 
kolostomu, OxMed 
International GmbH

ZenSiv 1-p colostomy 
beige window filter 
øcut to fit (C1NB10-
30); ZenSiv 1-p 
colostomy beige plaster 
window vent filter øcut 
to fit (C1PB10V-30); 
ZenSiv 1-p colostomy 
ultra-light beige win-
dow vent filter øcut to 
fit (C1NB10V-HC-30)

6  samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom do 180 3 mj. 3 mj. 1,852 5% I S SP, LJ Višeslojni PVC materijal. 
Zatvorena samoljepiva vrećica 
za izmet s mikroporoznom 
zaštitnom tkaninom uz tijelo, u 
boji kože ili prozirna, s filterom 
ili bez filtera. 

1

1286 091804090201 Pedijatrijski jed-
nodjelni sustav za 
kolostomu 177, 344

Coloplast 
A/S

Medikal 
Lux

Pedijatrijski 
jednodjelni sustav za 
kolostomu, Coloplast

ALTERNA Children 
Range one piece bags 
closed 
(080050)

6, 7 samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom do 180 3 mj. 3 mj. 2,480 5% I S SP, LJ Višeslojni PVC materijal. 
Zatvorena samoljepiva vrećica 
za izmet s mikroporoznom 
zaštitnom tkaninom uz tijelo, u 
boji kože ili prozirna, s filterom 
ili bez filtera. 

1

1287 091804090301 Jednodjelni sustav 
za ileostomu 178, 344

ConvaTec Stoma 
Medical

Jednodjelni sustav za 
ileostomu; ConvaTec

Stomadress Plus Drai-
nable Pouch;   Esteem 
Drainable Pouch;   
Esteem Drainable 
Pouch, filter, Clip;   
Esteem Drainable 
Pouch, filter, Invisiclose

6  samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom do 180 3 mj. 3 mj. 2,150 5% I S SP, LJ Višeslojni PVC materijal. 
Otvorena samoljepiva vrećica 
za izmet s mikroporoznom 
zaštitnom tkaninom uz tijelo, u 
boji kože ili prozirna, s filterom 
ili bez filtera. 

1

1288 091804090302 Jednodjelni sustav 
za ileostomu 178, 344

Coloplast 
A/S

Medikal 
Lux

Coloplast jednodjelne 
vrećice za ileostomu; 
Coloplast A/S 

SENSURA open bags 
(155800) 
ALTERNA FREE one-
piece ileostomy bags  
(138700)

6  samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom do 180 3 mj. 3 mj. 2,150 5% I S SP, LJ Višeslojni PVC materijal. 
Otvorena samoljepiva vrećica 
za izmet s mikroporoznom 
zaštitnom tkaninom uz tijelo, u 
boji kože ili prozirna, s filterom 
ili bez filtera. 

1

1288a 091804090303 Jednodjelni sustav 
za ileostomu 178, 344

OxMed 
International 
GmbH

Medicline Jednodjelni sustav za 
ileostomu; OxMed 
International GmbH

ZenSiv 1-p ileostomy 
beige window filter 
øcut to fit (D1NB10); 
ZenSiv 1-p ileostomy 
beige window filter 
velcro closure øcut to 
fit (D1NB10X); ZenStiv 
1-p ileostomy beige 
window filter velcro 
closure vent øcut to fit 
(D1NB10XV)

6  samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom do 180 3 mj. 3 mj. 2,085 5% I S SP, LJ Višeslojni PVC materijal. 
Otvorena samoljepiva vrećica 
za izmet s mikroporoznom 
zaštitnom tkaninom uz tijelo, u 
boji kože ili prozirna, s filterom 
ili bez filtera. 

1

1289 091804090401 Pedijatrijski jed-
nodjelni sustav za 
ileostomu 179, 344

ConvaTec Stoma 
Medical

Pedijatrijski 
jednodjelni sustav za 
ileostomu; ConvaTec

Stomadress Plus Little 
Ones Drainable Pouch;   
One Piece Transparent 
Little Ones Drainable 
Pouch; ConvaTec

6, 7 samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom do 180 3 mj. 3 mj. 3,407 5% I S SP, LJ Višeslojni PVC materijal. 
Otvorena samoljepiva vrećica 
za izmet s mikroporoznom 
zaštitnom tkaninom uz tijelo, u 
boji kože ili prozirna, s filterom 
ili bez filtera. 

1

1290 091804090402 Pedijatrijski jed-
nodjelni sustav za 
ileostomu 179, 344

Coloplast 
A/S

Medikal 
Lux

Pedijatrijski 
jednodjelni sustav za 
ileostomu, Coloplast

ALTERNA Children 
Range one pieces 
bags, open 
(080020)

6, 7 samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom do 180 3 mj. 3 mj. 2,840 5% I S SP, LJ Višeslojni PVC materijal. 
Otvorena samoljepiva vrećica 
za izmet s mikroporoznom 
zaštitnom tkaninom uz tijelo, u 
boji kože ili prozirna, s filterom 
ili bez filtera. 

1

1291 091804090501 Jednodjelni sustav 
za urostomu 180, 344

ConvaTec Stoma 
Medical

Jednodjelni sustav za 
urostomu; ConvaTec

Stomadress Plus Uro-
stomy Pouch;   Esteem 
Urostomy Pouch,cut to 
fit, FUT; ConvaTec

6, 17 samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom do 180 3 mj. 3 mj. 2,969 5% I S SP, LJ Višeslojni PVC materijal. Sa-
moljepiva vrećica sa ispustom, 
s mikroporoznom zaštitnom 
tkaninom uz tijelo, u boji kože 
ili prozirna, s filterom ili bez fil-
tera. S nepovratnom refluksnom 
bakterijskom branom. 

1

1292 091804090502 Jednodjelni sustav 
za urostomu 180, 344

Coloplast 
A/S

Medikal 
Lux

Jednodjelni sustav za 
urostomu, Coloplast

SENSURA 1-PC 
urostomy bags 
(118020, 118040) 
ALTERNA one-piece 
urostomy bags 
(055800, 055850)

6, 17 samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom do 180 3 mj. 3 mj. 2,969 5% I S SP, LJ Višeslojni PVC materijal. Sa-
moljepiva vrećica sa ispustom, 
s mikroporoznom zaštitnom 
tkaninom uz tijelo, u boji kože 
ili prozirna, s filterom ili bez fil-
tera. S nepovratnom refluksnom 
bakterijskom branom. 

1

1292a 091804090503 Jednodjelni sustav 
za urostomu 180, 344

OxMed 
International 
GmbH

Medicline Jednodjelni sustav 
za urostomu, OxMed 
International GmbH

ZenSiv 1-p urostomy 
beige window flex tap 
øcut to fit (U1NB10F); 
ZenSiv 1-p urostomy 
beige plaster window 
flex tap øcut to fit 
(U1PB10F); ZenSiv 1-p 
urostomy transparent 
flex tap cut to fit 
(U1NC10F)

6, 17 samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom do 180 3 mj. 3 mj. 2,969 5% I S SP, LJ Višeslojni PVC materijal. Sa-
moljepiva vrećica sa ispustom, 
s mikroporoznom zaštitnom 
tkaninom uz tijelo, u boji kože 
ili prozirna, s filterom ili bez fil-
tera. S nepovratnom refluksnom 
bakterijskom branom. 

1

1293 091804090601 Pedijatrijski jed-
nodjelni sustav za 
urostomu 181, 344

ConvaTec Stoma 
Medical

Pedijatrijski jednodjel-
ni sustav za urostomu; 
ConvaTec

Stomadress Plus Little 
Ones Urostomy Pouch; 
ConvaTec

6, 7, 17 
samo kod 
prvog pro-
pisivanja

14 1a NE kom do 180 3 mj. 3 mj. 4,671 5% I S SP, LJ Višeslojni PVC materijal. 
Samoljepiva vrećica s ispustom, 
s mikroporoznom zaštitnom 
tkaninom uz tijelo, u boji kože 
ili prozirna, s filterom ili bez fil-
tera. S nepovratnom refluksnom 
bakterijskom branom. 

1

1294 091805090701 Vrećice za kolo-
stomu (dvodjelni 
sustav) 176, 344

ConvaTec Stoma 
Medical

Vrećice za kolostomu 
(dvodjelni sustav); 
ConvaTec

Combihesive 2S 
Closed Pouch 
32,38,45,57,70mm;   
Combihesive 2S 
Closed Pouch, Filter 
32,38,45,57,70mm;   
Combihesive 
2S Closed Mini 
Pouch 38,45,57mm;   
Natura Closed Pouch 
32,38,45,57,70mm;   
Natura Closed 
Pouch, Filter 
32,38,45,57,70mm;   
Natura Closed  
Mini Pouch, Filter 
32,38,45,57mm

6 samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom do 180 3 mj. 3 mj. 1,117 5% I S SP, LJ Višeslojni PVC materijal. 
Zatvorena vrećica za izmet 
s mikroporoznom zaštitnom 
tkaninom uz tijelo, u boji 
kože ili prozirna, s filterom ili 
bez filtera. Spoj s prstenom. 
Mogućnost prilagodbe baznih 
pločica. 

1
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1295 091805090702 Vrećice za kolo-
stomu (dvodjelni 
sustav) 176, 344

Coloplast 
A/S

Medikal 
Lux

Vrećice za kolostomu 
(dvodjelni sustav), 
Coloplast

SENSURA Click two-
piece colostomy bags 
(101640, 101650, 
101660, 101670) 
ALTERNA FREE two-
piece colostomy bags 
(464480, 464580, 
464680) 
ALTERNA two-piece 
colostomy bags  
(016810, 016820, 
016830)

6 samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom do 180 3 mj. 3 mj. 1,117 5% I S SP, LJ Višeslojni PVC materijal. 
Zatvorena vrećica za izmet 
s mikroporoznom zaštitnom 
tkaninom uz tijelo, u boji 
kože ili prozirna, s filterom ili 
bez filtera. Spoj s prstenom. 
Mogućnost prilagodbe baznih 
pločica. 

1

1295a 091805090703 Vrećice za kolo-
stomu (dvodjelni 
sustav) 176, 344

OxMed 
International 
GmbH

Medicline Vrećice za kolostomu 
(dvodjelni sustav), 
OxMed International 
GmbH

ZenSiv 2-p colostomy 
beige window filter 40 
ring (C2B4); ZenSiv 
2-p colostomy beige 
window filter 50 ring 
(C2B5); ZenSiv 2-p 
colostomy beige 
window vent filter 50 
ring (C2B5V); ZenSiv 
2-p colostomy beige 
window filter 60 
ring (C2B6);  ZenSiv 
2-p colostomy beige 
window vent filter 60 
ring (C2B6V); ZenSiv 
2-p colostomy beige 
window filter 70 ring 
(C2B7)

6 samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom do 180 3 mj. 3 mj. 1,081 5% I S SP, LJ Višeslojni PVC materijal. 
Zatvorena vrećica za izmet 
s mikroporoznom zaštitnom 
tkaninom uz tijelo, u boji 
kože ili prozirna, s filterom ili 
bez filtera. Spoj s prstenom. 
Mogućnost prilagodbe baznih 
pločica. 

1

1295c 091805090705 Vrećice za kolo-
stomu (dvodjelni 
sustav) 176, 344

ConvaTec Stoma 
Medical

Vrećice za kolostomu 
(dvodjelni sustav), 
ConvaTec

Natura+ Closed Pouch 
32, 38, 45, 57, 70 mm; 
Natura+ Closed Pouch 
Small 45, 57 mm

6 samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom do 180 3 mj. 3 mj. 1,117 5% I S SP, LJ Višeslojni PVC materijal. 
Zatvorena vrećica za izmet 
s mikroporoznom zaštitnom 
tkaninom uz tijelo, u boji 
kože ili prozirna, s filterom ili 
bez filtera. Spoj s prstenom. 
Mogućnost prilagodbe baznih 
pločica. 

1

1296 091805090801 Vrećice za kolo-
stomu (dvodjelni 
sustav spoj bez 
prstena) 176, 344

ConvaTec Stoma 
Medical

Vrećice za kolostomu 
(dvodjelni sustav 
spoj bez prstena); 
ConvaTec

Esteem Synergy Closed 
Pouch, filter 

6  samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom do 180 3 mj. 3 mj. 1,290 5% I S SP, LJ Višeslojni PVC materijal. 
Zatvorena vrećica za izmet 
s mikroporoznom zaštitnom 
tkaninom uz tijelo, u boji kože 
ili prozirna, s filterom ili bez 
filtera. Bez prstena. Mogućnost 
prilagodbe baznih pločica. 

1

1296a 091805090802 Vrećice za kolo-
stomu (dvodjelni 
sustav spoj bez 
prstena) 176, 344

Coloplast 
A/S

Medikal 
Lux

Vrećice za kolostomu 
(dvodjelni sustav 
spoj bez prstena); 
Coloplast A/S

Sensura Flex vrećica 
za stomu, zatvorena, 
35mm; Sensura Flex 
vrećica za stomu, 
zatvorena, 50mm; 
Sensura Flex vrećica 
za stomu, zatvorena, 
70mm

6  samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom do 180 3 mj. 3 mj. 1,252 5% I S SP, LJ Višeslojni PVC materijal. 
Zatvorena vrećica za izmet 
s mikroporoznom zaštitnom 
tkaninom uz tijelo, u boji kože 
ili prozirna, s filterom ili bez 
filtera. Bez prstena. Mogućnost 
prilagodbe baznih pločica. 

1

1297 091805090901 Vrećice za 
kolostomu (pedi-
jatrijski dvodjelni 
sustav) 177, 344

ConvaTec Stoma 
Medical

Vrećice za kolostomu 
(pedijatrijski dvodjelni 
sustav); ConvaTec

Combihesive 2S Little 
Ones Closed Pouch 
32,45mm;   Pediatric: 
Natura closed 
32,45mm

6, 7 samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom do 180 3 mj. 3 mj. 2,037 5% I S SP, LJ Višeslojni PVC materijal. 
Zatvorena vrećica za izmet 
s mikroporoznom zaštitnom 
tkaninom uz tijelo, u boji kože 
ili prozirna, s filterom ili bez 
filtera. S prstenom. Mogućnost 
prilagodbe baznih pločica. 

1

1299 091805091001 Vrećice za ileo-
stomu (dvodjelni 
sustav) 178, 344

ConvaTec Stoma 
Medical

Vrećice za ileostomu 
(dvodjelni sustav); 
ConvaTec

Combihesive 2S 
Draianble Pouch 
32,38,45,57,70,100mm;   
Natura Draianble 
Pouch, Clip 
32,38,45,57,70mm;   
Natura Draianble 
Pouch,Filter, Clip 
32,38,45,57,70mm;   
Natura Draianble 
Pouch,Filter, Invisiclose 
38,45,57,70,100mm

6  samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom do 60 3 mj. 3 mj. 1,991 5% I S SP, LJ Višeslojni PVC materijal. 
Otvorena  vrećica za izmet 
s mikroporoznom zaštitnom 
tkaninom uz tijelo, u boji kože 
ili prozirna, s filterom ili bez 
filtera. S prstenom. 

1

1300a 091805091003 Vrećice za ileo-
stomu (dvodjelni 
sustav) 178, 344

OxMed 
International 
GmbH

Medicline Vrećice za ileostomu 
(dvodjelni sustav), 
OxMed International 
GmbH

ZenSiv 2-p ileostomy 
beige window filter 40 
ring (D2B4); ZenSiv 
2-p ileostomy beige 
window filter velcro 
50 ring (D2B5X); 
ZenSiv 2-p ileostomy 
beige window filter 
velcro closure vent 
50 ring (D2B5XV); 
ZenSiv 2-p ileostomy 
beige window filter 60 
ring (D2B6);  ZenSiv 
2-p ileostomy beige 
window filter velcro 
closure vent 60 ring 
(D2B6XV); ZenSiv 
2-p ileostomy beige 
window filter 70 ring 
(D2B7); ZenSiv 2-p 
ileostomy beige 
window filter velcro 
closure vent 70 ring 
(D2B7XV)

6  samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom do 60 3 mj. 3 mj. 1,929 5% I S SP, LJ Višeslojni PVC materijal. 
Otvorena  vrećica za izmet 
s mikroporoznom zaštitnom 
tkaninom uz tijelo, u boji kože 
ili prozirna, s filterom ili bez 
filtera. S prstenom. 

1

1300c 091805091005 Vrećice za ileo-
stomu (dvodjelni 
sustav) 178, 344

ConvaTec Stoma 
Medical

Vrećice za ileostomu 
(dvodjelni sustav), 
ConvaTec

Natura+ Drainable 
Pouch with InvisiClose 
Tail 38, 45, 57, 70, 
100 mm

6  samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom do 60 3 mj. 3 mj. 1,991 5% I S SP, LJ Višeslojni PVC materijal. 
Otvorena  vrećica za izmet 
s mikroporoznom zaštitnom 
tkaninom uz tijelo, u boji kože 
ili prozirna, s filterom ili bez 
filtera. S prstenom. 

1

1301 091805091101 Vrećice za ileo-
stomu (dvodjelni 
sustav spoj bez 
prstena) 182, 344

ConvaTec Stoma 
Medical

Vrećice za ileostomu 
(dvodjelni sustav 
spoj bez prstena); 
ConvaTec

Esteem Synergy 
Draianble Pouch 
;   Esteem Synergy 
Draianble Pouch,Filter, 
Clip;   Esteem Synergy 
Draianble Pouch,filter, 
Invisiclose 

6   samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom do 60 3 mj. 3 mj. 2,505 5% I S SP, LJ Višeslojni PVC materijal. 
Otvorena  vrećica za izmet 
s mikroporoznom zaštitnom 
tkaninom uz tijelo, u boji kože 
ili prozirna, s filterom ili bez 
filtera. Bez prstena. 

1

1302 091805091201 Vrećice za 
ileostomu (pedi-
jatrijski dvodjelni 
sustav) 179, 344

ConvaTec Stoma 
Medical

Vrećice za ileostomu 
(pedijatrijski dvodjelni 
sustav); ConvaTec

Combihesive 2S Little 
Ones Draianble Pouch 
32,45mm;   Pediatric: 
Natura Drainable, Clip 
32,45 mm

6, 7 samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom do 60 3 mj. 3 mj. 2,544 5% I S SP, LJ Višeslojni PVC materijal. 
Otvorena  vrećica za izmet 
s mikroporoznom zaštitnom 
tkaninom uz tijelo, u boji kože 
ili prozirna, s filterom ili bez 
filtera. S prstenom. 

1
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1304 091805091301 Vrećice za uro-
stomu (dvodjelni 
sustav) 180, 344

Lentismed Stoma 
Medical

Vrećice za urostomu 
(dvodjelni sustav); 
ConvaTec

Combihesive 2S 
Urostomy Pouch 
32,38,45,57,70mm;   
Natura Urostomy 
Pouch, FUT 
32,38,45,57,70,100mm;   
Natura Urostomy 
Mini Pouch, FUT 
32,38,45,57mm;   
Natura Urostomy 
Pouch, Accuseal 
32,38,45,57,70,100mm

6, 17 samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom do 60 3 mj. 3 mj. 2,623 5% I S SP, LJ Višeslojni PVC materijal. 
Vrećica s ispustom, s mikropo-
roznom zaštitnom tkaninom uz 
tijelo, u boji kože ili prozirna, 
s filterom ili bez filtera. S 
nepovratnom refluksnom bakte-
rijskom branom. 

1

1305a 091805091303 Vrećice za uro-
stomu (dvodjelni 
sustav) 180, 344

OxMed 
International 
GmbH

Medicline Vrećice za 
urostomu (dvodjelni 
sustav),OxMed Inter-
national GmbH

ZenSiv 2-p urostomy 
beige window flex 
tap 40 ring (U2B4F); 
ZenSiv 2-p urostomy 
beige window flex 
tap 50 ring (U2B5F); 
ZenSiv 2-p urostomy 
beige window flex 
tap 60 ring (U2B6F); 
ZenSiv 2-p urostomy 
transparent flex to tap 
60 ring (U2C6F)

6, 17 samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom do 60 3 mj. 3 mj. 2,544 5% I S SP, LJ Višeslojni PVC materijal. 
Vrećica s ispustom, s mikropo-
roznom zaštitnom tkaninom uz 
tijelo, u boji kože ili prozirna, 
s filterom ili bez filtera. S 
nepovratnom refluksnom bakte-
rijskom branom. 

1

1306 091805091401 Vrećice za 
urostomu (pedi-
jatrijski dvodjelni 
sustav)181, 344

ConvaTec Stoma 
Medical

Vrećice za urostomu 
(pedijatrijski dvodjelni 
sustav); ConvaTec

Combihesive 2S Little 
Ones Urostomy Pouch 
32,45mm;   Pediatric: 
Natura Urostomy, FUT 
32mm

6, 7, 17 
samo kod 
prvog pro-
pisivanja

14 1a NE kom do 60 3 mj. 3 mj. 4,488 5% I S SP, LJ Višeslojni PVC materijal. 
Vrećica za urin s ispustom, 
s mikroporoznom zaštitnom 
tkaninom uz tijelo, u boji kože 
ili prozirna, s filterom ili bez 
filtera. S nepovratnom refluk-
snom bakterijskom branom. S 
prstenom. 

1

1307 091812091501 Podložne pločice 
standardne ili flek-
sibilne176, 178, 180, 344

ConvaTec Stoma 
Medical

Podložne pločice stan-
dardne ili fleksibilne; 
ConvaTec

Combihesive 2S 
Stomahesive Wafer 
45,57,100mm;   
Combihesive 2S 
Flexible Wafer 
32,38,45,57,70mm;   
Combihesive 2S 
Duoflex Wafer 
32,38,45,57,70mm;  
Combihesive 2S 
Convex Wafer 
45,57mm;   Natura 
Wafer; Stomahesive 
32,38,45,57,70mm;   
Natura Wafer; 
Stomahesive Flexible 
32,38,45,57,70mm;   
Natura Wafer; Durahe-
sive 32,38,45,57,70mm;   
Natura; 
Durahesive Flexible 
32,38,45,57,70mm;     

6, 7, 17 
samo kod 
prvog pro-
pisivanja

14 1a NE kom do 60 3 mj. 3 mj. 2,784 5% I S SP, LJ Višekomponentni ljepljivi 
materijal s prstenom. S ili bez 
mikropore ruba za izrezivanje 
otvora za stomu. 

1

1308 091812091502 Podložne pločice 
standardne ili flek-
sibilne176, 178, 180, 344

Coloplast 
A/S

Medikal 
Lux

Podložne pločice stan-
dardne ili fleksibilne, 
Coloplast

SENSURA baseplates 
(100110, 100210, 
100310, 100410) 
SENSURA Xpro 
(100150, 100250, 
100350) 
SENSURA Convex 
Light 
(110110, 1100210, 
110310) 
ALTERNA base plates  
(017700, 017710, 
017750, 017760, 
017800, 017790) 
ALTERNA Extra 
(028310, 028320, 
028330) 
ALTERNA Convex 
Light (142620, 
142630) 
ALTERNA Convex 
(467590, 467690)

6, 7, 17 
samo kod 
prvog pro-
pisivanja

14 1a NE kom do 60 3 mj. 3 mj. 2,784 5% I S SP, LJ Višekomponentni ljepljivi 
materijal s prstenom. S ili bez 
mikropore ruba za izrezivanje 
otvora za stomu. 

1

1308a 091812091503 Podložne pločice 
standardne ili fleksi-
bilne 176, 178, 180, 344

OxMed 
International 
GmbH

Medicline Podložne pločice stan-
dardne ili fleksibilne, 
OxMed International 
GmbHt

ZenSiv 2-p baseplate 
normal 40 ring øcut 
to fit (B2N410); 
ZenSiv 2-p baseplate 
normal 50 ring øcut 
to fit (B2N510); 
ZenSiv 2-p baseplate 
normal 60 ring øcut 
to fit (B2N610); 
ZenSiv 2-p baseplate 
normal 70 ring øcut 
to fit (B2N710); 
ZenSiv 2-p convex 
baseplate 50 ring 
øcut to fit (B2C510); 
ZenSiv 2-p convex 
baseplate 60 ring 
øcut to fiz (B2C610);  
ZenSiv 2-p convex 
baseplate 70 ring 
øcut to fit (B2C710); 
ZenSiv 2-p convex 
plaster+hydrocolloid 
baseplate 50 ring 
øcut to fit (B2CP510); 
ZenSiv 2-p convex 
plaster+hydrocolloid 
baseplate 60 ring 
øcut to fit (B2CP610); 
ZenSiv 2-p convex 
plaster+hydrocolloid 
baseplate 70 ring øcut 
to fit (B2CP710); Zen-
Siv 2-p plaster basepla-
te normal 40 ring cut 
to fit (B2P410); ZenSiv 
2-p plaster baseplate 
normal 50 ring cut to 
fit (B2P510); ZenSiv 
2-p plaster baseplate 
normal 60 ring cut to 
fit (B2P610); ZenSiv 
2-p plaster baseplate 
normal 70 ring cut to 
fit (B2P710)  

6, 7, 17 
samo kod 
prvog pro-
pisivanja

14 1a NE kom do 60 3 mj. 3 mj. 2,700 5% I S SP, LJ Višekomponentni ljepljivi 
materijal s prstenom. S ili bez 
mikropore ruba za izrezivanje 
otvora za stomu. 

1
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1309 091812091601 Modelirajuća 
podložna  
pločica 183, 344

ConvaTec Stoma 
Medical

Modelirajuća 
podložna pločica; 
ConvaTec

Combihesive 2S  Flat 
Moldable Wafer 
13-22/45, 22-33/45, 
33-45/57, 45-56/70mm;  
Combihesive 2S Con-
vex Moldable Wafer 
45,57mm;   Natura 
Stomahesive Moldable 
Flexible Hydrocolloid 
Wafer 13-22/45, 
22-33/45, 33-45/57, 
45-56/70mm;   Natura 
Durahesive Moldable 
Flexible Hydrocolloid 
Wafer 13-22/45, 
22-33/45, 33-45/57, 
45-56/70mm

6, 7, 17 
samo kod 
prvog pro-
pisivanja

14 1a NE kom do 60 3 mj. 3 mj. 3 mj. 5,151 5% I S SP, LJ Višekomponentni ljepljivi 
materijal s prstenom. Otvor 
za stomu modelira se prstima 
prema veličini stome. Samopri-
lagodljiva. 

1

1310 091812091701 Podložne pločice 
spoj bez  
prstena 184, 344

ConvaTec Stoma 
Medical

Podložne pločice 
spoj bez prstena; 
ConvaTec

Esteem Synergy 
Stomahesive Skin 
Barrier ;   Esteem 
Synergy Flexible Skin 
Barrier ;   Esteem 
Synergy Moldable Skin 
Barrier 

6, 17 samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom do 60 3 mj. 3 mj. 3 mj. 5,437 5% I S SP, LJ Višekomponentni ljepljivi 
materijal bez prstena. Sa ili bez 
mikropore ruba za izrezivanje 
otvora za stomu. 

1

1310a 091812091702 Podložne pločice 
spoj bez  
prstena 184, 344

Coloplast 
A/S

Medikal 
Lux

Podložne pločice 
spoj bez prstena; 
Coloplast A/S

Sensura Flex pločica za 
stomu 35mm; Sensura 
Flex pločica za stomu 
50mm;  Sensura Flex 
pločica za stomu 
70mm

6, 17 samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom do 60 3 mj. 3 mj. 3 mj. 5,437 5% I S SP, LJ Višekomponentni ljepljivi 
materijal bez prstena. Sa ili bez 
mikropore ruba za izrezivanje 
otvora za stomu. 

1

1311 091812091801 Podložne pločice 
standardne ili 
fleksibilne, za 
djecu 185, 344

ConvaTec Stoma 
Medical

Podložne pločice stan-
dardne ili fleksibilne, 
za djecu; ConvaTec

Combihesive 2S 
Little Ones Wafer 
32,45mm;   Pediatric; 
Natura Wafer, cut to fit 
32,45mm

6, 7, 17 
samo kod 
prvog pro-
pisivanja

14 1a NE kom do 60 3 mj. 3 mj. 4,538 5% I S SP, LJ Višekomponentni ljepljivi 
materijal s prestenom. S ili bez 
mikropore ruba za izrezivanje 
otvora za stomu. 

1

1312 091812091802 Podložne pločice 
standardne ili 
fleksibilne, za 
djecu 185, 344

Coloplast 
A/S

Medikal 
Lux

Podložne pločice stan-
dardne ili fleksibilne, 
za djecu, Coloplast

ALTERNA Children 
Range base plate 
(017900)

6, 7, 17 
samo kod 
prvog pro-
pisivanja

14 1a NE kom do 60 3 mj. 3 mj. 4,538 5% I S SP, LJ Višekomponentni ljepljivi 
materijal s prestenom. S ili bez 
mikropore ruba za izrezivanje 
otvora za stomu. 

1

1313 091812091901 Stoma zatvarač 
s filterom za 
kolostomu i  
ileostomu 176, 178, 344

Coloplast 
A/S

Medikal 
Lux

Stoma zatvarač s 
filterom za kolostomu 
i ileostomu, Coloplast

ALTERNA one-piece 
Mini Cap (058760) 
ALTERNA two-piece 
Mini Cap (017410, 
017420, 017430)

6, 7 samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom do 180 3 mj. 3 mj. 3 mj. 1,381 5% I S SP, LJ Samoljepiv ili s prstenom. 1

1314 091812091902 Stoma zatvarač 
s filterom za 
kolostomu i  
ileostomu176, 178, 344

ConvaTec Stoma 
Medical

Stoma zatvarač s 
filterom za kolostomu 
i ileostomu; ConvaTec

Stomadress+ Stomacap 6, 7 samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom do 180 3 mj. 3 mj. 3 mj. 1,381 5% I S SP, LJ Samoljepiv ili s prstenom. 1

1314a 091812091903 Stoma zatvarač 
s filterom za 
kolostomu i ileo-
stomu 176, 178, 344

OxMed 
International 
GmbH

Medicline Stoma zatvarač s 
filterom za kolostomu 
i ileostomu; OxMed 
International GmbH

ZenSiv 1-p colostomy 
mini beige window 
filter øcut to fit 
(N1NB10); ZenSiv 2-p 
colostomy mini beige 
window filter 50 ring 
(N2B5)

6, 7 samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom do 180 3 mj. 3 mj. 3 mj. 1,338 5% I S SP, LJ Samoljepiv ili s prstenom. 1

1316 091812092101 Irigator set za 
stoma otvor 176

ConvaTec Stoma 
Medical

Irigator set za stoma 
otvor; ConvaTec

Visi-Flow Irrigator 
with Cone

6, 7 samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom 1  2 
god.

 5 god.  5 
god.

54,270 5% I S SP, LJ PVC materijal. Dvije plastične 
vrećice, dvije cijevi. Promjer 
45 i 70 mm.

1

1317 091812092201 Rukavac za 
irigator 176, 344

ConvaTec Stoma 
Medical

Rukavac za irigator; 
ConvaTec

Stomadress Irigation 
Sleeve ; Combihesive 
2S Irrigation Sleeve 
38,45,57mm

6, 7 samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom 40 3. mj 3 mj. 3 mj. 2,300 5% I S SP, LJ PVC materijal. Uz irigator, za 
jednokratnu uporabu. 

1

1319 091812092401 Pasta za stome188, 344 ConvaTec Stoma 
Medical

Pasta za stome; 
ConvaTec

Stomahesive paste 6, 7, 17 
samo kod 
prvog pro-
pisivanja

14 1a NE gram do 180 3 mj. 3 mj. 3 mj. 0,164 5% I S SP, LJ Ljepljiva baza s aktivnom 
supstancom i želatinom. Za 
zaštitu kože i bolje prianjanje 
vrećice ili pločice. 

1

1320a 091812092403 Pasta za stome 188, 344 OxMed 
International 
GmbH

Medicline Pasta za stome, 
OxMed International 
GmbH

ZenSetiv hydrocolloid 
paste (A2001)

6, 7, 17 
samo kod 
prvog pro-
pisivanja

14 1a NE gram do 180 3 mj. 3 mj. 3 mj. 0,158 5% I S SP, LJ Ljepljiva baza s aktivnom 
supstancom i želatinom. Za 
zaštitu kože i bolje prianjanje 
vrećice ili pločice. 

1

1321 091812092501 Puder za stome 189, 344 ConvaTec Stoma 
Medical

Puder za stome; 
ConvaTec

Stomahesive Protective 
Powder

6, 7, 17 
samo kod 
prvog pro-
pisivanja

14 1a NE gram do 75 3 mj. 3 mj. 3 mj. 0,283 5% I S SP, LJ Aktivna supstanca. 1

1322a 091812092503 Puder za stome 
189, 344

OxMed 
International 
GmbH

Medicline Puder za stome, 
OxMed International 
GmbH

ZenSetiv protective 
powder (A2018)

6, 7, 17 
samo kod 
prvog pro-
pisivanja

14 1a NE gram do 75 3 mj. 3 mj. 3 mj. 0,276 5% I S SP, LJ Aktivna supstanca. 1

1323 091812092601 Elastični remen 
za osiguranje za 
stoma poma- 
gala 176, 178, 180, 344

ConvaTec Stoma 
Medical

Elastični remen za 
osiguranje za stoma 
pomagala; ConvaTec

Combihesive 2S Belt 6, 7, 17 
samo kod 
prvog pro-
pisivanja

14 1a NE kom 3 3 mj. 3 mj. 3 mj. 5,146 5% I S SP, LJ Pamuk, elastin. Prilagodljive 
veličine, mogućnost pranja.

1

1324 091812092602 Elastični remen 
za osiguranje za 
stoma poma- 
gala 176, 178, 180, 344

Coloplast 
A/S

Medikal 
Lux

Elastični remen za 
osiguranje za stoma 
pomagala, Coloplast

 Brava Belt (Alterna 
Belt) (004210)

6, 7, 17 
samo kod 
prvog pro-
pisivanja

14 1a NE kom 3 3 mj. 3 mj. 3 mj. 5,146 5% I S SP, LJ Pamuk, elastin. Prilagodljive 
veličine, mogućnost pranja.

1

1324a 091812092603 Elastični remen 
za osiguranje za 
stoma poma- 
gala 176, 178, 180, 344

OxMed 
International 
GmbH

Medicline Elastični remen za 
osiguranje za stoma 
pomagala, OxMed 
International GmbH

ZenSetiv stoma belt 
(ABS125)

6, 7, 17 
samo kod 
prvog pro-
pisivanja

14 1a NE kom 3 3 mj. 3 mj. 3 mj. 5,146 5% I S SP, LJ Pamuk, elastin. Prilagodljive 
veličine, mogućnost pranja.

1

1326 091812092702 Trbušni elastični 
pojas za stomu 190

Bort SimBex Trbušni elastični pojas 
za stomu, Bort

Bort Stoma Support 6, 7, 17 
samo kod 
prvog pro-
pisivanja

14 1a NE kom 1 6 mj. 1 god. 1 
god.

29,686 5% I S SP, LJ Tkanina, pamuk, elastin. 
Različite veličine, mogućnost 
izrezivanja otvora za stomu s 
ili bez čičak trake, mogućnost 
pranja. 

1

1327 091812092703 Trbušni elastični 
pojas za stomu 190

Thuasne Stoma 
Medical

Trbušni elastični pojas 
za stomu; Thuasne

Stomex belt size 1,2,3,4 6, 7, 17 
samo kod 
prvog pro-
pisivanja

14 1a NE kom 1 6 mj. 1 god. 1 
god.

29,686 5% I S SP, LJ Tkanina, pamuk, elastin. 
Različite veličine, mogućnost 
izrezivanja otvora za stomu s 
ili bez čičak trake, mogućnost 
pranja. 

1

1331 091812092803 Sredstvo za skida-
nje ljepila 191, 344

ConvaTec Stoma 
Medical

Sredstvo za skidanje 
ljepila; ConvaTec

Convacare Adhesive 
Remover Wipe;   
Convacare Protective 
Barrier Wipe

6, 7, 17 
samo kod 
prvog pro-
pisivanja

14 1a NE kom do 90 3 mj. 3 mj. 3 mj. 0,196 5% I S SP, LJ Mekana, netkana celuloza u 
obliku jednokratnog rupčića. 

1
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1332 091812092902 Prijenosna pumpa 
za enteralnu 
prehranu 192

NUTRICIA 
MEDICAL 
DEVICES 
B.V

GM 
Pharma

Prijenosna pumpa za 
enteralnu prehranu, 
Nutricia Medical 
Devices

FLOCARE INFINITY 
PUMP

15, 27 15, 27 5 DA kom 1 5 god 5 god 5 
god

895,000 5% IIa S SP, LJ Protok najmanje do 200 ml/h. 
Točnost doziranja ± 10%. 
Automatski izračun protoka. 
Detektor tlaka. Detektor zraka. 
Detektor kapi. Sigurnosni alarm 
kod devijacije protoka, pojavlji-
vanja zraka u liniji, pražnjenja 
boce, slabe baterije, alarm  
prije završetka infuzije. Unos 
podataka preko tastature na 
pumpi. Ekran s kontinuiranim 
prikazom protoka.  Napajanje 
pumpe preko električne mreže. 
Mogućnost rada na baterije od 
minimalno 8 sati nakon pre-
stanka rada električne energije. 
CE certifikat

1333 091812092903 Prijenosna pumpa 
za enteralnu 
prehranu 192

Zevex Inc Abbott 
laborato-
ries

Prijenosna pumpa za 
enteralnu prehranu, 
Abbott/

FreeGo 15, 27 15, 27 5 DA kom 1 5 god 5 god 5 
god

835,820 5% IIa S SP, LJ Protok najmanje do 200 ml/h. 
Točnost doziranja ± 10%. 
Automatski izračun protoka. 
Detektor tlaka. Detektor zraka. 
Detektor kapi. Sigurnosni alarm 
kod devijacije protoka, pojavlji-
vanja zraka u liniji, pražnjenja 
boce, slabe baterije, alarm  
prije završetka infuzije. Unos 
podataka preko tastature na 
pumpi. Ekran s kontinuiranim 
prikazom protoka.  Napajanje 
pumpe preko električne mreže. 
Mogućnost rada na baterije od 
minimalno 8 sati nakon pre-
stanka rada električne energije. 
CE certifikat

1334a 091812092905 Prijenosna pumpa 
za enteralnu 
prehranu 192

Fresenius 
Kabi AG

Fresenius 
Kabi

Prijenosna pumpa za 
enteralnu prehranu, 
Fresenius Kabi AG

Amika 15, 27 15, 27 5 DA kom 1 5 god 5 god 5 
god

901,374 5% IIa S SP, LJ Protok najmanje do 200 ml/h. 
Točnost doziranja ± 10%. 
Automatski izračun protoka. 
Detektor tlaka. Detektor zraka. 
Detektor kapi. Sigurnosni alarm 
kod devijacije protoka, pojavlji-
vanja zraka u liniji, pražnjenja 
boce, slabe baterije, alarm  
prije završetka infuzije. Unos 
podataka preko tastature na 
pumpi. Ekran s kontinuiranim 
prikazom protoka.  Napajanje 
pumpe preko električne mreže. 
Mogućnost rada na baterije od 
minimalno 8 sati nakon pre-
stanka rada električne energije. 
CE certifikat

1337 091812093102 Sistem s  
vrećicom 192, 344

NUTRICIA 
MEDICAL 
DEVICES 
B.V

GM 
Pharma

Sistem s vrećicom, 
Nutricia Medical 
Devices

FLOCARE TOP FILL 
RESERVOIR 1,3 L 
WITH INFINITY SET

6, 11 samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom 90 3 mj. 3 mj. 3 mj. 6,878 5% I S SP, LJ Set za enteralnu pumpu, s 
vrećicom.

1

1338 091812093103 Sistem s  
vrećicom 192, 344

Abbott 
Ireland 
Diagnostic 
Division

Abbott 
laborato-
ries

Sistem s vrećicom, 
Abbott

Flexiflo Companion 
set, Flexiflo Patrol set, 
FreeGo set

6, 11 samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom 90 3 mj. 3 mj. 3 mj. 6,820 5% I S SP, LJ Set za enteralnu pumpu, s 
vrećicom.

1

1339 091812093104 Sistem s  
vrećicom 192, 344

Fresenius 
Kabi AG

Fresenius 
Kabi

Sistem s vrećicom, 
Fresenius Kabi AG

Applix pump set Bag 6, 11 samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom 90 3 mj. 3 mj. 3 mj. 6,878 5% I S SP, LJ Set za enteralnu pumpu, s 
vrećicom.

1

1339a 091812093105 Sistem s 
vrećicom 192, 344

Fresenius 
Kabi AG

Fresenius 
Kabi

Sistem s vrećicom, 
Fresenius Kabi AG

Amika Pump Set Bag 6, 11 samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom 90 3 mj. 3 mj. 3 mj. 6,878 5% IIa S SP, LJ Set za enteralnu pumpu, s 
vrećicom.

1

1340 091812093201 Sistem bez 
vrećice192, 344

NUTRICIA 
MEDICAL 
DEVICES 
B.V

GM 
Pharma

Sistem bez vrećice, 
Nutricia Medical 
Devices

FLOCARE PACK 
INFINITY SET W/O 
MED PORT

6, 11 samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom 90 3 mj. 3 mj. 3 mj. 3,606 5% I S SP, LJ Set za enteralnu pumpu, bez 
vrećice.

1

1342 091812093203 Sistem bez 
vrećice192, 344

Fresenius 
Kabi AG

Fresenius 
Kabi

Sistem bez vrećice, 
Fresenius Kabi AG

Applix pump set Vario-
Line; Applix pump set 
EasyBag

6, 11 samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom 90 3 mj. 3 mj. 3 mj. 3,606 5% I S SP, LJ Set za enteralnu pumpu, bez 
vrećice.

1

1342a 091812093204 Sistem bez 
vrećice192, 344

Fresenius 
Kabi AG

Fresenius 
Kabi

Sistem bez vrećice, 
Fresenius Kabi AG

Amika Pump Set 
Easy Bag

6, 11 samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom 90 3 mj. 3 mj. 3 mj. 3,606 5% IIa S SP, LJ Set za enteralnu pumpu, bez 
vrećice.

1

1344 041909093301 Plastične 
štrcaljke od 20 
ccm za umjetnu 
prehranu 192

GBUK Group 
Ltd

GM 
Pharma

Plastične štrcaljke od 
20 ccm za umjetnu 
prehranu, GBUK 
Group Ltd

D-3NTERAL Enteral 
Syringe Single Use 
ENFit 20 ml (kataloški 
broj 91422)

1 14 1a NE kom 365 1 god 1 god 1 
god

0,580 5% I S SP, LJ Polikarbonat. 1

1344a 041909093302 Plastične 
štrcaljke od 20 
ccm za umjetnu 
prehranu 192

Fresenius 
Kabi AG

Fresenius 
Kabi

Plastične štrcaljke od 
20 ccm za umjetnu 
prehranu, Fresenius 
Kabi AG

Freka Connect 20 ml 
ENFit/ProNeo

1 14 1a NE kom 365 1 god 1 god 1 
god

0,580 5% II a S SP, LJ Polikarbonat. CE certifikat 1

1347 041909093501 Plastične 
štrcaljke od 60 
ccm za umjetnu 
prehranu 192

GBUK Group 
Ltd

GM 
Pharma

Plastične štrcaljke od 
60 ccm za umjetnu 
prehranu, GBUK 
Group Ltd

D-3NTERAL Enteral 
Syringe Single Use 
ENFit 60 ml (kataloški 
broj 124823)

1 14 1a NE kom 365 1 god 1 god 1 
god

0,580 5% I S SP, LJ Polikarbonat. 1

1347a 041909093502 Plastične 
štrcaljke od 60 
ccm za umjetnu 
prehranu 192

Fresenius 
Kabi AG

Fresenius 
Kabi

Plastične štrcaljke od 
60 ccm za umjetnu 
prehranu, Fresenius 
Kabi AG

Freka Connect 60 ml 
ENFit/ProNeo

1 14 1a NE kom 365 1 god 1 god 1 
god

0,580 5% II a S SP, LJ Polikarbonat. CE certifikat 1

1352 091812093602 Gravitacijski set s 
vrećicom 192, 344

Fresenius 
Kabi AG

Fresenius 
Kabi

Gravitacijski set s 
vrećicom, Fresenius 
Kabi

Applix gravity set Bag 26  samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom 90 3 mj. 3 mj. 3 mj. 3,540 5% I S SP, LJ Gravitacijski set za enteralnu 
prehranu.

1

1353 091812093701 Gravitacijski set 
bez vrećice 192, 344

NUTRICIA 
MEDICAL 
DEVICES 
B.V

GM 
Pharma

Gravitacijski set bez 
vrećice, Nutricia 
Medical Devices

FLOCARE UNIVER-
SAL PACK GRAVITY 
SET

26  samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom 90 3 mj. 3 mj. 3 mj. 2,575 5% I S SP, LJ Gravitacijski set za enteralnu 
prehranu.

1

1354 091812093702 Gravitacijski set 
bez vrećice 192, 344

Fresenius 
Kabi AG

Fresenius 
Kabi

Gravitacijski set bez 
vrećice, Fresenius 
Kabi

Applix gravity set Easy 
Bag,   Applix gravity 
set VarioLine

26  samo 
kod prvog 
propisi-
vanja

14 1a NE kom 90 3 mj. 3 mj. 3 mj. 2,575 5% I S SP, LJ Gravitacijski set za enteralnu 
prehranu.

1



SRIJEDA, 8. VELJAČE 2023.	 BROJ 14 – STRANICA 37 NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

1357a 091812094002 Prijenosna infuzij-
ska pumpa 193

Fresenius 
Kabi AG

Fresenius 
Kabi

Prijenosna infuzijska 
pumpa, Fresenius 
Kabi AG

Ambix nova 26  koji je 
zaposlen u 
bolničkoj 
ustanovi 
samo kod 
prvog pro-
pisivanja

26 
zapo-
slen u 
bol-

ničkoj 
usta-
novi

5 DA kom 1 5 g 5 g 5 g 1650,001 5% IIb S SP, LJ Podesivi protok od 0,1 do 
999,9 ml/h. Mogućnost davanja 
bolusa. Točnost doziranja ± 5%. 
Automatski izračun protoka. 
Automatski izračun doze. 
Detektor tlaka. Detektor zraka u 
liniji. Detektor kapi. Sigurnosni 
alarm kod devijacije protoka, 
pojave zraka u liniji, ispražnjene 
infuzijske boce, slabe baterije. 
Alarm 3 min prije završetka 
infuzije. Unos podataka preko 
tastature na pumpi. Ekran s 
kontinuiranim prikazom proto-
ka. Napajanje preko električne 
mreže. Baterije s mogučnošću 
rada od najmanje 3,5 h.

1358a 091812094102 Sistemi za 
infuzijske pumpe 
primarni sekun-
darni 193

Fresenius 
Kabi AG

Fresenius 
Kabi

Sistemi za infuzijske 
pumpe, primarni i 
sekundarni,Fresenius 
Kabi AG

Ambix  nova ambula-
tory set; Ambix nova 
stationary set

26  koji je 
zaposlen u 
bolničkoj 
ustanovi 
samo kod 
prvog pro-
pisivanja

14 1a NE kom 180 3 mj. 3 mj. 3 mj. 3,280 5% I S SP, LJ Potrošni materijal za infuzijsku 
pumpu. Infuzijske kapaljke, fil-
teri i cijevi za infuzijsku pumpu.

1

1360 091812094301 Nazogastrična 
sonda, poliu-
retanska-dječja 
Ch 8 192

NUTRICIA 
MEDICAL 
DEVICES 
B.V

GM 
Pharma

Nazogastrična sonda, 
poliuretanska-dječja 
Ch 8, Nutricia 
Medical Devices 

FLOCARE PUR-NA-
SOGASTRIC FEEDING 
TUBE Ch8

6, 7, 27 
samo kod 
prvog pro-
pisivanja

14 1a NE kom 12 1 
god.

1 god. 1 
god.

4,320 5% IIa S SP, LJ Poliuretan. CE certifikat. 1

1361 091812094302 Nazogastrična 
sonda, poliu-
retanska-dječja 
Ch 8 192

Fresenius 
Kabi AG

Fresenius 
Kabi

Nazogastrična sonda, 
poliuretanska-dječja 
Ch 8, Fresenius Kabi 

Nazogastrična 
sonda,poliuretanska-
dječja Ch 8, 60cm, 
80cm, 120cm LL

6, 7, 27 
samo kod 
prvog pro-
pisivanja

14 1a NE kom 12 1 
god.

1 god. 1 
god.

4,320 5% IIa S SP, LJ Poliuretan. CE certifikat. 1

1848 041512130301 Uređaj za grijanje 
peritonejske 
otopine 243

FRESENIUS 
MEDICAL 
CARE

FRESE-
NIUS 
MEDI-
CAL 
CARE 
HRVAT-
SKA 
d.o.o.

Uređaj za grijanje 
peritonejske otopine, 
Fresenius

PD THERMOSAFE 1 21, 22 9 NE kom 1 10 
god.

10 
god.

10 
god. 

153,464 5% IIb S SP, LJ Mrežno napajanje - 220V, 
plastika, metal, prenosivi 
uređaj,temperatura zagrijavanja 
do 38+/-°C, zapremina do 
2500 ml, težina do 2 kg. CE 
certifikat.

1849 041506130401 Kontinuirana 
ambulatorna pe-
ritonejska dijaliza 
za odrasle 243

BAXTER AGMAR Kontinuirana ambu-
latorna peritonejska 
dijaliza za odrasle, 
Baxter

Dianeal PD4+ Minicap 
disconnect cap

1 21 9 NE kom-
plet

372 3 mj. 3 mj. 11,184 5% IIb S SP, LJ PVC materijali, Y-sustav 
vrečica za dijalizu (do 2,5 litre) 
sa spojem za međukateter, 
koncentracija glukoze od 1,36 
do 4,25%. CE certifikat.

1850a 041506130403 Kontinuirana 
ambulatorna pe-
ritonejska dijaliza 
za odrasle 243

FRESENIUS 
MEDICAL 
CARE

FRESE-
NIUS 
MEDI-
CAL 
CARE 
HRVAT-
SKA 
d.o.o.

Kontinuirana ambu-
latorna peritonejska 
dijaliza za odrasle, 
Fresenius

BALANCE 1 21 9 NE kom-
plet

372 3 mj. 3 mj. 12,199 5% IIb S SP, LJ PVC materijali, Y-sustav 
vrečica za dijalizu (do 2,5 litre) 
sa spojem za međukateter, 
koncentracija glukoze od 1,36 
do 4,25%. CE certifikat.

1851 041506130501 Kontinuirana 
ambulatorna pe-
ritonejska dijaliza 
za djecu 243

BAXTER AGMAR Kontinuirana ambu-
latorna peritonejska 
dijaliza za djecu, 
Baxter

Dianeal PD4+ Minicap 
disconnect cap

1 21, 22 9 NE kom-
plet

372 3 mj. 3 mj. 11,184 5% IIb S SP, LJ PVC materijali, Y-sustav 
vrečica za dijalizu (do 2,5 litre) 
sa spojem za međukateter, 
koncentracija glukoze od 1,36 
do 4,25%. CE certifikat.

1852a 041506130503 Kontinuirana 
ambulatorna pe-
ritonejska dijaliza 
za djecu 243

FRESENIUS 
MEDICAL 
CARE

FRESE-
NIUS 
MEDI-
CAL 
CARE 
HRVAT-
SKA 
d.o.o.

Kontinuirana ambu-
latorna peritonejska 
dijaliza za djecu, 
Fresenius

BALANCE 1 21, 22 9 NE kom-
plet

372 3 mj. 3 mj. 12,199 5% IIb S SP, LJ PVC materijali, Y-sustav 
vrečica za dijalizu (do 2,5 litre) 
sa spojem za međukateter, 
koncentracija glukoze od 1,36 
do 4,25%. CE certifikat.

1852b 041506130410 Kontinuirana 
ambulatorna 
peritonejska 
dijaliza 243

BAXTER AGMAR Kontinuirana ambu-
latorna peritonejska 
dijaliza, Baxter

Physioneal 40+ 
MiniCap with Povido-
ne-Iodine

1 21, 22 9 NE kom-
plet

372 3 mj. 3 mj. 3 mj. 13,724 5% IIa S SP, LJ Dvostruka vrećica sa 2000 ili 
2500 ml otopine uz koncentraci-
ju glukoze od 1,36%, 2,27% ili 
3,86% sa Mini-capom, Rješenje 
za stavljanje lijeka u promet. 
CE certifikat

1853 041506130601 Otopina za peri-
tonejsku dijalizu 
koja ne sadrži 
glukozu 243

BAXTER AGMAR Otopina za perito-
nejsku dijalizu koja 
ne sadrži glukozu, 
Baxter

Extraneal T/B+ Mini-
cap disconnect cap

1 21, 22 9 NE kom-
plet

92 3 mj. 3 mj. 3 mj. 17,749 5% S SP, LJ CE certifikat.

1854 041506130701 Otopina za peri-
tonejsku dijalizu 
uz nutritivnu 
potporu 243

BAXTER AGMAR Otopina za perito-
nejsku dijalizu uz 
nutrititvnu potporu, 
Baxter

Nutrineal T/B+ Mini-
cap disconnect cap

1 21, 22 9 NE kom-
plet

92 3 mj. 3 mj. 3 mj. 16,157 5% S SP, LJ CE certifikat.

1855 041506130801 Automatska peri-
tonejska dijaliza 5 
litara 243

BAXTER AGMAR Automatska peritonej-
ska dijaliza 5 litara, 
Baxter

Dianeal PD4 + Mini-
cap disconnect cap+ 
Disconnect Shield, 
white + Homechoice 
APD set, 4 Prong, 
Luer+ Drainage 
Extension Line

1 21 9 NE kom-
plet 5 
litara

92 3 mj. 3 mj. 32,665 5% S SP, LJ Jednostruke vrečice sa dvije 
komore ili jednostruke vrečice s 
provodnim sustavom s kazetom 
- drenažni set. CE certifikat.

1855a 041506130802 Automatska peri-
tonejska dijaliza 5 
litara 243

BAXTER AGMAR Automatska peritonej-
ska dijaliza 5 litara, 
Baxter

Physioneal 40 / 
Physioneal 35 Clear-
Flex / Physioneal 40 
Clear-Flex + MiniCap 
with Povidone-Iodine 
+ HomeChoice Au-
tomated PD Set with 
Cassette and 4- Prong 
Luers/ 8- Prong Luers 
+ 3,65 Extension set 
+ Connection Shield 
Sys II with Povidone 
–Iodine Solution

1 21, 22 9 NE kom-
plet 5 
litara

92 3 mj. 3 mj. 3 mj. 39,687 5% IIa + I S SP, LJ Jednostruke vrećice s dva 
odjeljka s 5000 ml otopine i/
ili jednostruke vrećice sa 2500 
ml otopine uz koncentraciju 
glukoze od 1,36%, 2,27% ili 3,86 
% sa Mini-capom, provodnim 
sustavom za APD4 od 4 ili 8 
priključaka, cijevi za odvođenje 
iskorištene otopine i zaštitnom 
klemom-obujmicom, Rješenje 
za stavljanje lijeka u promet. 
CE certfikat

1856 041506130901 Automatska peri-
tonejska dijaliza 7 
litara 243

BAXTER AGMAR Automatska peritonej-
ska dijaliza 7 litara, 
Baxter

Dianeal PD4 + Mini-
cap disconnect cap+ 
Disconnect Shield, 
white + Homechoice 
APD set, 4 Prong, 
Luer+ Drainage 
Extension Line

1 21 9 NE kom-
plet 7 
litara

92  3 mj. 3 mj. 41,611 5% S SP, LJ Jednostruke vrečice sa dvije 
komore ili jednostruke vrečice s 
provodnim sustavom s kazetom 
- drenažni set. CE certifikat. 
CE certifikat.
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1856a 041506130910 Automatska peri-
tonejska dijaliza 
7,5 litara 243

BAXTER AGMAR Automatska peritonej-
ska dijaliza 7,5 litara, 
Baxter

Physioneal 40 / 
Physioneal 35 Clear-
Flex / Physioneal 40 
Clear-Flex + MiniCap 
with Povidone-Iodine 
+ HomeChoice Au-
tomated PD Set with 
Cassette and 4- Prong 
Luers/ 8- Prong Luers 
+ 3,65 Extension set 
+ Connection Shield 
Sys II with Povidone 
–Iodine Solution

1 21, 22 9 NE kom-
plet 
7,5 
litara

92 3 mj. 3 mj. 3 mj. 50,557 5% IIa + I S SP, LJ Jednostruke vrećice s dva 
odjeljka s 5000 ml otopine i/
ili jednostruke vrećice sa 2500 
ml otopine uz koncentraciju 
glukoze od 1,36%, 2,27% ili 3,86 
% sa Mini-capom, provodnim 
sustavom za APD4 od 4 ili 8 
priključaka, cijevi za odvođenje 
iskorištene otopine i zaštitnom 
klemom-obujmicom, Rješenje 
za stavljanje lijeka u promet. 
CE certfikat

1857 041506131001 Automatska peri-
tonejska dijaliza 
10 litara 243

BAXTER AGMAR Automatska peritonej-
ska dijaliza 10 litara, 
Baxter

Dianeal PD4 + Mini-
cap disconnect cap+ 
Disconnect Shield, 
white + Homechoice 
APD set, 4 Prong, 
Luer+ Drainage 
Extension Line

1 21 9 NE kom-
plet 
10 
litara

92 3 mj. 3 mj. 46,251 5% S SP, LJ Jednostruke vrečice sa dvije 
komore ili jednostruke vrečice s 
provodnim sustavom s kazetom 
- drenažni set. CE certifikat.

1858 041506131002 Automatska peri-
tonejska dijaliza 
10 litara 243

FRESENIUS 
MEDICAL 
CARE

FRESE-
NIUS 
MEDI-
CAL 
CARE 
HRVAT-
SKA 
d.o.o.

Automatizirana 
peritonejska dijaliza 
10 litara, Fresenius

SLEEP SAFE 1 21 9 NE kom-
plet 
10 
litara

92 3 mj. 3 mj. 46,251 5% S SP, LJ Jednostruke vrečice sa dvije 
komore ili jednostruke vrečice s 
provodnim sustavom s kazetom 
- drenažni set. CE certifikat.

1858a 041506131003 Automatska peri-
tonejska dijaliza 
10 litara 243

FRESENIUS 
MEDICAL 
CARE

FRESE-
NIUS 
MEDI-
CAL 
CARE 
HRVAT-
SKA 
d.o.o.

Automatizirana 
peritonejska dijaliza 
10 litara, Fresenius

BALANCE 1 21 9 NE kom-
plet 
10 
litara

92 3 mj. 3 mj. 50,455 5% S SP, LJ Jednostruke vrečice sa dvije 
komore ili jednostruke vrečice s 
provodnim sustavom s kazetom 
- drenažni set. CE certifikat.

1858b 041506131004 Automatska peri-
tonejska dijaliza 
10 litara 243

BAXTER AGMAR Automatska peritonej-
ska dijaliza 10 litara, 
Baxter

Physioneal 40 / 
Physioneal 35 Clear-
Flex / Physioneal 40 
Clear-Flex + MiniCap 
with Povidone-Iodine 
+ HomeChoice Au-
tomated PD Set with 
Cassette and 4- Prong 
Luers/ 8- Prong Luers 
+ 3,65 Extension set 
+ Connection Shield 
Sys II with Povidone 
–Iodine Solution

1 21, 22 9 NE kom-
plet 
10 
litara

92 3 mj. 3 mj. 3 mj. 56,761 5% IIa + I S SP, LJ Jednostruke vrećice s dva 
odjeljka s 5000 ml otopine i/
ili jednostruke vrećice sa 2500 
ml otopine uz koncentraciju 
glukoze od 1,36%, 2,27% ili 3,86 
% sa Mini-capom, provodnim 
sustavom za APD4 od 4 ili 8 
priključaka, cijevi za odvođenje 
iskorištene otopine i zaštitnom 
klemom-obujmicom, Rješenje 
za stavljanje lijeka u promet. 
CE certfikat

1859 041506131101 Automatizirana 
peritonejska dijali-
za 12 litara 243

BAXTER AGMAR Automatska peritonej-
ska dijaliza 12 litara, 
Baxter

Dianeal PD4 + Mini-
cap disconnect cap+ 
Disconnect Shield, 
white + Homechoice 
APD set, 4 Prong, 
Luer+ Drainage 
Extension Line

1 21 9 NE kom-
plet 
12 
litara

92 3 mj. 3 mj. 68,771 5% S SP, LJ Jednostruke vrečice sa dvije 
komore ili jednostruke vrečice s 
provodnim sustavom s kazetom, 
drenažni set. CE certifikat.

1859a 041506131110 Automatska peri-
tonejska dijaliza 
12,5 litara 243

BAXTER AGMAR Automatska peritonej-
ska dijaliza 12,5 litara, 
Baxter

Physioneal 40 / 
Physioneal 35 Clear-
Flex / Physioneal 40 
Clear-Flex + MiniCap 
with Povidone-Iodine 
+ HomeChoice Au-
tomated PD Set with 
Cassette and 4- Prong 
Luers/ 8- Prong Luers 
+ 3,65 Extension set 
+ Connection Shield 
Sys II with Povidone 
–Iodine Solution

1 21, 22 9 NE kom-
plet 
12,5 
litara

92 3 mj. 3 mj. 3 mj. 83,558 5% IIa + I S SP, LJ Jednostruke vrećice s dva 
odjeljka s 5000 ml otopine i/
ili jednostruke vrećice sa 2500 
ml otopine uz koncentraciju 
glukoze od 1,36%, 2,27% ili 3,86 
% sa Mini-capom, provodnim 
sustavom za APD4 od 4 ili 8 
priključaka, cijevi za odvođenje 
iskorištene otopine i zaštitnom 
klemom-obujmicom, Rješenje 
za stavljanje lijeka u promet. 
CE certfikat

1860 041506131201 Automatizirana 
peritonejska dijali-
za 15 litara 243

BAXTER AGMAR Automatska peritonej-
ska dijaliza 15 litara, 
Baxter

Dianeal PD4 + Mini-
cap disconnect cap+ 
Disconnect Shield, 
white + Homechoice 
APD set, 4 Prong, 
Luer+ Drainage 
Extension Line

1 21 9 NE kom-
plet 
15 
litara

92 3 mj. 3 mj. 74,796 5% S SP, LJ Jednostruke vrečice sa dvije 
komore ili jednostruke vrečice s 
provodnim sustavom s kazetom 
- drenažni set. CE certifikat.

1861 041506131202 Automatizirana 
peritonejska dijali-
za 15 litara 243

FRESENIUS 
MEDICAL 
CARE

FRESE-
NIUS 
MEDI-
CAL 
CARE 
HRVAT-
SKA 
d.o.o.

Automatizirana 
peritonejska dijaliza 
15 litara, Fresenius

SLEEP SAFE 1 21 9 NE kom-
plet 
15 
litara

92 3 mj. 3 mj. 74,796 5%  S SP, LJ Jednostruke vrečice sa dvije 
komore ili jednostruke vrečice s 
provodnim sustavom s kazetom 
- drenažni set. CE certifikat.

1861a 041506131203 Automatizirana 
peritonejska dijali-
za 15 litara 243

FRESENIUS 
MEDICAL 
CARE

FRESE-
NIUS 
MEDI-
CAL 
CARE 
HRVAT-
SKA 
d.o.o.

Automatizirana 
peritonejska dijaliza 
15 litara, Fresenius

BALANCE 1 21 9 NE kom-
plet 
15 
litara

92 3 mj. 3 mj. 81,594 5%  S SP, LJ Jednostruke vrečice sa dvije 
komore ili jednostruke vrečice s 
provodnim sustavom s kazetom 
- drenažni set. CE certifikat.

1861b 041506131204 Automatizirana 
peritonejska dijali-
za 15 litara 243

BAXTER AGMAR Automatska peritonej-
ska dijaliza 15 litara, 
Baxter

Physioneal 40 / 
Physioneal 35 Clear-
Flex / Physioneal 40 
Clear-Flex + MiniCap 
with Povidone-Iodine 
+ HomeChoice Au-
tomated PD Set with 
Cassette and 4- Prong 
Luers/ 8- Prong Luers 
+ 3,65 Extension set 
+ Connection Shield 
Sys II with Povidone 
–Iodine Solution

1 21, 22 9 NE kom-
plet 
15 
litara

92 3 mj. 3 mj. 3 mj. 91,894 0,05 IIa + I S SP, LJ Jednostruke vrećice s dva 
odjeljka s 5000 ml otopine i/
ili jednostruke vrećice sa 2500 
ml otopine uz koncentraciju 
glukoze od 1,36%, 2,27% ili 3,86 
% sa Mini-capom, provodnim 
sustavom za APD4 od 4 ili 8 
priključaka, cijevi za odvođenje 
iskorištene otopine i zaštitnom 
klemom-obujmicom, Rješenje 
za stavljanje lijeka u promet. 
CE certfikat

1862 041506131301 Automatska peri-
tonejska dijaliza 
17 litara 243

BAXTER AGMAR Automatska peritonej-
ska dijaliza 17 litara, 
Baxter

Dianeal PD4 + Mini-
cap disconnect cap+ 
Disconnect Shield, 
white + Homechoice 
APD set, 4 Prong, 
Luer+ Drainage 
Extension Line

1 21 9 NE kom-
plet 
17 
litara

92 3 mj. 3 mj. 85,979 5% S SP, LJ Jednostruke vrečice sa dvije 
komore ili jednostruke vrečice s 
provodnim sustavom s kazetom 
- drenažni set. CE certifikat.
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1862a 041506131310 Automatska peri-
tonejska dijaliza 
17,5 litara 243

BAXTER AGMAR Automatska peritonej-
ska dijaliza 17,5 litara, 
Baxter

Physioneal 40 / 
Physioneal 35 Clear-
Flex / Physioneal 40 
Clear-Flex + MiniCap 
with Povidone-Iodine 
+ HomeChoice Au-
tomated PD Set with 
Cassette and 4- Prong 
Luers/ 8- Prong Luers 
+ 3,65 Extension set 
+ Connection Shield 
Sys II with Povidone 
–Iodine Solution

1 21, 22 9 NE kom-
plet 
17,5 
litara

92 3 mj. 3 mj. 3 mj. 104,465 5% IIa + I S SP, LJ Jednostruke vrećice s dva 
odjeljka s 5000 ml otopine i/
ili jednostruke vrećice sa 2500 
ml otopine uz koncentraciju 
glukoze od 1,36%, 2,27% ili 3,86 
% sa Mini-capom, provodnim 
sustavom za APD4 od 4 ili 8 
priključaka, cijevi za odvođenje 
iskorištene otopine i zaštitnom 
klemom-obujmicom, Rješenje 
za stavljanje lijeka u promet. 
CE certfikat

1863 041506131401 Automatska peri-
tonejska dijaliza 
20 litara 243

BAXTER AGMAR Automatska peritonej-
ska dijaliza 20 litara, 
Baxter

Dianeal PD4 + Mini-
cap disconnect cap+ 
Disconnect Shield, 
white + Homechoice 
APD set, 4 Prong, 
Luer+ Drainage 
Extension Line

1 21 9 NE kom-
plet 
20 
litara

92 3 mj. 3 mj. 89,139 5% S SP, LJ Jednostruke vrečice sa dvije 
komore ili jednostruke vrečice s 
provodnim sustavom s kazetom 
- drenažni set. CE certifikat.

1864 041506131402 Automatska peri-
tonejska dijaliza 
20 litara 243

FRESENIUS 
MEDICAL 
CARE

FRESE-
NIUS 
MEDI-
CAL 
CARE 
HRVAT-
SKA 
d.o.o.

Automatizirana 
peritonejska dijaliza 
20 litara, Fresenius

SLEEP SAFE 1 21 9 NE kom-
plet 
20 
litara

92 3 mj. 3 mj. 89,139 5%  S SP, LJ Jednostruke vrečice sa dvije 
komore ili jednostruke vrečice s 
provodnim sustavom s kazetom 
- drenažni set. CE certifikat.

1864a 041506131403 Automatska peri-
tonejska dijaliza 
20 litara 243

FRESENIUS 
MEDICAL 
CARE

FRESE-
NIUS 
MEDI-
CAL 
CARE 
HRVAT-
SKA 
d.o.o.

Automatizirana 
peritonejska dijaliza 
20 litara, Fresenius

BALANCE 1 21 9 NE kom-
plet 
20 
litara

92 3 mj. 3 mj. 97,242 5%  S SP, LJ Jednostruke vrečice sa dvije 
komore ili jednostruke vrečice s 
provodnim sustavom s kazetom 
- drenažni set. CE certifikat.

1864b 041506131410 Automatska peri-
tonejska dijaliza 
20 litara 243

BAXTER AGMAR Automatska peritonej-
ska dijaliza 20 litara, 
Baxter

Physioneal 40 / 
Physioneal 35 Clear-
Flex / Physioneal 40 
Clear-Flex + MiniCap 
with Povidone-Iodine 
+ HomeChoice Au-
tomated PD Set with 
Cassette and 4- Prong 
Luers/ 8- Prong Luers 
+ 3,65 Extension set 
+ Connection Shield 
Sys II with Povidone 
–Iodine Solution

1 21, 22 9 NE kom-
plet 
20 
litara

92 3 mj. 3 mj. 3 mj. 109,404 5% IIa + I S SP, LJ Jednostruke vrećice s dva 
odjeljka s 5000 ml otopine i/
ili jednostruke vrećice sa 2500 
ml otopine uz koncentraciju 
glukoze od 1,36%, 2,27% ili 3,86 
% sa Mini-capom, provodnim 
sustavom za APD4 od 4 ili 8 
priključaka, cijevi za odvođenje 
iskorištene otopine i zaštitnom 
klemom-obujmicom, Rješenje 
za stavljanje lijeka u promet. 
CE certfikat

1865 041506131501 Automatizirana 
peritonejska dijali-
za za djecu 243

BAXTER AGMAR Automatska peritonej-
ska dijaliza za djecu, 
Baxter

Dianeal PD4 + Mini-
cap disconnect cap+ 
Disconnect Shield, 
white + Homechoice 
APD set, 4 Prong, 
Luer+ Drainage 
Extension Line

1 21, 22 9 NE kom-
plet 

92 3 mj. 3 mj. 3 mj. 60,094 5% S SP, LJ Jednostruke vrečice sa dvije 
komore ili jednostruke vrečice s 
provodnim sustavom s kazetom, 
prema težini djeteta, vrečice od 
2 i 5 litara. CE certifikat.

«

Dodaju se novi redni brojevi sa sljedećim podacima i pripadajućim indikacijama:
»
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398e 061206041705 Ortoza za nožni 
zglob i stopalo, 
stabilizacijska, 
zglobna 355 

Medi GmbH 
& Co.KG

Rozi Step Ortoza za nožni zglob 
i stopalo, stabilizacij-
ska, zglobna, Medi 
GmbH & Co.KG

protect ROM Walker 1 2, 8 5 NE kom 1 1 g 2 g 102,069 5% I S SP, LJ Plastika, tekstil, čičak traka, 
gotov proizvod

1277ba 032424180901 Početni komplet 
za kontinuirano 
mjerenje glu-
koze368

Dexcom, Inc. Medilab 
One

Početni komplet za 
kontinuirano mjerenje 
glukoze, Dexcom, Inc.

Početni komplet 
Dexcom One

31,32 14 1a NE kom 1 1 x β 1 x β 1 x β 87,780 5% II b S SP, LJ Početni komplet sadrži jedan 
odašiljač i jedan senzor. Izdaje 
se jednokratno, samo za prvo 
uvođenje. U paket je uključen 
i uređaj za mjerenje glukoze 
u krvi.

1

1277cc 032535401904 Odašiljač za 
kontinuirano 
mjerenje glukoze, 
samostalan (stan-
dalone), bežičnom 
tehnologijom, 
poveziv s aplika-
cijom pametnih 
uređaja368

Dexcom, Inc. Medilab 
One

Odašiljač za 
kontinuirano mjerenje 
glukoze, samostalan 
(standalone), bežič-
nom tehnologijom, 
poveziv s aplikacijom 
pametnih uređaja, 
Dexcom, Inc.

Odašiljač Dexcom One 31,32 14 1a NE kom 1 3 mj. 3 mj. 3 mj. 43,890 5% II b S SP, LJ Odašiljač sadrži nezamjenjivu 
bateriju. Jamstveni rok 3 
mjeseca. CE certifikat. Odašiljač 
je samostalan  (standalone)  
i bluetooth tehnologijom 
povezuje se s aplikacijom 
pametnih uređaja ili dodatnim 
neobaveznim prijemnikom.. 
Aplikacija dostupna besplatno 
za preuzimanje.     

1

1277dc 032535402004 Senzor za konti-
nuirano mjerenje 
glukoze368

Dexcom, Inc. Medilab 
One

Senzor za kontinuira-
no mjerenje glukoze, 
Dexcom, Inc.

Senzor Dexcom One 31,32 14 1a NE kom 9 3 mj. 3 mj. 3 mj. 43,890 5% II b S SP, LJ Senzor za mjerenje glukoze 
u međustaničnoj tekućini 
do 10 dana. Bez kalibracije. 
Senzor dolazi s pripadajućim 
aplikatorom i  
nosačem odašiljača. CE 
certifikat. Tromjesečni set 
sastoji se od: 9 senzora, 
100 dijagnostičkih traka za 
očitavanje iz krvi i 100 lanceta.                                       
U godini ostvarivanja prava na 
početni komplet za kontinuira-
no mjerenje glukoze, osigurana 
osoba ostvaruje pravo na 35 
senzora, jer je 1 senzor sadržan 
u početnom kompletu, sveuku-
pno 36 senzora godišnje.

1
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1277de 032536402001 Prijemnik za kon-
tinuirano mjerenje 
glukoze368

Dexcom, Inc. Medilab 
One

Prijemnik za 
kontinuirano mjerenje 
glukoze, Dexcom, Inc. 

Prijemnik Dexcom One 31,32 14 1a NE kom 1 1 g 1 g 1 g 45,000 5% II b S SP, LJ Prijemnik je neobavezan, sadrži 
punjivu bateriju. Jamstveni 
rok 1 godina. CE certifikat. 
Prijemnik se povezuje s odaši-
ljačem za kontinuirano mjerenje 
glukoze. U slučaju povezivanja 
odašiljača Dexcom One s apli-
kacijom na pametnom uređaju 
prijemnik nije potreban.        

1

1283ac 032118081404 Odašiljač za 
kontinuirano 
mjerenje glukoze 
za napredni sustav 
hibridne zatvorene 
petlje369

Medtronic 
MiniMed

 MediLigo Odašiljač za 
kontinuirano mjerenje 
glukoze za napredni 
sustav hibridne zatvo-
rene petlje, Medtronic 
MiniMed

Medtronic MiniMed 
Guardian 4 Transmitter

31,32 14 1a NE kom 1 1 god. 1 
god.

345,755 5% II a S SP, LJ Sadrži nezamjenjivu bateriju 
te se puni putem punjača. 
Jamstveni rok jedna godina. 
Sadrži: odašiljač, dva ispitna 
uređaja, punjač, AAA alkalna 
baterija, one-press serter. CE 
certifikat.             

1

1283e 032118081504 Senzor bez 
kalibracije za 
kontinuirano 
mjerenje glukoze 
za napredni sustav 
hibridne zatvorene 
petlje369

Medtronic 
MiniMed

 MediLigo Senzor bez kalibra-
cije za kontinuirano 
mjerenje glukoze 
za napredni sustav 
hibridne zatvorene 
petlje, Medtronic 
MiniMed

Medtronic MiniMed 
Guardian 4 sensor, 
MMT-7040X  

31,32 14 1a NE kom 13 3 mj. 3 mj. 37,668 5% II b S SP, LJ Elektroda premazana reagen-
sima za mjerenje glukoze, s 
vodilicom od nehrđajućeg medi-
cinskog čelika. CE certifikat.

1

1300d 091805091006 Vrećice za ileo-
stomu (dvodjelni 
sustav) 178, 344

OxMed 
International 
GmbH

Medicline Vrećice za ileostomu 
(dvodjelni sustav), 
OxMed International 
GmbH

ZenSiv 2-p ileostomy 
beige window filter 
velcro closure 60 ring 
(D2B6X)

6  samo 
kod prvog 

propisi-
vanja

14 1a NE kom do 60 3 mj. 3 mj. 1,607 5% I S SP, LJ Višeslojni PVC materijal. 
Otvorena  vrećica za izmet 
s mikroporoznom zaštitnom 
tkaninom uz tijelo, u boji kože 
ili prozirna, s filterom ili bez 
filtera. S prstenom. 

1

Neinvazivni ventilator Trend III Autobilevel ST  i pripadajući potrošni materijal

1684ac 040312130104 Neinvazivni 
ventilator  za 
kućnu uporabu sa 
ovlaživačem 350

Hoffrichter 
GmbH

Orto Rea Neinvazivni ventilator  
za kućnu uporabu 
sa ovalživačem, 
Hoffrichter GmbH 

Trend III Autobi-
level ST

1 16, 18 9 DA kom 1 5 
god.

5 god. 5 
god.

3.970,991 5% IIa S SP, LJ Metal,plastika, električno napa-
janje, 5 modaliteta ventilacije. 
Trajanje ventilacije do 16 sati/24 
sata. Uključeni ovlaživač, filter 
vanjski grubi crni, filter sitnih 
čestica bijeli i cijev za zrak. 
Dual mode za prebacivanje rada 
iz budnog stanja u spavanje. 
Mogućnost bilježenja podataka. 
Zaključavanje postavki. Jamstvo 
3 god. CE certifikat. 

1684bd 040312130204 Obnovljeni nein-
vazivni ventilator  
za kućnu uporabu 
sa ovlaživačem 350

Hoffrichter 
GmbH

Orto Rea Obnovljeni 
neinvazivni ventilator  
za kućnu uporabu 
sa ovlaživačem, 
Hoffrichter GmbH

Trend III Autobi-
level ST

1 16, 18 9 DA kom 1 5 
god.

5 god. 5 
god.

557,554 5% IIa S SP, LJ Metal,plastika, električno napa-
janje, 5 modaliteta ventilacije. 
Trajanje ventilacije do 16 sati/24 
sata. Uključen ovlaživač. Dual 
mode za prebacivanje rada 
iz budnog stanja u spavanje. 
Mogućnost bilježenja podataka. 
Zaključavanje postavki. Jamstvo 
3 god. CE certifikat. Cijena 
uključuje  vanjski i unutarnji 
pregled uređaja, čišćenje i 
dezinfekciju uređaja, zamjenu 
potrošnog materijala, isporuku i 
edukaciju novog korisnika.

 Dijelovi neinvazivnog ventilatora Trend III Autobilevel ST sa ovlaživačem

1684cd 040312130303 Dijelovi 
neinvazivnog 
ventilatora Trend 
III Autobilevel ST  
koji se mijenjaju 
nakon 20.000 
radnih sati  

Hoffrichter 
GmbH

Orto Rea Dijelovi neinvazivnog 
ventilatora Trend III 
Autobilevel ST  koji 
se mijenjaju nakon 
20.000 radnih sati  

Ventilator komplet, 
00015066 za Trend III 
Autobilevel ST

1 18, 
15, 4

9 NE kom-
plet

1 1.111,580 5% S SP, LJ Original prema modelu; cijena 
uključuje i sate rada.

Pripadajući potrošni materijal za neinvazivni ventilator Trend III Autobilevel ST

1684ce 040312130403 Filter vanjski 
grubi crni

Hoffrichter 
GmbH

Orto Rea Filter vanjski 
grubi crni, Hoffrichter 
GmbH

Coarse filter, 00015062 1 18,15,4 9 NE kom do 6 6 mj. 6 mj. 6 mj. 1,797 5% S SP, LJ Original prema modelu. 
Zamjena 1 mjesečno.  Kod 
prve opskrbe  osiguranika 
novim uređajem odobravaju 
se 5 komada/6mj., a nadalje 6 
komada/6mj.

1684cf 040312130503 Filter sitnih 
čestica bijeli

Hoffrichter 
GmbH

Orto Rea Filter sitnih čestica 
bijeli, Hoffrichter 
GmbH

Fine filter, 00015064 1 18,15,4 9 NE kom do 6 6 mj. 6 mj. 6 mj. 1,797 5% S SP, LJ Original prema modelu. Zamje-
na 1 mjesečno. Kod prve opskr-
be osiguranika novim uređajem 
odobravaju se 5 komada/6mj., a 
nadalje 6 komada/6mj.

1684cg 040312130604 Bakterijski filter Hoffrichter 
GmbH

Orto Rea Bakterijski filter, 
Hoffrichter GmbH

Bacterial filter, 
0004932

1 18,15,4 9 NE kom 2 6 mj. 6 mj. 6 mj. 5,032 5% S SP, LJ Original prema modelu. 
Zamjena 1 u tri mjeseca.

1684ch 040312130704 Cijev za zrak Hoffrichter 
GmbH

Orto Rea Cijev za zrak, 
Hoffrichter GmbH

Leakage tube system, 
0007875

1 18,15,4 9 NE kom do 2 6 mj. 6 mj. 6 mj. 25,091 5% S SP, LJ Original prema modelu. 
Zamjena 1 u tri mjeseca.  Kod 
prve opskrbe osiguranika 
novim uređajem odobrava 
se 1 komad/6mj., a nadalje 2 
komada/6mj.

1684ci 040312130804 Posuda ovlaživača Hoffrichter 
GmbH

Orto Rea Posuda 
ovlaživača,Hoffrichter 
GmbH

Wter container, 
00015037

1 18,15,4 9 NE kom 1 1 god 1 god 1 
god

110,200 5% S SP, LJ Original prema modelu. 
Zamjena 1 godišnje.

1684cj 040312131801 Koljeno za bakte-
rijski filter

Hoffrichter 
GmbH

Orto Rea Posuda ovlaživača, 
Hoffrichter GmbH

Adapter for bacteroal 
filter, 00004933

1 18,15,4 9 NE kom 1 1 god 1 god 1 
god

6,935 5% S SP, LJ Original prema modelu. 
Zamjena 1 godišnje.

«.
U indikacijama za primjenu iza rednog broja 367 dodaju se redni brojevi 368 i 369 s indikacijama koje glase:
»368: Za osigurane osobe koje boluju od šećerne bolesti: 
1. djeca koja boluju od šećerne bolesti tipa 1, od navršene 2. do navršene 18. godine života (nakon navršene 18. godine života provodi se 
evaluacija o uspješnosti liječenja i procjena indikacije za daljnje korištenje)
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2. trudnice sa šećernom bolesti tipa 1 i one koje boluju od šećerne bolesti tipa 2 tijekom trudnoće i ako su na bazal-bolus terapiji inzulinom 
(s 4 i više doza inzulina)
3. slijepe osobe sa šećernom bolesti tipa 1 i oni koji boluju od šećerne bolesti tipa 2 ako su na terapiji inzulinom
4. bolesnici sa šećernom bolesti tipa 1 na bazal-bolus terapiji inzulinom (s 4 i više doza inzulina), s najmanje tri dokumentirane hipoglikemije 
u zadnjih mjesec dana (GUK<3,9 mmol/L) prema podacima iz uređaja za očitavanje koncentracije šećera u krvi kod osigurane osobe i/ili 
laboratorijskih nalaza
5. bolesnici nakon totalne pankreatektomije 
6. bolesnici s cističnom fibrozom koji se liječe bazal-bolus terapijom inzulinom (s 4 i više doza inzulina).
Indikaciju za pomagalo može postaviti, odnosno obaveznu evaluaciju ishoda primjene pomagala provodi, bolnički doktor sub/specijalist en-
dokrinologije i/ili dijabetologije iz ugovorne bolničke zdravstvene ustanove, koji se bavi liječenjem šećerne bolesti, a koji je u nalazu obvezan 
obrazložiti razlog za postavljanje indikacije za početak odnosno nastavak korištenja pomagala. 
Bolnički specijalist, koji postavlja indikaciju i predlaže korištenje ovog pomagala, obavezan je osiguranu osobu upoznati s načinom rada i svim 
aspektima korištenja pomagala te time da je moguć odabir između upotrebe prijemnika ili aplikacije za koju je potrebno posjedovati vlastiti 
pametni mobilni uređaj. U slučaju odluke za mobilnu aplikaciju koja prikuplja podatke korisnika, nužna je napomena da Zavod nije taj koji 
prikuplja podatke niti je voditelj obrade osobnih podataka, obzirom da Zavod ne utječe na podatke koje korisnik odlučuje unijeti u aplikaciju 
niti je aplikacija spojena na informacijski sustav Zavoda te da pristaje na korištenje predloženog pomagala, što se potvrđuje potpisivanjem 
Izjave. Izjavu pohranjuje bolnički specijalist, a u specijalistički nalaz obavezno navodi da je bolesnik upoznat s korištenjem pomagala, što je 
potvrdio potpisom Izjave.
Evaluacija ishoda primjene pomagala obavezno se provodi najmanje jedanput u prva tri mjeseca, a zatim nakon 6 i 12 mjeseci od početka 
korištenja pomagala te u daljnjem praćenju jedanput godišnje.
Za svako nastavno propisivanje pomagala potrebno je priložiti odgovarajuću medicinsku dokumentaciju osnovom koje nadležni bolnički 
doktor iz ugovorne bolničke ustanove daje preporuku za nastavkom primjene pomagala, zajedno s dokazom o provedenim kontrolama.
Osigurana osoba ne može ostvariti pravo na nastavak propisivanja pomagala ako nije došlo do očekivanog ishoda primjene pomagala, što se 
utvrđuje time da: 
1. nakon 6 mjeseci od početka korištenja pomagala nije postignut porast TIR (vrijeme u ciljnom rasponu) za 5% i/ili smanjenje TBR (vrijeme 
ispod ciljnog raspona) za 1%;
2. pri svakoj kontroli nije moguće utvrditi da je bolesnik nosio senzor više od 80% vremena u periodu od najmanje tri mjeseca.
Napomene:
A) Kod prvog propisivanja pomagala osiguranoj osobi propisuje se:
– početni komplet (koji sadrži jedan odašiljač i jedan senzor te uređaj za mjerenje glukoze u krvi)
– 8 senzora (uz koje se osigurava 100 dijagnostičkih traka za očitavanje iz krvi i 100 lanceta)
– prijemnik (neobavezno, u slučaju spajanja odašiljača s prijemnikom)
Kod nastavnog (tromjesečnog) propisivanja osiguranoj osobi propisuje se: 
– 1 odašiljač
– 9 senzora (uz koje se osigurava 100 dijagnostičkih traka za očitavanje iz krvi i 100 lanceta).
U godini ostvarivanja prava na početni komplet za kontinuirano mjerenje glukoze, osigurana osoba ostvaruje pravo na 35 senzora, jer je 1 
senzor sadržan u početnom kompletu, sveukupno 36 senzora godišnje. 
B) Osigurana osoba koja je ostvarila pravo na predmetno pomagalo, ne ostvaruje pravo na:
– set za brzo očitavanje koncentracije šećera u krvi, dg. trakice za mjerenje GUK-a i lancete (iste su sadržane u kvartalnom setu),
– uređaj za neograničeno skeniranje razine glukoze i pripadajući senzor,
– odašiljače za kontinuirano mjerenje glukoze te pripadajuće senzore, drugih proizvođača stavljenih na liste pomagala. 
Osigurana osoba ne ostvaruje pravo na povećanu količinu senzora za kontinuirano mjerenje glukoze.
C) Hrvatski zavod za zdravstveno osiguranje nema uvid, ne prikuplja, ne obrađuje niti na bilo koji drugi način ima pristup podacima koji se 
unose ili koriste preko aplikacije za korištenje pomagala. 
Isporučitelj se obvezuje da će osiguranu osobu kod prvog preuzimanja pomagala upoznati sa svim aspektima korištenja pomagala i aplikacije 
koja podupire rad pomagala.
»369: Za osigurane osobe starije od 7 godina, kojima je u liječenju šećerne bolesti tipa 1 odobrena inzulinska pumpa sa kateterom, sa al-
goritmom za korekciju hiperglikemija, dio sustava napredne hibridne zatvorene petlje, Medtronic MiniMed 780G. Osigurana osoba koja je 
ostvarila pravo na predmetno pomagalo:  
– ostvaruje pravo na najviše do 200 komada dg.trakica za mjerenje GUK-a i do 200 komada lanceta godišnje,
– ne ostvaruje pravo na uređaj za neograničeno skeniranje razine glukoze »FreeStyle Libre« i pripadajući senzor i odašiljače za kontinuirano 
mjerenje glukoze, povezive s aplikacijama pametnih uređaja »Medtrum« i »Medtronic Guardian Connect« te pripadajuće senzore.
Osigurana osoba ne ostvaruje pravo na povećanu količinu senzora za kontinuirano mjerenje glukoze.«.
Podaci pod rednim brojem 1469 c brišu se:
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1469c 093004102420 Anatomski 
ulošci 204

Essity 
Hygiene and 
Health AB

Essity 
Croatia

Anatomski ulošci,  
Essity Hygiene and 
Health AB

TENA Lady Maxi 
Night

1 14 1a NE kom do 275 
koma-
da #

3 mj. 3 mj. 0,267 5% I S SP, LJ Moć upijanja za žene 
minimalno 500 g, za muškarce 
minimalno 250 g  prema MDS 
certifikatu, brzina upijanja mi-
nimalno 4ml/s prema MDS 1/93 
certifikatu, ispuštanje tekućine 
maksimalno 2 g prema MDS 
1/93 Certifikatu, anatomski 
oblik, indikator vlažnosti.

1

«.
Članak 2.

Ova odluka stupa na snagu petnaestoga dana od dana objave u »Narodnim novinama«.
Klasa: 025-04/23-01/12
Urbroj: 338-01-01-23-01
Zagreb, 30. siječnja 2023. 

Predsjednik 
Upravnog vijeća Hrvatskog zavoda 

 za zdravstveno osiguranje 
prof. dr. sc. Drago Prgomet, dr. med. spec., v. r.

272
Na osnovi članka 24. stavka 3. Zakona o obveznom zdravstvenom osiguranju (»Narodne novine«, broj 80/13., 137/13. i 98/19.) i članka 

26. točke 11.a Statuta Hrvatskog zavoda za zdravstveno osiguranje (»Narodne novine«, broj 18/09., 33/10., 8/11., 18/13., 1/14., 83/15. i 108/21.) 
Upravno vijeće Hrvatskog zavoda za zdravstveno osiguranje na 68. sjednici održanoj 30. siječnja 2023. godine donijelo je

O D L U K U
O UTVRĐIVANJU DODATNE LISTE ORTOPEDSKIH I DRUGIH POMAGALA HRVATSKOG ZAVODA ZA 

ZDRAVSTVENO OSIGURANJE
Članak 1.

Ovom Odlukom utvrđuje se Dodatna lista ortopedskih i drugih pomagala Hrvatskog zavoda za zdravstveno osiguranje (u daljnjem tekstu: 
Dodatna lista pomagala) koja sukladno članku 22. stavku 4. Zakona o obveznom zdravstvenom osiguranju (»Narodne novine«, broj 80/13., 
137/13. i 98/19.) sadrži popis ortopedskih i drugih pomagala (u daljnjem tekstu: pomagala) s višom razinom cijene u odnosu na cijene po-
magala utvrđene općim aktom Hrvatskog zavoda za zdravstveno osiguranje kojim se utvrđuje osnovna lista ortopedskih i drugih pomagala 
(u daljnjem tekstu: osnovna lista pomagala).

Dodatna lista pomagala sadrži pomagala koja su namijenjena omogućavanju poboljšanja oštećenih funkcija odnosno ublažavanju ili ot-
klanjanju tjelesnog oštećenja ili nedostatka organa i sustava organa ili nadomještanju anatomskih ili fizioloških funkcija organa, koji su nastali 
kao posljedica bolesti ili ozljede te indikacije, pravila i uvjete za njihovo ostvarivanje na teret sredstava obveznoga zdravstvenog osiguranja.

Članak 2.
Hrvatski zavod za zdravstveno osiguranje na teret sredstava obveznoga zdravstvenog osiguranja osigurava pokriće troškova u visini cijene 

ekvivalentnog pomagala s osnovne liste pomagala, umanjene za iznos sudjelovanja u cijeni pomagala s osnovne liste pomagala koju osigura-
va osigurana osoba neposredno ili putem dopunskoga zdravstvenog osiguranja sukladno zakonu kojim se uređuje dobrovoljno zdravstveno 
osiguranje.

Dodatna lista pomagala sadrži i razliku u cijeni pomagala u odnosu na cijenu ekvivalentnog pomagala s osnovne liste pomagala za koju 
se osigurana osoba može dodatno zdravstveno osigurati sukladno zakonu kojim se uređuje dobrovoljno zdravstveno osiguranje. 

 Pomagala s Dodatne liste pomagala mogu se propisati samo uz suglasnost osigurane osobe.

Članak 3.
Dodatna lista pomagala sastavni je dio ove Odluke.
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Članak 4.
Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o utvrđivanju Dodatne liste ortopedskih i drugih pomagala Hrvatskog zavoda za 

zdravstveno osiguranje (»Narodne novine«, broj 153/22.).

Članak 5.
Ova Odluka stupa na snagu petnaestoga dana od dana objave u »Narodnim novinama«.
Klasa: 025-04/23-01/13
Urbroj: 338-01-01-23-01
Zagreb, 30. siječnja 2023.

Predsjednik  
Upravnog vijeća Hrvatskog zavoda  

za zdravstveno osiguranje 
prof. dr. sc. Drago Prgomet, dr. med. spec., v. r.
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DODATNA LISTA ORTOPEDSKIH I DRUGIH POMAGALA

02 Proteze za noge

Stopalo

062427101001 Stopalo od 
ugljičnih 
vlakana 
(za visoko 
aktivne) 
102, 339

Ottobock 
SE & Co. 
KGaA

Otto Bock 
Adria

Stopalo od 
ugljičnih vlakana 
(za visoko aktiv-
ne), Ottobock SE 
& Co. KGaA

Stopalo od 
ugljičnih 
vlakana (za 
visoko ak-
tivne), 1C60; 
1C61; 1C68; 
1C50

1 2, 3 5 NE kom. 1 2 g 3 g 5 % 1.300,1367 1.958,6834 658,5467 I S SPPD, LJ Ugljična vlakna, stopalo s viso-
kim povratom energije, modul 
originalni proizvod. 

Zglobovi (koljeno i kuk)

Koljeno

062433101001 Jednoosovin-
sko koljeno, 
hidrau 
lično 102, 339

Ottobock 
SE & Co. 
KGaA

Otto Bock 
Adria

Jednoosovin-
sko koljeno, 
hidraulično, 
Ottobock SE & 
Co. KGaA

Jednoosovin-
sko koljeno, 
hidraulično, 
3R80

1 2, 3 5 NE kom. 1 3 g 3 g 5 % 1.274,3261 2.734,6207 1.460,2946 I S SPPD, LJ Metal, modul originalni 
proizvod. 

062433102001 Višeosovin-
sko koljeno, 
hidrau 
lično 102, 339

Ottobock 
SE & Co. 
KGaA

Otto Bock 
Adria

Višeosovinsko 
koljeno, hidrau-
lično, Ottobock 
SE & Co. KGaA

Višeosovinsko 
koljeno, 
hidraulično, 
3R62

1 2, 3 5 NE kom. 1 3 g 3 g 5 % 1.374,0036 1.534,7667 160,7632 I S SPPD, LJ Metal, modul originalni 
proizvod. 

062433102002 Višeosovin-
sko koljeno, 
hidrau 
lično 102, 339

Ottobock 
SE & Co. 
KGaA

Otto Bock 
Adria

Višeosovinsko 
koljeno, hidrau-
lično, Ottobock 
SE & Co. KGaA

Višeosovinsko 
koljeno, 
hidraulično, 
3R60

1 2, 3 5 NE kom. 1 3 g 3 g 5 % 1.374,0036 2.596,5492 1.222,5456 I S SPPD, LJ Metal, modul originalni 
proizvod. 

04 ORTOZE

Ortoze za kuk

061215051101 Ortoza za 
dječji kuk, 
za fleksiju 
i abdukciju 
kuka120

Ottobock 
SE & Co. 
KGaA

Otto Bock 
Adria

Ortoza za dječji 
kuk, za fleksiju i 
abdukciju kuka; 
Ottobock SE & 
Co. KGaA

Ortoza za 
dječji kuk 
Tübingen

1 2 5 NE kom. 1 6 mj 5 % 43,0380 83,2995 40,2615 I S SP, LJ Plastika, tekstil. 

07 POMAGALA ZA KRETANJE

Antidekubitalna pomagala

043306171001 Reaktivni 
zračni 
nad-madrac 
za indikaciju 
br. 166

Care of 
Sweden

SimBex Reaktivni zračni 
nad-madrac 
za indikaciju 
br.166, Care of 
Sweden

CuroCell 
S.A.M. PRO

1 2, 
3, 6

5 NE kom. 1 3 god 3 god 3 god 5 % 436,6063 675,1835 238,5772 I S SP, LJ Reaktivni zračni nad-madrac 
sa pumpom. Ograničenje za 
težinu korisnika do 250 kg. 
Precizno namještanje težine 
korisnika u intervalima od 
minimalno 15 kg. Rastezljiva, 
nepromočiva, paropropusna i 
strojno periva (minimalno 95°) 
navlaka. Visina 10 cm. Funkcija 
brzog pražnjenja. Maksimalna 
buka kompresora manja od 
28 dB. Alarm niskog pritiska. 
Garancija 3 godine. Dimenzije 
200 x 90 cm.

043306172001 Reaktivni 
zračni 
nad-madrac 
za indikaciju 
br.167

Care of 
Sweden

SimBex Reaktivni zračni 
nad-madrac 
za indikaciju 
br.167, Care of 
Sweden

CuroCell 
S.A.M. PRO

1 2, 
3, 6

5 NE kom. 1 3 god 3 god 3 god 5 % 203,6300 675,1835 471,5535 I S SP, LJ Reaktivni zračni nad-madrac 
sa pumpom. Ograničenje za 
težinu korisnika do 250 kg. 
Precizno namještanje težine 
korisnika u intervalima od 
minimalno 15 kg. Rastezljiva, 
nepromočiva, paropropusna i 
strojno periva (minimalno 95°) 
navlaka. Visina 10 cm. Funkcija 
brzog pražnjenja. Maksimalna 
buka kompresora manja od 
28 dB. Alarm niskog pritiska. 
Garancija 3 godine. Dimenzije 
200 x 90 cm.
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08 POMAGALA KOD ŠEĆERNE BOLESTI

Inzulinske pumpe sa kateterom

041924011101 Inzulinska 
pumpa sa 
katete-
rom, sa 
algoritmom 
za korekciju 
hiperglike-
mija; dio 
sustava 
napredne 
hibridne 
zatvorene 
petlje364

Medtronic 
MiniMed

Mediligo Inzulinska pum-
pa sa kateterom, 
sa algoritmom 
za korekciju 
hiperglikemija; 
dio sustava 
napredne hi-
bridne zatvorene 
petlje, Medtronic 
MiniMed

Medtronic 
MiniMed 
780G insulin 
pump

31,32 31,32 9a NE kom. 1 po 
ocjeni 

funkcio-
nalnosti

po 
ocjeni 

funkcio-
nalnosti

5 % 2.411,5734 3.565,3713 1.153,7979 II b S SP, LJ Mogućnost odabira različitih 
ciljnih vrijednosti glukoze; 
automatizirana isporuka bazala, 
korekcija bazalne isporuke 
svakih nekoliko minuta pomoću 
SmartGuard algoritma, a u 
odnosu na očitanja glukoze 
izmjerene senzorom (padajući 
trend – smanjivanje/zaustav-
ljanje isporuke; rastući trend 
– povećavanje isporuke inzulina 
s ciljem postizanja odabrane 
ciljne vrijednosti glikemije); 
automatizirani korekcijski bolusi 
za regulaciju hiperglikemije 
(SmatrGuard algoritam pumpe 
izračunava potrebnu korekcijsku 
dozu za postizanje ciljne vrijed-
nosti te se isporuka vrši auto-
matski); minimalna bolus doza 
0,025U; bolus kalkulator kao 
dio softvera pumpe; mogućnost 
bluetooth povezivanja pumpe sa 
sustavom za kontinuirano mje-
renje glukoze pomoću senzora 
u međustaničnoj tekućini; pri-
kazivanje informacija o glukozi 
izmjerenoj senzorom na zaslonu 
pumpe. Alarmi (upozorenja) 
kod dostizanja gornje ili donje 
granice odnosno kod ubrzane 
promjene razine glukoze u oba 
smjera; integrirana aplikacija 
za pametni telefon. Isporuka 
inzulina vrši se putem katetera/
sustava za infuziju. Jamstveni 
rok četiri godine. CE certifikat.

Inzulinske pumpe bez katetera

041924021201 Sustav za 
upravljanje 
isporukom 
inzulina bez 
katetera364

Insulet  
Corpora-
tion

MEDILAB 
ONE 

Sustav za uprav-
ljanje isporukom 
inzulina bez 
katetera, Insulet 
Corporation

Omnipod 
DASH startni 
set

31,32 31,32 9a NE kom. 1 4 god. 4 god. 4 god. 5 % 463,0832 607,2068 144,1237 II b S SP, LJ Sustav se sastoji od Uređaja Pod 
za isporuku inzulina i Uređaja 
PDM (daljinski upravljač za 
rukovanje sustavom). Daljinski 
upravljač za rukovanje sustavom 
– PDM: LCD zaslon na dodir, 
litij-ionska punjiva baterija, 
Bluetooth komunikacija s 
uređajem za isporuku inzulina, 
ugrađeni kalkulator bolusa 
inzulina, 8 segmenata za ciljnu 
vrijednost glukoze, 8 segmenata 
za inzulinsko-ugljikohidratni 
omjer, 8 segmenata za faktor 
korekcije, mogućnost zaklju-
čavanja zaslona, CE certifikat. 
Startni set sadrži uređaj PDM i 
20 uređaja Pod. 

041924021202 Uređaj Pod 
za isporuku 
inzulina, s 
automatskim 
umetanjem 
kanile, 
potpuno 
sklopljen  
(spremnik 
za inzulin, 
infuzijski set 
i mehanizam 
za isporuku 
u jednoj 
cjelini)343, 366

Insulet  
Corpora-
tion

MEDILAB 
ONE 

Uređaj Pod 
za isporuku 
inzulina, s  
automatskim 
umetanjem 
kanile, potpuno  
sklopljen (spre-
mnik za inzulin, 
infuzijski set  
i mehanizam 
za isporuku u 
jednoj cjelini),  
Insulet Corpo-
ration

Omnipod 
DASH Pod

31,32 14 1a NE kom. 30 3 mj. 3 mj. 3 mj. 5 % 23,1548 30,3603 7,2055 II b S SP, LJ Uređaj Pod za isporuku inzulina 
bez katetera. Vodootporan IP28 
za kontinuirano trodnevno 
nošenje. Namijenjeno upotrebi 
bez slaganja od strane korisnika 
(spremnik za inzulin, infuzijski 
set i mehanizam za isporuku u 
jednoj nedjeljivoj cjelini). Mini-
malno povećanje bazalne doze i 
doze bolusa 0,05 jedinica, mo-
gućnost spremanja 12 unaprijed 
postavljenih bazalnih programa 
i 24 segmenta bazalnog progra-
ma u 30-minutnim koracima. 
Sigurnosna zvučna upozorenja 
opasnosti za prazan spremnik, 
okluziju, istek Poda, automatsko 
isključivanje i pogrešku uređaja 
Pod. CE certifikat. U godini 
ostvarivanja prava na Sustav za 
upravljanje isporukom inzulina 
osigurana osoba ostvaruje 
pravo na još 100 uređaja Pod 
(20 uređaja Pod sadržano u 
startnom setu), a nadalje 120 
uređaja godišnje.

1

10 POMAGALA ZA UROGENITALNI SUSTAV

Pelene-gaćice

093021110001 Upijajuće 
gaćice, 
niskoupijaju-
će 334

Essity 
Hygiene 
and Health 
AB

Essity 
Croatia

Upijajuće gaćice, 
niskoupijajuće, 
Essity Hygiene 
and Health AB 

TENA Pants 
Normal S; 
TENA Pants 
Normal M; 
TENA Pants 
Normal L

1 14 1a NE kom. do 
180 

#

3 mj. 3 mj. 3 mj. 5 % 0,3637 0,7300 0,3663 I S SP,LJ Opseg kukova 65-135 cm. Moć 
upijanja najmanje 600 g prema 
MDS 1/93 certifikatu. Brzina 
upijanja minimalno 5 ml/s 
prema MDS 1/93 certifikatu. 
Ispuštanje tekućine maksimalno 
1 g prema MDS 1/93 certifikatu. 
Anatomski oblik. Neutralizator 
neugodnih mirisa.

1

093021110003 Upijajuće 
gaćice, 
niskoupijaju-
će 334

ABENA SimBex Upijajuće gaćice, 
niskoupijajuće, 
ABENA

Abena Pants 
Premium S1; 
Abena Pants 
Premium M1; 
Abena Pants 
Premium L1

1 14 1a NE kom. do 
180 

#

3 mj. 3 mj. 3 mj. 5 % 0,3637 0,7300 0,3663 I S SP,LJ Opseg kukova 65-135 cm. Moć 
upijanja najmanje 600 g prema 
MDS 1/93 certifikatu. Brzina 
upijanja minimalno 5 ml/s 
prema MDS 1/93 certifikatu. 
Ispuštanje tekućine maksimalno 
1 g prema MDS 1/93 certifikatu. 
Anatomski oblik. Neutralizator 
neugodnih mirisa. 

1
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093021112001 Upijajuće 
gaćice, 
visokoupija-
juće 334

Essity 
Hygiene 
and Health 
AB

Essity 
Croatia

Upijajuće gaćice, 
visokoupijajuće, 
Essity Hygiene 
and Health AB

TENA Pants 
Plus S; TENA 
Pants Plus M; 
TENA Pants 
Plus L

1 14 1a NE kom. do 
180 

#

3 mj. 3 mj. 3 mj. 5 % 0,4433 0,8627 0,4194 I S SP, LJ Opseg kukova 65-135 cm. Moć 
upijanja najmanje 700 g prema 
MDS 1/93 certifikatu. Brzina 
upijanja minimalno 8 ml/s 
prema MDS 1/93 certifikatu. 
Ispuštanje tekućine maksimalno 
1 g prema MDS 1/93 certifikatu. 
Anatomski oblik. Neutralizator 
neugodnih mirisa 

1

093021112002 Upijajuće 
gaćice, 
visokoupija-
juće 334

ABENA SimBex Upijajuće gaćice, 
visokoupijajuće, 
ABENA

SimBex Active 
Comfort S; 
SimBex Active 
Comfort M; 
SimBex Active 
Comfort L

1 14 1a NE kom. do 
180 

#

3 mj. 3 mj. 3 mj. 5 % 0,4433 0,8627 0,4194 I S SP, LJ Opseg kukova 65-135 cm. Moć 
upijanja najmanje 700 g prema 
MDS 1/93 certifikatu. Brzina 
upijanja minimalno 8 ml/s 
prema MDS 1/93 certifikatu. 
Ispuštanje tekućine maksimalno 
1 g prema MDS 1/93 certifikatu. 
Anatomski oblik. Neutralizator 
neugodnih mirisa. 

1

093021110101 Upijajuće 
gaćice za 
muškarce 353

Essity 
Hygiene 
and Health 
AB

Essity 
Croatia

Upijajuće gaćice 
za muškarce, 
Essity Hygiene 
and Health AB

TENA Men 
Premium 
Fit Level 4 
Medium

1 14 1a NE kom. do 
180 

#

3 mj. 5 % 0,4433 1,1945 0,7512 I S SP, LJ Opseg kukova 75-100 cm. Moć 
upijanja najmanje 870 g prema 
MDS 1/93 certifikatu. Brzina 
upijanja minimalno 8 ml/s 
prema MDS 1/93 certifikatu. 
Ispuštanje tekućine maksimalno 
1 g prema MDS 1/93 certifikatu. 
Anatomski oblik prilagođen 
muškom tijelu, dvostruka jezgra 
upijanja, neutralizator vlage i 
neugodnih mirisa, tanak dizajn, 
diskretan i muževan dizajn koji 
imitira muško donje rublje. 

1

093021110102 Upijajuće 
gaćice za 
muškarce 353

Essity 
Hygiene 
and Health 
AB

Essity 
Croatia

Upijajuće gaćice 
za muškarce, 
Essity Hygiene 
and Health AB

TENA Men 
Premium Fit 
Level 4 Large

1 14 1a NE kom. do 
180 

#

3 mj. 5 % 0,4433 1,1945 0,7512 I S SP, LJ Opseg kukova 95-125 cm. Moć 
upijanja najmanje 806 g prema 
MDS 1/93 certifikatu. Brzina 
upijanja minimalno 7 ml/s 
prema MDS 1/93 certifikatu. 
Ispuštanje tekućine maksimalno 
1 g prema MDS 1/93 certifikatu. 
Anatomski oblik prilagođen 
muškom tijelu, dvostruka jezgra 
upijanja, neutralizator vlage i 
neugodnih mirisa, tanak dizajn, 
diskretan i muževan dizajn koji 
imitira muško donje rublje. 

1

Anatomski ulošci

093021111001 Anatomski 
ulošci (za 
muškar-
ce) 352

Essity 
Hygiene 
and Health 
AB

Essity 
Croatia

Anatomski ulošci 
(za muškarce), 
Essity Hygiene 
and Health AB

TENA Men 
Level 3 Super

1 14 1a NE kom. do 
275 

#

3 mj. 5 % 0,2668 0,5309 0,2641 I S SP, LJ Moć upijanja minimalno 390 
g prema MDS certifikatu, 
brzina upijanja minimalno 
6ml/s prema MDS 1/93 
certifikatu, ispuštanje tekućine 
maksimalno 0,10 g prema MDS 
1/93 certifikatu, anatomski 
oblik, prilagođen muškom 
tijelu, dvostruka jezgra upijanja, 
neutralizator vlage i neugodnih 
mirisa, tanak dizajn, fiksiranje 
pomoću ljepljive trake. 

1

093021111002 Anatomski 
ulošci (za 
žene) 370

Essity 
Hygiene 
and Health 
AB

Essity 
Croatia

Anatomski 
ulošci (za žene), 
Essity Hygiene 
and Health AB

TENA Lady 
Maxi Night

1 14 1a NE kom. do 
275 

#

3 mj. 5 % 0,2668 0,4645 0,1978 I S SP, LJ Moć upijanja za žene 
minimalno 660 g prema MDS 
certifikatu, brzina upijanja 
minimalno 5ml/s prema MDS 
1/93 certifikatu, ispuštanje te-
kućine maksimalno 0.2 g prema 
MDS 1/93 certifikatu, anatomski 
oblik, trostruka zaštita od 
istjecanja, neutralizator vlage i 
neugodnih mirisa, pojedinačno 
pakirani ulošci.

1

11 OBLOGE ZA RANE (napomena $)

Alginati s dodatkom 

021803110750 Alginatna 
obloga 
za rane s 
medicinskim 
medom 
iznad 
75cm²326, 351

Brightwa-
ke 
Limited

Lola Ribar Alginatna obloga 
za rane s medi-
cinskim medom 
iznad 75cm², 
Brightwake 
Limited

Algivon plus 
10x10cm

1 14 1a NE cm² do 10 1 mj. 1 mj. 1 mj. 5 % 0,0478 0,1009 0,0531 IIb S SP,LJ Mekana primarna obloga od al-
ginatnih vlakana sa 100 %-tnim 
Manuka medom, sterilna, 
netkana. CE certifikat.

1

021803110850 Alginatna 
obloga 
za rane s 
medicinskim 
medom za 
kavitete327, 351

Brightwa-
ke 
Limited

Lola Ribar Alginatna 
obloga za rane 
s medicinskim 
medom za kavi-
tete, Brightwake 
Limited

Algivon plus 
ribbon 2,5 
cmx20cm

1 14 1a NE kom. do 10 1 mj. 1 mj. 1 mj. 5 % 5,3633 10,6046 5,2412 IIb S SP, LJ Mekana primarna obloga od 
alginatnih vlakana sa 100 
%-tnim Manuka medom za 
kavitete, sterilna, netkana. CE 
certifikat.

1

Ostala pomagala za cijeljenje rana

023003116050 Medicinski 
med328, 351

Brightwa-
ke 
Limited

Lola Ribar Medicinski med, 
Brightwake 
Limited

Activon tube 
25g

1 14 1a NE gram do 
150g

1 mj. 1 mj. 1 mj. 5 % 0,1898 0,4420 0,2522 IIb S SP,LJ 100 %-tni prirodni Manuka 
med u tubi, CE certifikat.

1

044900110001 10 %-kar-
bonilirani 
hemoglobin 
u spreju za 
površinu 
rane manju 
od 4,5 
cm²333, 351

Hälsa 
Pharma

Molnlycke 
Health 
Care 
Adria

10 %-karbonili-
rani hemoglobin 
u spreju za 
površinu rane 
manju od 4,5 
cm², Hälsa 
Pharma

Granulox sprej 
12 ml

6,24 14 1a NE kom. 1 3 mj. 3 mj. 3 mj. 5 % 41,0897 76,7191 35,6294 III S SP, LJ Sprej s 10 %-tnim karbonilira-
nim hemoglobinom. Ostale tvari 
su: 0,7 % fenoksi etanol; 0,9 % 
natrij klorid; 0,05 % N-acetil 
cistein; do 100 % voda. Jedna 
bočica sadrži 12 ml spreja. CE 
certifikat.

1

044900110002 10 %-kar-
bonilirani 
hemoglobin 
u spreju za 
površinu 
rane veću od 
5,0 a manju 
od 9,5 
cm²333, 351

Hälsa 
Pharma

Molnlycke 
Health 
Care 
Adria

10 %-karbonili-
rani hemoglobin 
u spreju za 
površinu rane 
veću od 5,0 a 
manju od 9,5 
cm², Hälsa 
Pharma

Granulox sprej 
12 ml

6,24 14 1a NE kom. 1 2 mj. 2 mj. 2 mj. 5 % 41,0897 76,7191 35,6294 III S SP, LJ Sprej s 10 %-tnim karbonilira-
nim hemoglobinom. Ostale tvari 
su: 0,7 % fenoksi etanol; 0,9 % 
natrij klorid; 0,05 % N-acetil 
cistein; do 100 % voda. Jedna 
bočica sadrži 12 ml spreja. CE 
certifikat.

1
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044900110003 10 %-kar-
bonilirani 
hemoglobin 
u spreju za 
površinu 
rane veću od 
10,0 a ma-
nju od 14,5 
cm²333, 351

Hälsa 
Pharma

Molnlycke 
Health 
Care 
Adria

10 %-karbonili-
rani hemoglobin 
u spreju za 
površinu rane 
veću od 10,0 
a manju od 
14,5 cm², Hälsa 
Pharma

Granulox sprej 
12 ml

6,24 14 1a NE kom. 1 1 mj. 1 mj. 1 mj. 5 % 41,0897 76,7191 35,6294 III S SP, LJ Sprej s 10 %-tnim karbonilira-
nim hemoglobinom. Ostale tvari 
su: 0,7 % fenoksi etanol; 0,9 % 
natrij klorid; 0,05 % N-acetil 
cistein; do 100 % voda. Jedna 
bočica sadrži 12 ml spreja. CE 
certifikat.

1

044900110004 10 %-kar-
bonilirani 
hemoglobin 
u spreju za 
površinu 
rane veću od 
15,0 a ma-
nju od 29,0 
cm²333, 351

Hälsa 
Pharma

Molnlycke 
Health 
Care 
Adria

10 %-karbonili-
rani hemoglobin 
u spreju za 
površinu rane 
veću od 15,0 
a manju od 
29,0 cm², Hälsa 
Pharma

Granulox sprej 
12 ml

6,24 14 1a NE kom. 2 1 mj. 1 mj. 1 mj. 5 % 41,0897 76,7191 35,6294 III S SP, LJ Sprej s 10 %-tnim karbonilira-
nim hemoglobinom. Ostale tvari 
su: 0,7 % fenoksi etanol; 0,9 % 
natrij klorid; 0,05 % N-acetil 
cistein; do 100 % voda. Jedna 
bočica sadrži 12 ml spreja. CE 
certifikat.

1

044900110005 10 %-kar-
bonilirani 
hemoglobin 
u spreju za 
površinu 
rane veću od 
29,5 a ma-
nju od 43,5 
cm²333, 351

Hälsa 
Pharma

Molnlycke 
Health 
Care 
Adria

10 %-karbonili-
rani hemoglobin 
u spreju za 
površinu rane 
veću od 29,5 
a manju od 
43,5 cm², Hälsa 
Pharma

Granulox sprej 
12 ml

6,24 14 1a NE kom. 3 1 mj. 1 mj. 1 mj. 5 % 41,0897 76,7191 35,6294 III S SP, LJ Sprej s 10 %-tnim karbonilira-
nim hemoglobinom. Ostale tvari 
su: 0,7 % fenoksi etanol; 0,9 % 
natrij klorid; 0,05 % N-acetil 
cistein; do 100 % voda. Jedna 
bočica sadrži 12 ml spreja. CE 
certifikat.

1

044900110006 10 %-kar-
bonilirani 
hemoglobin 
u spreju za 
površinu 
rane veću od 
44,0 a ma-
nju od 58,0 
cm²333, 351

Hälsa 
Pharma

Molnlycke 
Health 
Care 
Adria

10 %-karbonili-
rani hemoglobin 
u spreju za 
površinu rane 
veću od 44,0 
a manju od 
58,0 cm², Hälsa 
Pharma

Granulox sprej 
12 ml

6,24 14 1a NE kom. 4 1 mj. 1 mj. 1 mj. 5 % 41,0897 76,7191 35,6294 III S SP, LJ Sprej s 10 %-tnim karbonilira-
nim hemoglobinom. Ostale tvari 
su: 0,7 % fenoksi etanol; 0,9 % 
natrij klorid; 0,05 % N-acetil 
cistein; do 100 % voda. Jedna 
bočica sadrži 12 ml spreja. CE 
certifikat.

1

044900110007 10 %-kar-
bonilirani 
hemoglobin 
u spreju za 
površinu 
rane veću 
od 58,5 
cm²333, 351

Hälsa 
Pharma

Molnlycke 
Health 
Care 
Adria

10 %-karbonili-
rani hemoglobin 
u spreju za 
površinu rane 
veću od 58,5 
cm², Hälsa 
Pharma

Granulox sprej 
12 ml

6,24 14 1a NE kom. 5 1 mj. 1 mj. 1 mj. 5 % 41,0897 76,7191 35,6294 III S SP, LJ Sprej s 10 %-tnim karbonilira-
nim hemoglobinom. Ostale tvari 
su: 0,7 % fenoksi etanol; 0,9 % 
natrij klorid; 0,05 % N-acetil 
cistein; do 100 % voda. Jedna 
bočica sadrži 12 ml spreja. CE 
certifikat.

1

12 POMAGALA ZA DISANJE

Druga pomagala za disanje

040312150101 Uređaj za 
potpo-
mognuto 
disanje 
(CPAP)236 

ResMed Tehnome-
dika

Uređaj za 
potpomognuto 
disanje (CPAP), 
ResMed 

AirSense 
10 AutoSet; 
AirSense 
10 AutoSet 
for Her

1 20 5 DA kom. 1 8 god. 8 god. 5 % 483,9445 840,5906 356,6461 IIa S SP, LJ CPAP uređaj s ovlaživačem 
koji ima opciju grijane cijevi. 
Postavke se konfiguriraju za 
svakog pojedinog pacijenta. 
Muška i ženska verzija za 
specifične karakteristike OSA. 
Nivo radnog tlaka: od 4 do 20 
mmH2O; rampa od 0 do 45 
min; početni tlak rampe 4 cm 
H2O; mogućnost podešavanja 
nadmorske visine na kojoj 
se koristi uređaj; mogućnosti 
uključivanja i isključivanja 
uređaja; ugrađena memorijska 
kartica i/ili drugi memorijski 
medij koja bilježi korištenje ure-
đaja; mogućnost beskontaktnog 
prijenosa podataka iz uređaja; 
filteri za višekratnu uporabu; 
napajanje 220 V, 50 Hz; ugrađen 
LCD ekran. Pribor: crijevo za 
spajanje maske za višekratnu 
upotrebu, torba za uređaj. 
Izdaje se na preporuku liječnika 
specijaliste, educiranog za 
medicinu spavanja u bolničkim 
ustanovama koje sa Zavodom 
imaju ugovoreni postupak 
polisomnografije. Uređaj se 
odobrava na godinu dana uz 
dokaz da je bio korišten (zapis 
na memorijskoj kartici i/ili 
drugom memorijskom mediju) 
te uz potvrdu potrebe za 
nastavkom provođenja terapije. 
CE certifikat.

040312151101 Maska za 
uređaj za 
potpo-
mognuto 
disanje 
(CPAP) 236

ResMed Tehnome-
dika

Maska za 
uređaj za 
potpomognuto 
disanje (CPAP), 
ResMed 

AirFit N20 1 20 5 NE kom. 1 1 god 1 god 5 % 59,7359 76,1245 16,3886 IIa S SP, LJ Maska za nos; okretno sučelje 
za spajanje na CPAP uređaj s 
mogućnošću okretanja od 360 
stupnjeva; fiksatori maske na 
stražnjoj strani glave, slobodno 
lice; unutarnji dio maske izgra-
đen od silikona; tijelo maske od 
plastike; pričvršćivanje maske 
fleksibilnim fiksatorima preko 
cijele glave; QuietAir™ ventila-
cijski otvor visokoučinkovita 
maska koja nježno difundira 
izdahnuti zrak kako bi se 
smanjila buka. CE certifikat.

040312151102 Maska za 
uređaj za 
potpo-
mognuto 
disanje 
(CPAP) 236

ResMed Tehnome-
dika

Maska za 
uređaj za 
potpomognuto 
disanje (CPAP), 
ResMed 

AirFit P10 1 20 5 NE kom. 1 1 god 1 god 5 % 59,7359 98,8758 39,1400 IIa S SP, LJ Maska za nos; okretno sučelje 
za spajanje na CPAP uređaj s 
mogućnošću okretanja od 360 
stupnjeva; fiksatori maske na 
stražnjoj strani glave, slobodno 
lice; unutarnji dio maske izgra-
đen od silikona; tijelo maske od 
plastike; pričvršćivanje maske 
fleksibilnim fiksatorima preko 
cijele glave; QuietAir™ ventila-
cijski otvor visokoučinkovita 
maska koja nježno difundira 
izdahnuti zrak kako bi se 
smanjila buka. CE certifikat.
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040312151103 Maska za 
uređaj za 
potpo-
mognuto 
disanje 
(CPAP) 236

Fisher & 
Paykel Ltd.

Tehnome-
dika

Maska za uređaj 
za potpomo-
gnuto disanje 
(CPAP), Fisher 
& Paykel Ltd.

Brevida 1 20 5 NE kom. 1 1 god 1 god 5 % 59,7359 106,0814 46,3455 IIa S SP, LJ Maska za nos; okretno sučelje 
za spajanje na CPAP uređaj s 
mogućnošću okretanja od 360 
stupnjeva; fiksatori maske na 
stražnjoj strani glave, slobodno 
lice; unutarnji dio maske izgra-
đen od silikona; tijelo maske od 
plastike; pričvršćivanje maske 
fleksibilnim fiksatorima preko 
cijele glave; QuietAir™ ventila-
cijski otvor visokoučinkovita 
maska koja nježno difundira 
izdahnuti zrak kako bi se 
smanjila buka. CE certifikat.

15 SLUŠNA I SURDOTEHNIČKA POMAGALA

Slušno pomagalo

220612150101 Digitalno 
kanalno 
slušno po-
magalo bez 
kanala sa 
CIC power 
slušalicom 
259, 315, 346

Bernafon Elton Digitalno 
kanalno slušno 
pomagalo bez 
kanala sa CIC 
power slušali-
com, Bernafon 

NEVERA 1 
CIC POWER, 
WLBE

19 19 5 NE kom. 1 7 god. 5 % 199,0842 491,7380 292,6538 IIa S SP, LJ Plastika, metal, elektroničke 
komponente, računalno pode-
šavanje. Individualna izrada 
kalupa za kanalno pomagalo, 
CIC power slušalica, direktan 
zvuk, bežićno podešavanje, 
ChannelFree obrada zvuka bez 
kanala, suzbijanje mikrofonije, 
redukcija buke, binauralna 
usklađenost, digitalna obrada 
signala. CE certifikat.

220612150201 Digitalno 
zaušno 
slušno po-
magalo bez 
kanala sa 
prijemnikom 
slušalicom 
u uhu 260, 

315, 346

Bernafon Elton Digitalno zaušno 
slušno pomagalo 
bez kanala sa 
prijemnikom 
slušalicom u 
uhu, Bernafon

NEVERA 1 
PICO RITE, 
PS BE/ GR/ 
GB/ DB/ 
MAC 

19 19 5 NE kom. 1 7 god. 5 % 199,0842 453,9120 254,8278 IIa S SP, LJ Plastika, metal, elektroničke 
komponente, računalno 
podešavanje. Prijemnik slušalica 
u uhu, antialergijski nastavak za 
slušalicu, direktan zvuk, bežićno 
podešavanje, ChalnelFree, suz-
bijanje mikrofonije, redukacija 
buke, binauralna usklađenost, 
digitalna obrada signala, hidro-
fobni premaz, zaštita od prašine 
i vode. CE certifikat.

LEGENDA

I Individualno
S Serijski
1 Prijedlog nije potreban
1a Odobrenje nije potrebno
2 Specijalist ortoped/specijalist ortopedije i traumatologije  
3 Specijalist fizikalne medicine i rehabilitacije
4 Ugovorni isporučitelj
5 Liječničko povjerenstvo Zavoda
6 Specijalist kirurg
7 Specijalist dječje kirurgije
8 Opći kirurg s užom specijalizacijom iz traumatologije  
9 Liječničko povjerenstvo Direkcije  
9a Liječničko povjerenstvo Direkcije (uz prethodno odobrenje Stručnog povjerenstva za inzulinske pumpe Zavoda)  
10 Ovlašteni radnik Regionalnog ureda/Područne službe Zavoda  
11 Specijalist interne medicine  
12 Specijalist interne medicine, endokrinolog dijabetolog  
13 Specijalist pedijatar, endokrinolog dijabetolog  
14 Izabrani doktor (ugovorni liječnik primarne zdravstvene zaštite-liječnik opće/obiteljske medicine, pedijatar i ginekolog, sukladno djelatnosti za koju je 

sklopio ugovor sa Zavodom)
15 Specijalist pedijatar 
16 Specijalist pedijatar, pulmolog
17 Specijalist urolog
18 Specijalist interne medicine, pulmolog
19 Specijalist otorinolaringolog
20 Liječnik, specijalist s edukacijom iz medicine spavanja
21 Specijalist interne medicine, nefrolog
22 Specijalist pedijatar, nefrolog
23 Specijalist oftalmolog
24 Specijalist dermatovenerolog
25 Specijalist ginekolog
26 Liječnik specijalist
27 Specijalist interne medicine, gastroenterolog
28 Specijalist educiran za enteralnu prehranu pacijenta
29 Specijalist neurolog  
30 Specijalist neurokirurg  
31 Bolnički specijalist pedijatar, endokrinolog dijabetolog  
32 Bolnički specijalist interne medicine, endokrinolog dijabetolog ili bolnički specijalist endokrinologije i dijabetologije  
33 Specijalist maksilofacijalne kirurgije
SP Specijalizirana prodavaonica
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SPPD Specijalizirana prodavaonica s proizvodnom dozvolom
LJ Ljekarne  
$ Jedinična cijena obloge množi se s 400 kod obloga površine > 400 cm². Ako se radi o oblogama za buloznu epidermolizu površine > 400 cm², jedinična 

cijena obloge množi sa stvarnom površinom obloge.
DA+ Osigurana osoba je obavezna vratiti pomagalo nakon prestanka potrebe za pomagalom samo ukoliko je od dana isporuke pomagala do dana obveze vraćanja 

pomagala prošlo manje od polovice vremena utvrđenog kao rok uporabe pomagala.
Ω Samo za osigurane osobe do 18. godina života i osigurane osobe iznad 18. godina života na redovnom školovanju. Prilikom svakog preuzimanja nove 

tromjesečne količine baterija u RU/PS Zavoda osigurane osobe obvezno vraćaju Zavodu iskorištene baterije.
# Ovisno o potrebama osigurane osobe unutar tromjesečnog razdoblja propisivanja, na potvrdi je moguće propisati i manje količine od najveće dozvoljene 

tromjesečne količine pomagala te propisati više potvrda, uz uvjet da količina propisanog pomagala ne premaši najveću dozvoljenu količinu za tromjesečno 
razdoblje propisivanja.

β Jednokratno
γ Djeca od navršene 4. godine života 
δ Djeca do navršene 8. godine života  

INDIKACIJA ZA PRIMJENU  LISTA
102  Zamjena kod istrošenosti (nemogućnosti uporabe) osnovna/

dodatna
120 Kod stabilizacije konzervativno reponiranog kuka. osnovna/

dodatna
166 Kod osiguranih osoba s tetraplegijom ASIA A i B, kod potpuno nepokretnih osiguranih osoba s neurološkim deficitom distalno od cervikotorakalnog 

prijelaza kao posljedica neurološke bolesti.
osnovna /
dodatna

167 a. Za osigurane osobe s paraplegijom. b. Za potpuno nepokretne osigurane osobe koje imaju dekubitalne ulceracije kože (stupanj 3-4). osnovna/
dodatna

236 Opstrukcijska ili centralna apneja tijekom spavanja. 1) Dijagnoza potvrđena polisomnografskim/poligrafskim cjelonoćnim snimanjem u specijaliziranom 
Laboratoriju za poremećaje spavanja ili Centru za medicinu spavanja. 2) AHI indeks veći od 30 puta na sat s trajanjem pojedinačnih epizoda najmanje 10 
sekundi ili, ukoliko je AHI indeks od 15 do 30 puta na sat s trajanjem pojedinačnih epizoda najmanje 10 sekundi, osigurana osoba mora imati najmanje 
3 simptoma, i to po jedan iz 3 od 4 sljedeće navedene skupine: a) dokumentacija o prekomjernoj pospanosti tijekom dana, koja dovodi do smanjene 
učinkovitosti na poslu i promjene raspoloženja, b) hipertenzija, c) TIA, CVI, srčano zatajenje ili infarkt miokarda (dovoljan 1 simptom) d) pretilost (BMI 
veći od 30) 3) Potvrđena djelotvornost CPAP uređaja.

osnovna/
dodatna

259 Kontraindikacija je kronična upalna promjena osnovna/
dodatna

260 Kontraindikacija su kronične upalne promjene vanjskog zvukovoda uha, egzostoze i druge malformacije osnovna/
dodatna

315 Prije odobrenja novog istovrsnog pomagala ili njegovog dijela obavezno se provodi provjera funkcionalnosti od strane nadležnog doktora specijaliste iz 
djelatnosti koji je ovlašten za propisivanje pomagala. 

osnovna/
dodatna

326 Obloga se koristi kao primarna obloga.
Za zbrinjavanje kroničnih rana. Za površinske i duboke rane s nekrozom, fibrinskim naslagama i infekcijom: dekubitus II. – IV. stupanj, potkoljenični 
vrijed, dijabetičko stopalo, opekline do 2.b stupnja kod osiguranih osoba starijih od 18 godina. 
Uz ove oblogu se preporuča sekundarna obloga-sve obloge sa srednjim do visokim stupnjem apsorpcije. 
Obloge koje se ne mogu koristiti kao sekundarne obloge su: Alginati s dodatkom srebra ili aktivnog ugljena, Vlaknaste celulozne obloge, Vlaknaste celu-
lozne obloge s dodatkom, Hidrokoloidi, Hidroaktivne obloge s dodatkom, Praškaste instant obloge, Druge obloge s dodatkom srebra ili aktivnog ugljena, 
Poliuretani/Pjene s dodatkom srebra ili aktivnog ugljena, Silikonske obloge s dodatkom srebra, Gel za rane s nekrotičnm naslagama, Pasta za rane koje 
cijele, Gel za rane koje cijele.
Ukoliko nakon 2 mjeseca terapije oblogama za rane nema znakova cijeljenja rane, liječnik obiteljske medicine ili specijalist pedijatar, obavezan je osiguranu 
osobu uputiti na specijalistički pregled specijalisti dermatovenerologu ili specijalisti kirurgu. Ukoliko niti nakon 4 mjeseca terapije oblogama za rane nema 
znakova cijeljenja rane, obustavlja se terapijska primjena obloga za rane.

dodatna

327 Tamponiranje kaviteta. Obloga se koristi kao primarna obloga.
Za zbrinjavanje kroničnih rana. Za površinske i duboke rane s nekrozom, fibrinskim naslagama i infekcijom: dekubitus II. – IV. stupanj, potkoljenični 
vrijed, dijabetičko stopalo, opekline do 2.b stupnja kod osiguranih osoba starijih od 18 godina. 
Uz ove oblogu se preporuča sekundarna obloga-sve obloge sa srednjim do visokim stupnjem apsorpcije. 
Obloge koje se ne mogu koristiti kao sekundarne obloge su: Alginati s dodatkom srebra ili aktivnog ugljena, Vlaknaste celulozne obloge, Vlaknaste celu-
lozne obloge s dodatkom, Hidrokoloidi, Hidroaktivne obloge s dodatkom, Praškaste instant obloge, Druge obloge s dodatkom srebra ili aktivnog ugljena, 
Poliuretani/Pjene s dodatkom srebra ili aktivnog ugljena, Silikonske obloge s dodatkom srebra, Gel za rane s nekrotičnm naslagama, Pasta za rane koje 
cijele, Gel za rane koje cijele.
Ukoliko nakon 2 mjeseca terapije oblogama za rane nema znakova cijeljenja rane, liječnik obiteljske medicine ili specijalist pedijatar, obavezan je osiguranu 
osobu uputiti na specijalistički pregled specijalisti dermatovenerologu ili specijalisti kirurgu. Ukoliko niti nakon 4 mjeseca terapije oblogama za rane nema 
znakova cijeljenja rane, obustavlja se terapijska primjena obloga za rane.

dodatna

328 Za zbrinjavanje kroničnih rana. Za površinske i duboke rane s nekrozom, fibrinskim naslagama i infekcijom: dekubitus II. – IV. stupanj, potkoljenični 
vrijed, dijabetičko stopalo, opekline do 2.b stupnja kod osiguranih osoba starijih od 18 godina. 
Uz med se preporuča sekundarna obloga-sve obloge sa srednjim do visokim stupnjem apsorpcije. 
Obloge koje se ne mogu koristiti kao sekundarne obloge su: Alginati s dodatkom srebra ili aktivnog ugljena, Vlaknaste celulozne obloge, Vlaknaste celu-
lozne obloge s dodatkom, Hidrokoloidi, Hidroaktivne obloge s dodatkom, Praškaste instant obloge, Druge obloge s dodatkom srebra ili aktivnog ugljena, 
Poliuretani/Pjene s dodatkom srebra ili aktivnog ugljena, Silikonske obloge s dodatkom srebra, Gel za rane s nekrotičnm naslagama, Pasta za rane koje 
cijele, Gel za rane koje cijele.
Ukoliko nakon 2 mjeseca terapije nema znakova cijeljenja rane, liječnik obiteljske medicine ili specijalist pedijatar, obavezan je osiguranu osobu uputiti na 
specijalistički pregled specijalisti dermatovenerologu ili specijalisti kirurgu. Ukoliko niti nakon 4 mjeseca terapije nema znakova cijeljenja rane, obustavlja 
se terapijska primjena.

dodatna
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333 Kod rana slabije i srednje eksudacije: II-IV stupnja dekubitusa, potkoljenični vrijed, dijabetičko stopalo, kirurške i traumatske rane s odgođenim cijeljenjem. 
Koristi se kao druga metoda liječenja ukoliko nakon 4 tjedna prve metode izbora nije došlo do smanjenja veličine rane za najmanje 40 %. 
Izabrani doktor obvezan je procijeniti stanje rane svaka 4 tjedna tijekom primjene spreja.
Ukoliko niti nakon 4 mjeseca terapije hemoglobinskim sprejem nema znakova cijeljenja rane, obustavlja se terapijska primjena hemoglobinskog spreja.
Hemoglobinski sprej ne može se primjenjivati s hidrokoloidnim oblogama niti s hidrokoloidnim oblogama s dodatkom.

dodatna

334 Osigurana osoba starija od 3 godine, samostalno pokretna, ostvaruje pravo kod indikacija iz članka 49. Pravilnika o ortopedskim i drugim pomagalima, za 
urgentnu i miješanu urinarnu inkontinenciju sa umjerenim dnevnim volumenom nevoljnog bijega urina (600-800 ml) na »Upijajuće gaćice, niskoupijajuće« 
ili »Upijajuće gaćice, visokoupijajuće« do najviše 180 komada pojedinačno ili na kombinaciju niskoupijajućih i visokoupijajućih upijajućih gaćica. Količina 
pojedinih pomagala u kombinaciji računa se na način: broj »Upijajućih gaćica, niskoupijajućih« = (180 x X %), broj »Upijajućih gaćica, visokoupijajućih« 
= (180 x Y %), s tim da X %+Y %=100 %, a ukupan maksimalan broj pomagala u kombinaciji uvijek je do 180 komada. Nije ih moguće kombinirati s 
pomagalima iz ostalih podskupina pomagala za urogenitalni sustav.

dodatna

339 Za osiguranu osobu kojoj nedostaje dio ili cijela noga. 
Vrsta proteze propisuje se u skladu s medicinskom indikacijom ovisno o dobi osigurane osobe, uzroku i razini amputacije, kliničkom statusu i razini 
aktivnosti.
Prva primjena proteze obavlja se tijekom prve bolničke medicinske rehabilitacije u ugovornoj zdravstvenoj ustanovi koja je osposobljena za provođenje 
protetičke opskrbe osigurane osobe i to u pravilu unutar roka od šest mjeseci nakon amputacije noge, a svaka sljedeća protetička opskrba ili zamjena 
ležišta proteze obavlja se u ugovornoj zdravstvenoj ustanovi ili u ugovornoj specijalističkoj ordinaciji.
 Kod prve primjene proteze nakon amputacije noge, obvezno se stavlja privremeno ležište, koje se u pravilu koristi od tri do 12 mjeseci.
Ovisno o medicinskoj indikaciji osigurana osoba ima pravo na protezu iz lista pomagala, a ako takva proteza nije iz medicinskih razloga odgovarajuća, 
nadležni doktor određene specijalnosti ima pravo propisati protezu kombiniranu od navedenih dijelova iz lista pomagala.

osnovna/
dodatna

343 Kod nastavnog propisivanja tromjesečne količine izabrani doktor propisuje pomagalo na temelju praćenja potreba svojeg pacijenta uz obvezu osigurane 
osobe da prema potrebi izabranom doktoru dostavi nalaz nadležnog doktora specijaliste odgovarajuće specijalnosti o provođenju terapije.

osnovna/
dodatna

346 Obostrani trajni gubitak sluha, a tonski audiogram pokazuje da je prosječni prag sluha za uho na koje bolje čuje na frekvencijama: 0,5 kHZ, 1 kHz, 2 kHz 
i 4 kHz za osiguranu osobu do navršene 18. godine 30 dB i više, a 40 dB i više za odrasle na istim frekvencijama. Osigurana osoba odobrenim slušnim 
pomagalom mora postizati slušno-govornu komunikaciju unutar socijalnog kontakta prema govornom audiogramu.

osnovna/
dodatna

350 Za osigurane osobe tjelesne težine od 13 i više kilograma koje su stabilne, spontano dišu i kojima je potrebna neinvanzivna mehanička ventilacija najviše 
do 16 sati na dan zbog razvoja kronične respiracijske insuficijencije, a koja je posljedica sljedećih bolesti: 
• Kronična opstruktivna plućna bolest (KOPB) 
• Sindrom hipoventilacije u pretilih osoba (OHS) 
• Restriktivne plućne bolesti (kifoskolioza, deformiteti prsnog koša, IPF) 
• Neuromuskularne bolesti 
• Refraktorna centralna apneja u snu i refraktorna opstruktivna apneja u spavanju (OSA).
Uvjeti:
Simptomatska kronična respiracijska insuficijencija uz jedan od navedenih uvjeta (potrebno je priložiti nalaz plinske analize arterijske krvi). Uvjeti za 
bolesnike s KOPB-om (mora biti prisutan najmanje jedan od uvjeta):
• kronična dnevna hiperkapnija s PaCO2 ≥ 50 mmHg (6,7 kPa), 
• noćna hiperkapnija s PaCO2 ≥ 55 mmHg (7,3 kPa), 
• dnevna hiperkapnija s PaCO2 46 – 50 mmHg (6,1 – 6,7 kPa) uz porast PTcCO2 ≥ 10 mmHg (1,3 kPa) tijekom noći, 
• dnevna hiperkapnija s PaCO2 46 – 50 mmHg (6,1 – 6,7 kPa) uz barem dvije egzacerbacije s respiracijskom acidozom koje su trebale hospitalizaciju u 
posljednjih godinu dana. 
Uvjeti za bolesnike s OHS-om, koji provode adekvatnu terapiju CPAP-om, a kod kojih se na kontrolnom pregledu (koji uključuje poligrafiju/polisomnografiju) 
pokaže da terapija CPAP-om nije rezultirala poboljšanjem simptoma kronične hipoventilacije ili se nije postigla dnevna normokapnija, odnosno kod doka-
zane nedjelotvornosti CPAP uređaja u slučaju preklapanja s opstruktivnom apnejom u spavanju te kod dokazane nedjelotvornosti CPAP uređaja u liječenju 
centralne apneje u spavanju (mora biti prisutan najmanje jedan od uvjeta):
• noćna hiperkapnija s PaCO2 ≥ 55 mmHg (7,3 kPa) dokazana plinskom analizom arterijske krvi odmah nakon buđenja ili PTcCO2 ≥ 55 mmHg (7,3 
kPa) duže od 5 minuta, 
• porast PTcCO2 ≥ 10 mmHg (1,3 kPa) tijekom noći dokazan transkutanom kapnometrijom,
• desaturacija hemoglobina tijekom noći < 80 % SaO2 za vrijeme ≥ 10 minuta. Uvjeti za bolesnike s restriktivnim plućnim bolestima (mora biti prisutan 
najmanje jedan od uvjeta):
• kronična dnevna hiperkapnija s PaCO2 ≥ 45 mmHg (6 kPa), 
• noćna hiperkapnija s PaCO2 ≥ 50 mmHg (6,7 kPa), 
• dnevna hiperkapnija s PaCO2 46 – 50 mmHg (6,1 – 6,7 kPa) uz porast PTcCO2 ≥ 10 mmHg (1,3 kPa) tijekom noći.
Uvjeti za bolesnike s neuromuskularnim bolestima u kojih ne postoji potreba za invazivnom ventilacijom unutar razdoblja od 5 godina (mora biti prisutan 
najmanje jedan od uvjeta): 
• kronična dnevna hiperkapnija s PaCO2 ≥ 45 mmHg (6 kPa), 
• noćna hiperkapnija s PaCO2 ≥ 50 mmHg (6,7 kPa), 
• dnevna hiperkapnija s PaCO2 46 – 50 mmHg (6,1 – 6,7 kPa) uz porast PTcCO2 ≥ 10 mmHg (1,3 kPa) tijekom noći. Uređaj propisuju specijalist pedija-
tar, pulmolog i specijalist interne medicine, pulmolog u KBC Zagreb, KBC Sestre milosrdnice, KBC Osijek, KBC Rijeka, KBC Split i SB za plućne bolesti 
(Rockefellerova).
Osigurana osoba kojoj je odobren Neinvazivni ventilator za kućnu uporabu sa ovlaživačem ili Obnovljeni neinvazivni ventilator za kućnu uporabu sa 
ovlaživačem, na teret sredstava Zavoda, ne ostvaruje pravo na Uređaj za potpomognuto disanje (CPAP).

osnovna/
dodatna

351 Utvrđena količina odnosi se na jednu ranu. osnovna/
dodatna

352 Osigurana osoba starija od 18 godina, samostalno pokretna, ostvaruje pravo kod indikacija iz članka 49. Pravilnika o ortopedskim i drugim pomagalima, za 
srednje tešku urinarnu inkontinenciju sa umjerenim dnevnim volumenom nevoljnog bijega mokraće (600-800 ml) na »Anatomske uloške (za muškarce)« 
do najviše 275 komada. Nije ih moguće kombinirati s pomagalima iz ostalih podskupina pomagala za urogenitalni sustav.

dodatna
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353 Osigurana osoba starija od 18 godina, samostalno pokretna, ostvaruje pravo kod indikacija iz članka 49. Pravilnika o ortopedskim i drugim pomagalima, 
za srednje tešku urinarnu inkontinenciju sa umjerenim dnevnim volumenom nevoljnog bijega mokraće (600-800 ml) na »Upijajuće gaćice za muškarce« 
do najviše 180 komada pojedinačno. Nije ih moguće kombinirati s pomagalima iz ostalih podskupina pomagala za urogenitalni sustav.

dodatna

364 Za osigurane osobe koje boluju od šećerne bolesti tipa 1, indikaciju za primjenu pomagala može postaviti bolnički doktor sub/specijalist endokrinologije i 
dijabetologije iz jedne od navedenih ugovornih bolničkih zdravstvenih ustanova (KBC Zagreb, KBC Split, KBC Rijeka, KBC Osijek, KBC Sestre milosrdnice 
i KB Merkur), koji pomagalo i propisuje na Potvrdu o pomagalima za šećernu bolest, a koji se bavi liječenjem šećerne bolesti i ima mogućnost provesti 
edukaciju bolesnika. 
Reevaluacija ishoda primjene pomagala obvezno se provodi najmanje jedanput svakih 6 mjeseci, a provodi ju bolnički doktor sub/specijalist endokrinologije 
i dijabetologije koji je dao preporuku za pomagalo ili bolnički doktor sub/specijalist endokrinologije i dijabetologije iz druge ugovorne bolničke zdravstvene 
ustanove, koji se bavi liječenjem šećerne bolesti.
Kod preporuke obvezno se u nalazu mora obrazložiti razlog za postavljanje indikacije za početak, a kasnije i za nastavak korištenja pomagala. 
Predloženo i propisano pomagalo odobrava Liječničko povjerenstvo za pomagala Direkcije Zavoda, uz prethodno odobrenje Stručnog povjerenstva za inzu-
linske pumpe Zavoda, osiguranim osobama koje zadovoljavaju kriterije i kojima je pomagalo preporučeno u skladu sa stručnim smjernicama Referentnog 
centra za šećernu bolest i Referentnog centra za pedijatrijsku endokrinologiju i dijabetes Ministarstva zdravstva. 
Za svako odobrenje pomagala potrebno je priložiti odgovarajuću medicinsku i drugu potrebnu dokumentaciju osnovom koje nadležni bolnički doktor iz 
ugovorne bolničke zdravstvene ustanove daje preporuku za primjenu pomagala, zajedno s dokazom o provedenim kontrolama, ako se radi o nastavnom 
propisivanju.
Kod nastavnog korištenja pomagala, a prije propisivanja novog pomagala obvezno se provodi provjera funkcionalnosti postojećeg pomagala od strane 
nadležnog doktora specijaliste koji je ovlašten za propisivanje pomagala. Provjeri funkcionalnosti ne podliježu jednokratne »patch« inzulinske pumpe. 
Osigurana osoba kojoj je Stručno povjerenstvo Zavoda odobrilo primjenu pomagala ostvaruje pravo i na potrošni materijal, uz uvjet da se pomagalo koristi 
u skladu s uputama i da se obavljaju redoviti kontrolni pregledi kod odgovarajućeg sub/specijaliste svakih 6 mjeseci.
Osigurana osoba ne može ostvariti pravo na nastavak propisivanja pomagala, niti potrošnog materijala za pomagalo ako:
1. ne obavlja redovite 6-mjesečne kontrolne preglede kod dijabetologa,
2. pri svakoj kontroli nije moguće utvrditi da bolesnik koristi pomagalo prema uputama: ili ne mjeri redovito glikemiju ili ne primjenjuje inzulin ili 
neredovito mijenja setove ili se ne pridržava dobivenih uputa,
3. nije došlo do očekivanog ishoda primjene pomagala, što se utvrđuje time da: 
– nakon 6 mjeseci od početka korištenja pomagala nije postignut porast TIR (vrijeme u ciljnom rasponu) za 5 % i/ili 
– smanjenje TBR (vrijeme ispod ciljnog raspona) za 1 % i/ili 
– tijekom razdoblja od godine dana HbA1c pokazuje značajno pogoršanje (HbA1c >9 % u 3 uzastopna neovisna mjerenja tijekom godine dana).

osnovna/ 
dodatna

366 Za osigurane osobe kojima je u liječenju šećerne bolesti tipa 1 odobren Sustav za upravljanje isporukom inzulina bez katetera, Omnipod DASH. U godini 
ostvarivanja prava na Sustav za upravljanje isporukom inzulina bez katetera osigurana osoba ostvaruje pravo na još 100 uređaja Pod, jer je 20 uređaja Pod 
sadržano u startnom setu, a nadalje 120 uređaja godišnje. 

dodatna

370 Osigurana osoba starija od 18 godina, samostalno pokretna, ostvaruje pravo kod indikacija iz članka 49. Pravilnika o ortopedskim i drugim pomagalima, 
za umjereno tešku i tešku urinarnu inkontinenciju sa umjerenim dnevnim volumenom nevoljnog bijega mokraće (600-800 ml) na »Anatomske uloške (za 
žene)« do najviše 275 komada. Nije ih moguće kombinirati s pomagalima iz ostalih podskupina pomagala za urogenitalni sustav

dodatna

HRVATSKA AGENCIJA ZA NADZOR FINANCIJSKIH USLUGA

273
Na temelju odredbi članka 15. stavka 1. točke 1. i članka 8. 

stavka 1. Zakona o Hrvatskoj agenciji za nadzor financijskih usluga 
(»Narodne novine« br. 140/05 i 12/12) te primjenom odredbe članka 
112. stavka 2. Zakona o obveznim mirovinskim fondovima (»Na-
rodne novine« br. 19/14, 93/15, 64/18, 115/18 i 58/20), Hrvatska 
agencija za nadzor financijskih usluga na sjednici Upravnog vijeća 
održanoj 3. veljače 2023. donijela je

ODLUKU
O USKLAĐENJU SREDSTAVA JAMSTVENOG 

POLOGA ZA 2023. GODINU
Članak 1.

(1) Mirovinsko društvo dužno je za svakih deset tisuća članova 
iznad pedeset tisuća članova svih kategorija obveznih mirovinskih 
fondova kojima upravlja održavati jamstveni polog najmanje u vri-
jednosti osnovice koju čini iznos od 132.722,81 eura odnosno mi-
lijun kuna usklađen prema indeksu potrošačkih cijena, na temelju 
podataka Državnog zavoda za statistiku, pri čemu je baza za izračun 
2002. godina.

(2) Državni zavod za statistiku je objavio kako su cijene dobara 
i usluga za osobnu potrošnju u prosincu 2022. godine, u odnosu na 
prosinac 2021. godine, više za 13, 1% odnosno da indeks potrošač-
kih cijena za 2022. godinu iznosi 113,1.

(3) Osnovica iz stavka 1. ovoga članka za 2023. godinu iznosi 
220.821,08 eura (1.663.776,42 kuna).

(4) Usklađenje sredstava jamstvenog pologa prema utvrđenoj 
osnovici za 2023. godinu iz stavka 3. ovoga članka, mirovinsko druš-
tvo dužno je izvršiti u roku 15 dana od dana stupanja na snagu ove 
Odluke.

(5) Mirovinsko društvo dužno je Hrvatskoj agenciji za nadzor 
financijskih usluga dostaviti dokaze o stanju jamstvenog pologa i 
usklađenju izvršenom u skladu s ovom Odlukom.

Članak 2.
Ova Odluka stupa na snagu prvoga dana od dana objave u »Na-

rodnim novinama«.
Klasa: 011-01/23-03/03 
Ubroj: 326-01-40-41-23-1 
Zagreb, 3. veljače 2023.

Predsjednik Upravnog vijeća 
dr. sc. Ante Žigman, v. r.
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OPĆINA LOVINAC
274

Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regio-
nalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01, 60/01, 129/05, 
109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 137/15, 123/17, 98/19, 
144/20), članka 20. i članka 42. Zakona o lokalnim porezima (»Na-
rodne novine« broj 115/16, 101/17, 114/22) i članka 28. Statuta Op-
ćine Lovinac (»Glasnik Općine Lovinac br. 2/21), Općinsko vijeće 
Općine Lovinac na 12. sjednici održanoj 29. studenog 2022 godine 
donosi

ODLUKU
O LOKALNIM POREZIMA OPĆINE LOVINAC

I. OPĆA ODREDBA
Članak 1.

Ovom Odlukom o lokalnim porezima utvrđuju se:
– vrste lokalnih poreza Općine Lovinac,
– visina stope prireza porezu na dohodak,
– visina stope poreza na potrošnju,
– visina poreza na kuće za odmor.

II. VRSTE POREZA
Članak 2.

Općini Lovinac pripadaju sljedeći porezi:
– prirez porezu na dohodak
– porez na potrošnju
– porez na kuće za odmor.

Prirez porezu na dohodak
Članak 3.

Prirez porezu na dohodak plaća se po stopi od 8 %.

Porez na potrošnju
Članak 4.

Porez na potrošnju plaća se po stopi od 3 %.

Porez na kuće za odmor
Članak 5.

Porez na kuće za odmor plaća se u iznosu od 1,99 eura po 
četvornom metru korisne površine.

III. PRIJENOS OVLASTI I NADLEŽNA POREZNA TIJELA
Članak 6.

Općina Lovinac poslove utvrđivanja, evidentiranja, nadzora, 
naplate i ovrhe radi naplate lokalnih poreza propisanih ovom odlu-
kom, u cijelosti prenosi na Poreznu upravu, Ministarstvo financija.

IV. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 7.

Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o općin-
skim porezima Općine Lovinac klasa: 400-08/17-01/37, urbroj: 2125/10-
17-01 od 18. prosinca 2017. godine, »Glasnik« Općine Lovinac 19/17.

Ova Odluka objavit će se u »Glasniku« Općine Lovinac te »Na-
rodnim novinama«, a stupa na snagu 1. siječnja 2023. godine.

Klasa: 410-01/22-01/04
Urbroj: 2125-10-02-22-01
Lovinac, 29. studenoga 2022.

Predsjednik 
Josip Vrkljan, v. r.

USTAVNI SUD REPUBLIKE 
HRVATSKE

275
Ustavni sud Republike Hrvatske, u Drugom vijeću za odlučiva-

nje o ustavnim tužbama, u sastavu sudac Rajko Mlinarić, zamjenik 
predsjednice Vijeća, te suci Mato Arlović, Snježana Bagić, Mario 
Jelušić, Davorin Mlakar i Miroslav Šumanović, članovi Vijeća, u po-
stupku koji su ustavnom tužbom pokrenuli Viktor Zahtila iz Zagreba 
i Goran Koletić iz Ivanić Grada, koje zastupaju Ana Bandalo i Nata-
lija Labavić, odvjetnice iz Odvjetničkog društva Bandalo & Labavić 
j.t.d. sa sjedištem u Zagrebu, na sjednici održanoj 19. siječnja 2023. 
jednoglasno je donio

O D L U K U
I. Ustavna tužba se usvaja.
II. Ukidaju se:
– rješenje Županijskog suda u Zagrebu broj: 3 Kv II-71/2018-3 

od 15. lipnja 2018.,
– rješenje suca istrage Županijskog suda u Zagrebu broj: 12 

Kir-383/17-4 od 4. listopada 2017.,
– rješenje Općinskog državnog odvjetništva u Zagrebu broj: 

KMP-DO-347/16 od 17. veljače 2017.
III. Ova odluka objavit će se u »Narodnim novinama«.

O b r a z l o ž e n j e

I. POSTUPAK PRED USTAVNIM SUDOM
1. Viktor Zahtila iz Zagreba i Goran Koletić iz Ivanić Grada (u 

daljnjem tekstu: podnositelji / prvopodnositelj i drugopodnositelj), 
koje zastupaju Ana Bandalo i Natalija Labavić, odvjetnice iz Odvjet-
ničkog društva Bandalo & Labavić j.t.d. sa sjedištem u Zagrebu, pod-
nijeli su ustavnu tužbu zbog izostanka odgovarajućeg postupovnog 
odgovora nadležnih tijela Republike Hrvatske na homofobno nasilje 
prema njima motivirano njihovom seksualnom orijentacijom, koje 
su počinile tri privatne osobe.

2. Ustavna tužba podnesena je u povodu sljedećih rješenja:
– rješenja Županijskog suda u Zagrebu (u daljnjem tekstu: Žu-

panijski sud) broj: 3 Kv II-71/2018-3 od 15. lipnja 2018. (u daljnjem 
tekstu: rješenje Županijskog suda),

– rješenja suca istrage Županijskog suda broj: 12 Kir-383/17-4 
od 4. listopada 2017. (u daljnjem tekstu: rješenje suca istrage) i

– rješenja Općinskog državnog odvjetništva u Zagrebu (u dalj-
njem tekstu: ODO Zagreb) broj: KMP-DO-347/16 od 17. veljače 
2017. (u daljnjem tekstu: rješenje ODO-a Zagreb).
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Krećući se po … cesti u smjeru zapada … nepoznate osobe su 
nas cijelo vrijeme pratile pogledom na način da su se okretali te nas 
tom prilikom vrijeđali na sav glas pogrdnim i homofobnim izrazima, 
pederčine, zaklat ćemo vas, ubit ćemo vas, odvratni ste, kako vas nije 
sram, fuj vas bilo.

U jednom trenutku su stali i pričekali nas između kbr. … i …, 
dok smo ja i Goran iste nevezano za vrijeđanja pokušali zaobići te 
nastaviti pješačiti prema … ulici.

Ženska osoba je u jednom trenutku krenula prema meni, te me 
počela zatvorenim šakama udarati u predjelu glave odnosno lica, na 
što su se priključile i 2 muške osobe. Prilikom navedenog ja sam sa 
još jednom muškom osobom hrvajući se pao na asfalt te sam dobio 
nekoliko udaraca nogama i rukama od ženske osobe, kao i od 2 ne-
poznatih muških osoba.

Goran je u to vrijeme pokušao razdvojiti ali je i on zadobio ne-
koliko udaraca.

Nakon nekog vremena kad sam ležao na asfaltu, nepoznate osobe 
su se udaljile trčeći u smjeru … ulice, a ja i Goran u smjeru … ulice 
gdje su nas zaustavili policijski službenici, te su s nama obavili raz-
govor, prikupili osobni opis navedenih osoba i pozvali nam liječničku 
pomoć.

Prilikom čekanja HMP-a zajedno s policijskim službenicima uo-
čili smo i prepoznali nepoznate osobe, a koje su policajci zaustavili i 
legitimirali, te ih uhitili i u 00,05 odvezli sa službenim vozilom.

U svezi navedenog događaja navodim kako sam bivši član udruge 
‘iskorak’ koja se bavi pravima i zaštitom homoseksualaca, suradnik u 
organizaciji Zagreb ‘Pride’, a koja organizira LGBT povorku, te sam 
javno u više navrata u medijima istupao te se deklarirao kao homo-
seksualac. …«.
10.2. Mjerodavni dio policijskog zapisnika o ispitivanju drugo-

podnositelja kao svjedoka glasi:
»Dana 07.05.2016. god oko 23,15 sati ja i moj partner Viktor 

Zahtila, pješice smo se kretali željezničkom prugom iz pravca glavnog 
kolodvora … prema … cesti, te su pokraj nas prošle 2 NN mlađe 
muške i 1 NN ženska osoba, a koji su nas vidjeli zagrljene i da iz-
mjenjujemo nježnosti shvatili da smo homoseksualni par. Po dolasku 
do zidića u visini sa … cestom isti su nas počeli vrijeđati raznim 
pogrdnim riječima da kako nas nije sram, vidi odvratne pederčine, 
da nas treba iskorijeniti, da se odemo liječiti te su se isti nastavili 
kretati … ulicom ispred nas na udaljenosti od 10-ak metara, dok 
su se stalno okretali i pogledavali gdje smo. Nadalje po dolasku u 
… ulicu između kbr. … u visini parkirališta, isti su se okrenuli i 
krenuli prema nama i počeli vikati na nas, da bi u jednom trenutku 
NN ženska osoba i NN muška osoba nasrnuli na mojega partnera 
Viktora te ga počeli odguravati, nakon čega je Viktor pao na pod sa 
NN muškarcem te ga je isti počeo udarati rukama po tijelu a Viktor 
braniti od udaraca. U međuvremenu drugi NN muškarac je nasrnuo 
na mene, nastavljajući me vrijeđati raznim pogrdnim riječima da mi 
pička materina, da odjebem, nakon čega me je desnom nogom udario 
u predjelu prsnog koša, a rukama po tijelu. Nakon kraćeg vremena 
je isti stao sa udaranjem te sam tada vidio NN žensku osobu kako 
nogom udara mog partnera Viktora u predjelu glave, na što sam do-
šao do iste te ju odgurnuo od Viktora, da je u tom trenutku naišao 
automobil te nam trubio da se maknemo s ceste, kao i Viktor i NN 
muškarac koji su bili ležali na cesti. Nakon što je prošao automobil 
i zaobišao nas, prestalo je daljnje naguravanje i muške osobe i NN 
ženska osoba udaljili … cestom u smjeru zapada.

Potom smo se uputili prema … ulici gdje dolazim i boravim dok 
sam na doktorskom studiju u Zagrebu, da bi nas u … ulici zatekla 
policijska ophodnja jer je moj partner Viktor imao vidljive ozljede po 
glavi, te smo im opisali gore navedeni događaj. …«.
11. Dana 8. svibnja 2016. pokrenut je prekršajni postupak pro-

tiv počinitelja zbog prekršaja protiv javnog reda i mira iz članka 6. 
Zakona o prekršajima protiv javnog reda i mira (»Narodne novine« 
broj 5/90., 30/90., 47/90. i 29/94.; u daljnjem tekstu: ZPJRM). Mje-
rodavni dio optužnog prijedloga glasi:

»Navedenoga dana i vremena došlo je do narušavanja javnog reda 
i mira na naročito drzak način od strane prijavljenih na način da su 

3. Rješenjem Županijskog suda odbijena je žalba podnositelja 
podnesena protiv rješenja suca istrage kojim je odbijen prijedlog 
podnositelja kao oštećenika za provođenje dokaznih radnji prvog 
ispitivanja troje počinitelja.

Rješenjem ODO-a Zagreb odbačena je kaznena prijava pod-
nositelja protiv počinitelja zbog kaznenog djela protiv javnog reda 
– nasilničkog ponašanja iz članka 323.a u vezi s člankom 87. stav-
kom 21. Kaznenog zakona (»Narodne novine« broj 125/11., 144/12., 
56/15., 61/15. – ispravak; u daljnjem tekstu: KZ/11).

4. Za potrebe ustavnosudskog postupka, na temelju članka 69. 
alineje 3. Ustavnog zakona o Ustavnom sudu Republike Hrvatske 
(»Narodne novine« broj 99/99., 29/02. i 49/02. – pročišćeni tekst) 
pribavljena je preslika spisa Prekršajnog suda u Zagrebu (u daljnjem 
tekstu: prekršajni sud) broj: 57. Pp J-1949/16, preslika spisa Župa-
nijskog suda brojeva Kir-383/17 i Kv II-71/18, preslika spisa ODO-a 
Zagreb broj: KMP-DO-347/16 te je zatraženo očitovanje Ministar-
stva unutarnjih poslova, Policijske uprave Zagrebačke, VIII. policij-
ske postaje Zagreb (u daljnjem tekstu: VIII. PP Zagreb) i očitovanje 
ODO-a Zagreb.

II. ČINJENICE I OKOLNOSTI PREDMETA

A) napad na podnositelje, postupanje i utvrđenja policije
5. Podnositelje (istospolne partnere) je 7. svibnja 2016. u večer-

njim satima na području Zagreba napalo troje mlađih osoba vidjevši 
ih zagrljene, da se drže za ruke te izmjenjuju nježnosti. Vrijeđali 
su podnositelje uzvikujući razne homofobne uvrede i prijetnje te ih 
fizički napali udarajući rukama i nogama po glavi i tijelu.

6. Napad je prestao tek nakon što je pored podnositelja i po-
činitelja prošao automobil i tada je prestalo naguravanje i udaranje 
podnositelja.

7. VIII. Policijska postaja Zagreb zaprimila je 7. svibnja 2016. 
u 23:33 sati dojavu o tučnjavi. Policijski službenici su upućeni na 
mjesto događaja gdje su zatekli podnositelje.

8. Policijski službenici su obavili razgovor s podnositeljima, pri-
bavili osobni opis počinitelja te su podnositeljima pozvali liječničku 
pomoć. Čekajući hitnu medicinsku pomoć u nazočnosti policijskih 
službenika, podnositelji su uočili i prepoznali počinitelje I. I., L. J. 
i I. K. Policijski službenici su ih zaustavili, legitimirali i uhitili te 
odveli u policijsku postaju.

9. Podnositelji su prevezeni u Kliničku bolnicu Dubrava. Utvr-
đeno je da su zadobili lake tjelesne ozljede, prvopodnositelj u vidu 
površinske ozljede glave, a drugopodnositelj u vidu površinske oz-
ljede prsnog koša.

B) Prekršajni postupak protiv počinitelja
10. Vezano uz navedeni događaj policijski službenici su ispitali 

podnositelje i počinitelje.
10.1. Mjerodavni dio policijskog zapisnika o ispitivanju prvo-

podnositelja kao svjedoka glasi:
»Dana 07.05.2016. god oko 23,15 sati ja i moj partner Goran Ko-

letić, …, prolazili smo željezničku prugu iz smjera.. prema ….
Nadalje, kada smo došli na nogostup odnosno u visinu kbr. …, 

primijetili smo 2 nepoznate mlađe muške osobe i 1 nepoznatu mlađu 
žensku osobu, a koji su tom prilikom shvatili da smo ja i Goran homo-
seksualci jer smo se cijelim putem držali za ruke, bili zagrljeni odnosno 
ponašali se kao zaljubljeni par.
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optužni prijedlog na temelju ZPJRM-a a ne kaznena prijava na teme-
lju članka 323.a KZ-a/11 u vezi s člankom 87. stavkom 21. KZ-a/11, 
iz razloga što su podnositelji pretrpjeli lake tjelesne ozljede i jer nije 
došlo do teškog ponižavanja žrtve što je uvjet za kvalifikaciju po 
članku 323.a KZ-a/11 (nasilničko ponašanje) u vezi s člankom 87. 
stavkom 21. KZ-a/11.

C) Kazneno istraživanje zlostavljanja podnositelja
16. Podnositelji su 11. svibnja 2016. podnijeli kaznenu prijavu 

protiv troje počinitelja ODO-u Zagreb zbog zločina iz mržnje, i to 
kaznenog djela nasilničkog ponašanja opisanog i kažnjivog po član-
ku 323.a KZ-a/11 u vezi s člankom 87. stavkom 21. KZ/11-a.

Mjerodavni dio kaznene prijave podnositelja glasi:
» … Dana 07.05.2016. g. oko 23.15 sati, oštećenici Viktor Zahtila 

…, i Goran Koletić …, pješice su se kretali željezničkom prugom iz 
pravca Glavnog kolodvora Zagreb prema … cesti, a došavši do nogo-
stupa kod kućnog broja … na … cesti, primijetili su I.-III.-okrivljenike, 
koji su, uvidjevši da su oštećenici zagrljeni i da izmjenjuju nježnosti 
te shvativši da su oštećenici istospolni par, nastavili se kretati … ce-
stom u smjeru zapada prema … cesti ispred oštećenih, okretavši se 
prema oštećenima i uzvikujući riječi ‘Pederčine!’, ‘Odvratni ste!’, ‘Kako 
vas nije sram’, ‘Zaklat ćemo vas pederčine!’, ‘Ubit ćemo vas’. Dolaskom 
do otprilike kućnog broja … u visini parkirališta I.-III.-okrivljenici su 
stali i nasrnuli na oštećene na način da je III.-okrivljena udarala ošte-
ćenog Viktora Zahtilu zatvorenim šakama u predjelu glave odnosno 
lica, kojem napadu su se priključili i I.-okrivljeni i II.-okrivljeni na 
način da su udarali oštećenog Viktora Zahtilu, nakon čega je oštećeni 
Viktor Zahtila pao na pod zajedno sa I.-okrivljenim te ga je isti uda-
rao rukama po tijelu dok su ga II.-okrivljeni i III.-okrivljena udarali 
nogama i rukama po tijelu, a III.-okrivljena i u predjelu glave, nakon 
čega je II. okrivljeni nasrnuo na oštećenog Gorana Koletića vrijeđajući 
istog riječima ‘Pička ti materina’, ‘Odjebi’, a nakon čega je II.-okrivljeni 
oštećenog Gorana Koletića desnom nogom udario u predjelu prsnog 
koša te rukama udarao po tijelu.

II.-okrivljeni je tada prestao udarati oštećenog Gorana Koletića, 
koji je zatim odgurnuo III.– okrivljenicu od oštećenog Viktora Zahtile, 
u kojem je trenutku pored okrivljenika i oštećenika prošao automo-
bil. Tada je prestalo naguravanje i udaranje te su se oštećenici udaljili 
prema … ulici, a okrivljenici su se trčeći udaljili … cestom u smjeru 
zapada odnosno prema … cesti. (...)

Navedenim nasiljem, zlostavljanjem, iživljavanjem i drugim oso-
bito drskim ponašanjem na javnom mjestu, praćenim povicima ‘Peder-
čine!’, ‘Odvratni ste!’, ‘Kako vas nije sram’, ‘Zaklat ćemo vas pederčine!’, 
‘Ubit ćemo vas’, ‘Pička ti materina’, ‘Odjebi’ i drugim pogrdnim i uvred-
ljivim izrazima, I.-III.-okrivljenici su oštećenike doveli u ponižavajući 
položaj, a isključivo iz razloga njihove spolne orijentacije.

Okrivljenici su udarali oštećenike, prijetili im i vrijeđali ih znajući 
za spolnu orijentaciju oštećenih osoba, kako bi oštećenike doveli u po-
nižavajući položaj na temelju njihove spolne orijentacije, a na javnom 
mjestu.«
16.1. Po zaprimanju kaznene prijave ODO Zagreb je naložio 

policiji poduzimanje izvida kaznenih djela, odnosno zatražio obav-
ljanje obavijesnog razgovora s trećepočiniteljicom te zatražio doku-
mentaciju o postupanju policijskih službenika vezano za događaj 
od 7. svibnja 2016. na štetu podnositelja, kao i podatak je li protiv 
počinitelja pokrenut prekršajni postupak. Dana 23. lipnja 2016. 
policija je dostavila ODO-u posebno izvješće kojem su priloženi 
zapisnici o ispitivanju osumnjičenika i svjedoka, bolničke prijave 
podnositelja, presuda prekršajnog suda i ostala popratna doku-
mentacija vezana uz prekršajni postupak. ODO Zagreb je predložio 
defektološku obradu svih počinitelja u okviru koje je pribavljeno 
izvješće nadležnih Centara za socijalnu skrb o njihovim osobnim i 
obiteljskim prilikama. Proveo je i dokazne radnje prvog ispitivanja 
troje počinitelja zbog osnovane sumnje na počinjenje kaznenog dje-
la protiv javnog reda, nasilničkog ponašanja iz članka 323.a u vezi 

svjedoke odnosno oštećene Zahtil Viktora i njegovog partnera odnosno 
dečka Koletić Gorana, a koji su se držeći za ruke kretali pješice … ce-
stom u smjeru zapada, cijelo vrijeme ispred njih te okrećući se prema 
njima vrijeđali iste prvotno pogrdnim i homofobnim riječima na sav 
glas, pederčine, zaklat ćemo vas, ubit ćemo vas, odvratni ste, kako vas 
nije sram, fuj vas bilo.

Nadalje su prijavljeni zastali između kbr. … i … te pričekali svje-
doke koji su se kretali pješice prema … ulici, vrijeđajući iste i dalje 
pogrdnim riječima.

U trenutku kada su svjedoci Viktor i Goran pokušali zaobići pri-
javljene, do Viktora je došla treće prijavljena … te ga zatvorenim ša-
kama ruku počela udarati u predjelu glave odnosno lica, a nakon čega 
su joj se pridružili i na njega fizički nasrnuli prvo prijavljeni … i drugo 
prijavljeni …. Prilikom fizičkog obračuna Viktor je pao na asfalt te su 
istog prijavljeni nastavili udarati rukama i nogama po cijelom tijelu.

Također prilikom fizičkog obračuna u pokušaju da ih razdvoji 
odnosno spriječi tučnjavu nekoliko udaraca zadobio je i Goran.

Nakon nekoliko trenutaka kada je Viktor ostao ležati na tlu, pri-
javljeni su se trčeći udaljili u smjeru zapada prema … cesti, dok su 
oštećeni Viktor i Goran krenuli prema … ulici.

U 23.40 sati svjedoci su zatečeni po policijskim službenicima na 
adresi …, kojom prilikom im je pozvana HMP-a te prikupljen osobni 
opis naknado po policijskim službenicima u 00.00 sati na adresi …, 
zatečenih gore prijavljenih osoba.

U 00.10 sati na Md-a stigla je HMP, te su po dr. …, Viktor i 
Goran sa vidljivim ozljedama, kolima HMP-a u 00.20 sati prevezeni 
u KB Dubrava.

Prijavljeni su u 00.15 sati privedeni na kriminalističko istraživa-
nje prekršaja, te u 02.50 sati smješteni u JZZP Puz-s, do uredovnog 
vremena Prekršajnog suda u ….

Naknadno po dr. med. … utvrđeno da su tjelesne ozljede okva-
lificirane kao LTO.

Prijavljenima je ukazano na počinjeni prekršaj.«
12. Počinitelji su ispitani na ročištu pred prekršajnim sudom. 

Priznali su krivnju za prekršaj koji je stavljen na teret i na zapisnik 
su izričito izjavili da je točno da su 7. svibnja 2016. u 23,15 sati u 
Zagrebu vrijeđali Viktora Zahtilu i Gorana Koletića koji su hodali 
cestom držeći se za ruke, riječima: »pederčine, ubit ćemo vas, od-
vratni ste, kako vas nije sram, fuj vas bilo« te su fizički nasrnuli 
na njih udarajući ih rukama u predjelu glave. Sud nije provodio 
daljnje dokaze a podnositelje nije obavijestio o tijeku prekršajnog 
postupka.

Prekršajni sud je donio presudu broj: PpJ-1949/16 (u daljnjem 
tekstu: presuda prekršajnog suda) kojom su počinitelji proglašeni 
krivim zbog prekršaja iz članka 6. ZPJRM-a te je svakom izrečena 
uvjetna kazna zatvora u trajanju od 30 dana s rokom provjere od 
godine dana. Prekršajni sud je u presudi izričito naveo da su podno-
sitelji krivi što su riječima: »pederčine, ubit ćemo vas, odvratni ste, 
kako vas nije sram, fuj vas bilo« vrijeđali podnositelje koji su hodali 
ulicom držeći se za ruke te što su fizički nasrnuli na njih udarajući ih 
rukama u predjelu glave, dakle što su se na javnom mjestu ponašali 
na naročito drzak i bezobrazan način.

13. Nakon javne objave presude stranke su se odrekle prava na 
žalbu čime je presuda postala pravomoćna, slijedom čega je obra-
zloženje presude ispušteno kao nepotrebno.

Rješenjem prekršajnog suda broj: PpJ-1949/16-4 od 8. svibnja 
2016. određeno je da se počinitelji puštaju na slobodu.

14. Podnositelji su putem punomoćnika 9. svibnja 2016. pod-
nijeli prijedlog policiji tražeći obustavu prekršajnog postupka jer su 
namjeravali podnijeti kaznenu prijavu protiv počinitelja.

15. Policija je obavijestila podnositelje da su počinitelji pravo-
moćnom presudom prekršajnog suda proglašeni krivim za prekršaj 
iz članka 6. ZPJRM, te je navela da je protiv počinitelja podnesen 
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19. Rješenjem suca istrage od 4. listopada 2017. odbijen je pri-
jedlog podnositelja kao oštećenika te je potvrđeno stajalište izneseno 
u rješenju ODO-a Zagreb (v. točku 17. ovog obrazloženja).

20. Podnositelji su protiv tog rješenja podnijeli žalbu u ko-
joj su naveli da se sudac istrage pogrešno ograničio na jednu 
presudu ESLJP-a koju je koristio kao osnovu za svoju odluku, 
zanemarivši pritom da se praksa ESLJP-a glede primjene načela 
ne bis idem nakon presude Maresti protiv Hrvatske (navedeno, u 
daljnjem tekstu: Maresti) dalje razvijala. Podnositelji su isticali 
da novija praksa ESLJP-a, osobito presuda A. i B. protiv Norveške 
([Vv], br. 24130/11 i 29758/11, presuda od 15. studenog 2016.) 
ukazuje na to da se kazneni postupak treba provesti. Također 
su naveli da sudac istrage nije uzeo u obzir da se u konkretnom 
slučaju radi o zločinu iz mržnje, odnosno napadu motiviranom 
homofobijom, kao i da su počinitelji prema podnositeljima po-
stupali na ponižavajući način.

21. Drugostupanjskim rješenjem Županijskog suda od 15. lip-
nja 2018. odbijena je žalba podnositelja i potvrđeno rješenje suca 
istrage.

D) Očitovanje policije
22. Za potrebe ustavnosudskog postupka Ustavni sud je zatražio 

očitovanje od VIII. PP Zagreb koje je zaprimljeno 15. veljače 2019.
23. U očitovanju broj: 511-19-34/5-P-186/16 AL od 14. veljače 

2019., VIII. PP Zagreb navela je:
»Prilikom donošenja odluke o pokretanju prekršajnog postupka 

uzet je u obzir motiv napada, odnosno da su počinitelji prethodno 
dobacivali žrtvama da su pederi, da su odvratni i ostalo, što je na-
vedeno u dispozitivu Optužnog prijedloga, te je procjena policijskih 
službenika bila da je stupanj ponižavanja žrtve vrijeđanjem sadržan u 
biću prekršaja iz čl. 6. zakona o prekršajima protiv javnog reda i mira, 
odnosno da stupanj tjelesne ozljede i poniženja žrtve nije bio dostatan 
za podnošenje kaznene prijave, a sukladno odluci Visokog prekršajnog 
suda br. J-738/95. od 26.6.1995.g. (...)

Prilikom postupanja policijskih službenika nismo utvrdili namje-
ru oštećenih da podnesu privatnu tužbu poradi počinjenja kaznenog 
djela gdje su oni žrtve istog, niti su to iskazali u Zapisniku o ispitivanju 
svjedoka kojeg dostavljamo u prilogu. (...)«

E) Ostale relevantne činjenice
24. U tijeku ustavnosudskog postupka Državno odvjetništvo 

Republike Hrvatske (u daljnjem tekstu: DORH) obavijestilo je Ustav-
ni sud da je izvršilo uvid u kazneni spis i utvrdilo da je donošenjem 
rješenja o odbačaju kaznene prijave pogrešno primijenjeno načelo 
ne bis in idem. Stoga je od Županijskog državnog odvjetništva u Za-
grebu (u daljnjem tekstu: ŽDO Zagreb) zatraženo provođenje nad-
zora nad radom ODO-a Zagreb. Nakon provedenog nadzora ŽDO 
Zagreb je, uslijed propusta u postupanju vezano za načelo ne bis in 
idem, naložio ODO-u Zagreb provođenje daljnjeg istraživanja unutar 
kojeg će se provesti sudskomedicinsko vještačenje u svrhu utvrđiva-
nja postoji li osnovana sumnja da su osumnjičenici počinili kazneno 
djelo tjelesno ozljede iz mržnje (v. točku 26. ovog obrazloženja) na 
štetu podnositelja. DORH je također naveo da će se u daljnjem tijeku 
postupka pravilno primijeniti zauzeto stajalište ESLJP-a o primjeni 
načela ne bis in idem te će se oštećenicima pružiti primjerena ka-
znenopravna zaštita.

24.1. Mjerodavni dio očitovanja DORH-a broj: KR-DO-1441/2022-12 
od 30. studenoga 2022. glasi:

»Naime, pri obrazlaganju osnove za donošenje rješenja o odbača-
ju proizlazi da nisu analizirane okolnosti događaja presuđenog u pre-
kršajnom postupku u odnosu na činjenično stanje utvrđeno tijekom 
istraživanja u kaznenom postupku jer je tijekom istraživanja utvrđeno 

članka 87. stavak 21. KZ-a/11, te dokazne radnje prvog ispitivanja 
podnositelja u svojstvu svjedoka. Počinitelji nisu iznosili obranu i 
branili su se šutnjom.

17. ODO Zagreb je rješenjem od 17. veljače 2017. odbacio ka-
znenu prijavu s obrazloženjem da je riječ o pravomoćno presuđenoj 
stvari što je okolnost koja isključuje kazneni progon, pozivajući se 
pritom na predmet Europskog suda za ljudska prava (u daljnjem 
tekstu: ESLJP) Maresti protiv Republike Hrvatske (br. 55759/07, pre-
suda od 25. lipnja 2009.).

U obrazloženju tog rješenja navedeno je:
»... iz presude Prekršajnog suda u Zagrebu posl.br.: Pp-J-1949/16 

od 8. svibnja 2016. proizlazi da su I. – III. okrivljena proglašeni kri-
vim zbog prekršaja iz članka 6. Zakona o prekršajima protiv javnog 
reda i mira, što su 7. svibnja 2016. u 23,15 sati u Zagrebu,..., vrijeđali 
Viktora Zahtilu i njegovog partnera, odnosno dečka Gorana Koletića, 
koji su se kretali... cestom držeći se za ruke riječima: »pederčine, ubit 
ćemo vas, odvratni ste, kako vas nije sram, fuj vas bilo« te su i fizički 
nasrnuli na njih udarajući ih u rukama u predjelu glave. Istom presu-
dom okrivljenicima je izrečena kazna zatvora u trajanju od 30 dana, 
uz primjenu uvjetne osude da se kazna zatvora neće izvršiti ako isti u 
roku od jedne godine ne počine jedan ili više prekršaja. Ista presuda 
je pravomoćna 8. svibnja 2016.

Obzirom na naprijed navedeno smatram da u konkretnom sluča-
ju radi o pravomoćno presuđenoj stvari, što predstavlja okolnost koja 
isključuje kazneni progon protiv okrivljenika.

Naime, u odredbi članka 12. Zakona o kaznenom postupku propi-
sano je da nitko ne može biti ponovno kazneno progonjen za djelo za 
koje je već bio suđen i za koje je donesena pravomoćna sudska odluka.

Nadalje, sukladno presudi Europskog suda za ljudska prava u 
predmetu Maresti protiv Republike Hrvatske pod točkom 82. zauzeto 
je stajalište da se članak 4. Protokola broj 7. uz Konvenciju za zaštitu 
ljudskih prava i temeljnih sloboda kojim je propisano načelo ‘ne bis in 
idem’, mora tumačiti na način da se zabranjuje kazneni progon ili suđe-
nje za ‘drugo djelo’ ukoliko ono proizlazi iz istih činjenica ili činjenica 
koje su u biti iste. Također, pod točkom 84. iste presude Europski sud 
za ljudska prava, zauzeo je stajalište da se sud za ispitivanje identiteta 
djela treba usredotočiti na one činjenice koje predstavljaju skup kon-
kretnih činjeničnih okolnosti koji su nerazdvojno povezane u vreme-
nu i prostoru, dok se pod točkom 63. presude kao kriterij utvrđivanja 
identiteta djela navodi istovjetnost događaja, radnji i ponašanja. Dakle, 
Europski sud za ljudska prava nigdje ne navodi pravnu kvalifikaciju 
samog djela kao kriterij utvrđivanja identiteta djela.

Obzirom na navedeno, te obzirom na iskaze oštećenika u ovom 
postupku koji su iskazivali o događaju za koji su I.-III. okrivljeni već 
pravomoćno presuđeni, a što u konkretnom slučaju predstavlja okol-
nost koja isključuje kazneni progon, ne može se ponovno voditi po-
stupak protiv I. – III. okrivljenika niti u konkretnom slučaju može biti 
donesena sudska odluka,....«
18. Sukladno uputi ODO-a Zagreb podnositelji su preuzeli ka-

zneni progon te su sucu istrage Županijskog suda u Zagrebu uputili 
prijedlog za provođenje dokaznih radnji prvog ispitivanja počinitelja 
(osumnjičenika). U prijedlogu su naveli da presudom prekršajnog 
suda nije obuhvaćeno ponašanje koje uključuje nanošenje fizičkih 
ozljeda oštećenima, odnosno nasilje i zlostavljanje, kao i da nije ispi-
tan motiv počinjenja protupravnog djela, a to je mržnja zbog njihove 
spolne orijentacije. Stoga se, prema mišljenju podnositelja, ne može 
smatrati da postoji identitet djela za koje su počinitelji kažnjeni u 
prekršajnom postupku i za koje ih se tereti u kaznenoj prijavi. Pod-
nositelji su se pritom pozvali i na stav ESLJP-a izražen u presudi 
Šečić protiv Hrvatske (br. 40116/02, presuda od 31. svibnja 2007.) 
prema kojem fizički napad na osobe potaknut nekom od osnova 
diskriminacije predstavlja osobito teško kršenje ljudskih prava koje 
ne treba izjednačavati s fizičkim napadom koji ne sadrži element 
diskriminacije.
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šajnog suda nije obuhvaćeno ponašanje počinitelja koje se sastoji u 
nanošenju tjelesnih ozljeda, a nije obuhvaćen ni motiv počinjenja 
djela – mržnja prema osobama zbog njihove seksualne orijentacije. 
Upravo iz tog razloga smatraju da u konkretnom slučaju ne postoji 
identitet između djela za koje su počinitelji kažnjeni u prekršajnom 
postupku i djela za koje je podnesena kaznena prijava. S tim u vezi, 
podnositelji ističu da je kao posljedica pogrešne primjene načela ne 
bis in idem homofobni motiv napada ostao neistražen, a mogao je 
biti ispitan jedino u okviru kaznenog postupka.

Slijedom navedenog podnositelji smatraju da su državna tijela 
prekršila pozitivnu obvezu provođenja učinkovite istrage zlostavlja-
nja iz diskriminatornih pobuda te nisu imali na raspolaganju dje-
lotvorno pravno sredstvo za zaštitu svog fizičkog i psihičkog inte-
griteta.

IV. MJERODAVNO PRAVO i PRAKSA
A) Domaće pravo i praksa

i) Zakoni

Kazneni zakon
26. Mjerodavne odredbe KZ-a/11, važećeg u relevantno vrije-

me, glase:
»Značenje izraza u ovom Zakonu

Članak 87.
(…)
(21) Zločin iz mržnje je kazneno djelo počinjeno zbog …, spolnog 

opredjeljenja ili …. Takvo postupanje uzet će se kao otegotna okolnost 
ako ovim Zakonom nije izričito propisano teže kažnjavanje.

(…)
(25) Žrtva kaznenog djela je fizička osoba kojoj su protuprav-

nom radnjom prouzročene fizičke ili duševne boli, emocionalna patnja, 
imovinska šteta ili bitna povreda ljudskih prava i temeljnih sloboda.

(…)«
»KAZNENA DJELA PROTIV ŽIVOTA I TIJELA

…
Tjelesna ozljeda

Članak 117.
(1) Tko drugoga tjelesno ozlijedi ili mu naruši zdravlje, kaznit će 

se kaznom zatvora do jedne godine.
(2) Tko djelo iz stavka 1. počini iz mržnje, prema članu obite-

lji ili prema osobi posebno ranjivoj zbog njezine dobi, teže tjelesne 
ili duševne smetnje, invaliditeta ili trudnoće, ili kao službena osoba 
u obavljanju službe ili javne ovlasti, kaznit će se kaznom zatvora od 
jedne do tri godine.

(3) Kazneno djelo iz stavka 1. progoni se po privatnoj tužbi.«
»KAZNENA DJELA PROTIV JAVOG REDA

Nasilničko ponašanje

Članak 323.a
Tko nasiljem, zlostavljanjem, iživljavanjem ili drugim osobito 

drskim ponašanjem na javnom mjestu drugoga dovede u ponižavajući 
položaj, a time nije počinjeno teže kazneno djelo, kaznit će se kaznom 
zatvora do tri godine.«

Zakon o kaznenom postupku
27. Mjerodavne odredbe Zakona o kaznenom postupku (»Na-

rodne novine« broj 152/08., 76/09., 80/11., 121/11. – pročišće-
ni tekst, 91/12. – odluka USRH broj: U-I-448/2009 i dr., 143/12., 
56/13., 145/13., 152/14. i 70/17.; u daljnjem tekstu: ZKP/08), važećeg 
u relevantno vrijeme, glase:

da je oštećenik zadobio i tjelesne ozljede koje uopće nisu bile opisane 
u činjeničnom opisu presude u prekršajnom postupku.

Također, nije razmatrano ostvaruje li se u postupanju okrivljenika 
i obilježje kaznenog djela iz članka 117. stavka 2. u svezi s člankom 87. 
stavkom 21. KZ/11 s obzirom na to da nije analizirana niti činjenica da 
je napad motiviran spolnom orijentacijom oštećenika odnosno postoja-
nje sumnje na počinjenje kaznenog djela iz mržnje koje nije propisano 
prekršajnim, već samo kaznenim zakonodavstvom te se progoni po 
službenoj dužnosti.

Zaštićeni objekt kaznenog djela iz članka 117. KZ/11 je tjelesni in-
tegritet odnosno zdravlje ljudi, dok ova vrijednost nije bila predmetom 
prekršajne odgovornosti okrivljenika niti je okrivljenik uopće terećen 
za nastalu štetnu posljedicu. Isto tako, motivacija počinitelja ‘iz mržnje’ 
nije bila predmet prekršajnog postupka, ali može biti predmet kazne-
nog postupka s obzirom na to da prekršajnim pravom nije predviđeno 
kazneno djelo počinjeno iz mržnje.

(…)
S obzirom na sve naprijed navedeno, proizlazi u da se u vođe-

nim prekršajnim i kaznenim postupcima radilo o različitim zaštićenim 
dobrima.«

III. PRIGOVORI PODNOSITELJA
25. Podnositelji u ustavnoj tužbi ističu povredu ustavnih prava 

zajamčenih člancima 14. stavkom 1., 23. stavkom 1., 29. stavkom 
1. i 35. Ustava Republike Hrvatske (»Narodne novine« broj 56/90., 
135/97., 113/00., 28/01., 76/10. i 5/14.)., kao i prava iz članaka 3., 6., 
8., 13. i 14. Konvencije za zaštitu ljudskih prava i temeljnih sloboda 
(»Narodne novine – Međunarodni ugovori« broj 18/97., 6/99. – pro-
čišćeni tekst, 8/99. – ispravak, 14/02., 1/06. i 13/17.). U suštini se 
žale na neodgovarajuću reakciju državnih tijela na fizički napad koji 
je bio motiviran njihovom seksualnom orijentacijom.

Navode da je postupanje počinitelja, s obzirom na težinu ozlje-
da i homofobni motiv napada, dosegnulo minimalni stupanj težine 
potreban da bi potpalo pod doseg članka 23. Ustava, odnosno članka 
3. Konvencije. Ističu da je takvo postupanje počinitelja kod njih iza-
zvalo osjećaj straha, tjeskobe i podređenosti, a tijela državne vlasti 
im nisu osigurala djelotvornu zaštitu od zlostavljanja u vidu učin-
kovite istrage u okviru kaznenog postupka. Smatraju da su jedino 
u kaznenom postupku počinitelji mogli biti primjereno kažnjeni za 
čin nasilja motiviran mržnjom.

U vezi s tim podnositelji ističu da prekršajni postupak ne 
omogućava sankcioniranje protupravnog ponašanja iz mržnje jer 
prekršajno zakonodavstvo ne poznaje mržnju kao obilježje nekog 
prekršajnog djela, niti se postupanje iz mržnje može uzeti kao 
otegotna okolnost prilikom odmjeravanja kazne u prekršajnom 
postupku.

U tom smislu navode da je iz optužnog prijedloga podnese-
nog prekršajnom sudu razvidno da je policijskim službenicima 
bilo jasno da se u konkretnom slučaju radilo o napadu iz diskri-
minatornih pobuda. Stoga su policijski službenici pogriješili što 
su, unatoč takvom saznanju, propustili poduzeti potrebne radnje 
za pokretanje kaznenog postupka te pokrenuli samo prekršajni 
postupak.

Podnositelji smatraju da sankcioniranjem počinitelja isključivo 
u prekršajnom postupku nije odgovarajuće ostvarena svrha general-
ne prevencije nasilja i diskriminacije u odnosu na slabiju društvenu 
skupinu koja zahtijeva zaštitu. Isto tako, navode da o tijeku prekr-
šajnog postupka nisu bili obaviješteni, slijedom čega u tom postupku 
nisu mogli sudjelovati.

Podnositelji prigovaraju da su tijela kaznenog progona pogreš-
no primijenila načelo ne bis in idem i pritom zanemarila razvoj 
prakse ESLJP-a nakon presude Maresti. Ističu da presudom prekr-
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ti od prekršajnog suda zastajanje s rješavanjem predmeta kako bi 
se omogućilo nesmetano vođenje kaznenog postupka te je policija 
na prijedlog državnog odvjetnika bila dužna odustati od optužnog 
prijedloga na temelju članka 109. stavka 7. Prekršajnog zakona koji 
propisuje mogućnost odustajanja tužitelja od optužnog prijedloga do 
donošenja nepravomoćne presude o prekršaju.

(iii) Mjerodavna praksa Ustavnog suda Republike Hrvatske
31. U povodu ustavnih tužbi zbog neučinkovite istrage od-

nosno neprovođenja istrage proceduralnog aspekta članka 23. 
stavka 1. Ustava odnosno članka 3. Konvencije, Ustavni sud je 
odlučivao u nekoliko predmeta, u svima zbog navodnog zlostav-
ljanja od strane pripadnika tijela represivnih vlasti – policijskih 
službenika ili pripadnika oružanih snaga, za koje ESLJP u svo-
jim odlukama i presudama koristi naziv »državni agenti«, v. pri-
mjerice odluke brojeva U-IIIBi-2349/2013 od 10. siječnja 2018., 
U-IIIBi-4223/2018 od 10. ožujka 2020., U-IIIBi-476/2020 od 23. 
ožujka 2021., U-IIIBi-2216/2021 od 29. ožujka 2022. i dr. (sve 
na www.usud.hr).

Ustavni sud do sada nije meritorno odlučivao u povodu ustav-
nih tužbi zbog neučinkovite istrage odnosno neprovođenja istrage s 
proceduralnog aspekta članka 3. Konvencije od čina nasilja privatnih 
osoba. Međutim, odlučivao je u povodu ustavnih tužbi zbog povre-
de članka 35. Ustava, odnosno članka 8. Konvencije od čina nasilja 
privatnih osoba, v. primjerice odluke brojeva U-III-1534/2017 od 
19. svibnja 2020. (www.usud.hr) i U-IIIBi-2808/2021 od 12. travnja 
2022. (»Narodne novine« broj 55/22.).

B) Međunarodno pravo i praksa
Posljednje izvješće Vijeća Europe o Hrvatskoj
32. Relevantan dio Petog izvješća Europske komisije protiv 

rasizma i netolerancije (ECRI) o Hrvatskoj, objavljenog 15. svibnja 
2018., glasi:

»59. Izražene su i određene zabrinutosti zbog nedostatne 
primjene pravnog okvira. Izaslanstvo ECRI-ja obaviješteno je da 
nasilje motivirano mržnjom nije uvijek dosljedno razvrstano te da 
motiviranost u odnosu na konkretnu osnovu nije uvijek jasno i 
konkretno navedena. Kao i u predmetima zbog govora mržnje (st. 
35.) prema većini prijavljenih slučajeva, osobito nasilnih napada 
na LGBT osobe, postupalo se kao prema prekršajima iz Zakona o 
javnom redu i miru, te su uglavnom izricane novčane kazne niže 
od najniže zakonom propisane. Izvješća navode na zaključak da 
je prekršajno gonjenje postalo sudska praksa za nasilje motivirano 
mržnjom s namjerom postizanja bržeg gonjenja.

60. Ponavljajući presudnu važnost učinkovite istrage i gonje-
nja, kao i odvraćajućeg sankcioniranja počinitelja, ECRI sa zabri-
nutošću prima na znanje gore navedenu praksu i smatra kao bi 
nepoduzimanje gonjenja moglo poslati poruku nekažnjivosti. ECRI 
stoga ponovno naglašava važnost pravilne kvalifikacije zločina iz 
mržnje i potiče vlasti da poboljšaju znanje i stručnost nadležnih ti-
jela za primjenu zakona u razumijevanju i prepoznavanju dinamike 
zločina iz mržnje. Povezano s time, ECRI želi upozoriti na nekoliko 
predmeta na koje mu je skrenuta pozornost, u kojima je prekršajni 
postupak okončan novčanim kaznama, čime je spriječeno vođenje 
kaznenog postupka za zločin iz mržnje na temelju načela non bis in 
idem. ECRI smatra kako ti predmeti dokazuju potrebu uspostave ja-
snih standarda u postupanju u predmetima motiviranim mržnjom i 
osiguranja djelotvornog funkcioniranja pravosuđa protiv tih djela. 
U tom pogledu ECRI upućuje na sudsku praksu ESLJP-a koja ob-
vezuje države na poduzimanje razumnih koraka za utvrđenje rasne 
motiviranosti nasilnih incidenata.

61. ECRI preporučuje da rasistički i/ili homo/transfobni motiv u 
slučajevima nasilnih incidenata bude sastavni dio istraga, osobito da-

»Članak 2.
(1) Kazneni postupak se provodi na zahtjev ovlaštenog tužitelja.
(2) Za djela za koja se kazneni postupak pokreće po službenoj 

dužnosti ovlašteni tužitelj je državni odvjetnik, a za djela za koja se 
kazneni postupak pokreće po privatnoj tužbi ovlašteni tužitelj je pri-
vatni tužitelj. (...)

(3) Ako zakonom nije drukčije propisano, državni odvjetnik je 
dužan pokrenuti kazneni postupak ako postoji osnovana sumnja da je 
određena osoba počinila kazneno djelo za koje se kazneni postupak 
pokreće po službenoj dužnosti, a nema zakonskih smetnji za progon 
te osobe.

(4) Ako državni odvjetnik ustanovi da nema osnova za pokreta-
nje ili provođenje kaznenog progona, na njegovo mjesto može stupiti 
oštećenik kao tužitelj uz uvjete određene ovim Zakonom.«

»Članak 12.
(1) Nitko ne može biti ponovno kazneno progonjen za djelo za 

koje je već bio suđen i za koje je donesena pravomoćna sudska pre-
suda.«

»Članak 61.
(...)

(3) Kad je oštećenik podnio kaznenu prijavu ili prijedlog za pro-
gon, a u tijeku postupka se utvrdi da se radi o kaznenom djelu za koje 
se progoni po privatnoj tužbi, prijava, odnosno prijedlog smatra se kao 
pravovremena privatna tužba ako su podneseni u roku propisanom za 
privatnu tužbu.«

»2. Odbačaj kaznene prijave
Članak 206.

(1) Nakon ispitivanja prijave i provjere u Informacijskom sustavu 
Državnog odvjetništva državni odvjetnik odbacit će prijavu obrazlože-
nim rješenjem ako iz same prijave proistječe:

1) (...),
2) da je nastupila zastara ili..., ili je već pravomoćno presuđeno ili 

postoje druge okolnosti koje isključuju kazneni progon,
(…)«

Zakon o prekršajima protiv javnog reda i mira
28. Članak 6. ZPJRM-a glasi:

»Članak 6.
Tko se na javnom mjestu ponaša na naročito drzak i nepristojan 

način vrijeđajući građane ili narušavajući njihov mir, kaznit će se za 
prekršaj novčanom kaznom u protuvrijednosti domaće valute od 50 do 
350 DEM ili kaznom zatvora do 30 dana.«

ii) Mjerodavna praksa
Privremena uputa za postupanje policijskih službenika i držav-

nih odvjetnika u kaznenim i prekršajnim predmetima u kojima je 
izgledna povreda načela »ne bis in idem«

29. Državno odvjetništvo Republike Hrvatske i Ravnateljstvo 
policije Ministarstva unutarnjih poslova potpisali su 21. travnja 
2010. Privremenu uputu za postupanje policijskih službenika i dr-
žavnih odvjetnika u kaznenim i prekršajnim predmetima u kojima 
je izgledna povreda načela ne bis in idem. U odnosu na kaznena 
djela tjelesne ozljede i prekršaje protiv javnog reda i mira uputa je 
predviđala da će policija istodobno podnijeti kaznenu prijavu i op-
tužni prijedlog za prekršaj na način da će se u činjeničnim opisima 
kaznenog djela i prekršaja obavezno razgraničiti činjenični sadržaj 
protupravnih postupanja. U slučajevima u kojima bi policija ocije-
nila da nije moguće razdvajanje radnji na prekršaj i kazneno djelo, 
bila je dužna nakon savjetovanja s državnim odvjetništvom podni-
jeti samo kaznenu prijavu.

30. Sukladno uputi, u slučajevima kad su prekršajni i kazneni 
postupak istodobno u tijeku, državni odvjetnik je mogao zatraži-
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37. Primjenjujući navedena načelna stajališta ESLJP je u pred-
metu Sabalić utvrdio da je podnositeljica uslijed napada pretrpje-
la fizičke ozljede te je u dovoljnoj mjeri dokazala da je napad bio 
motiviran njenom spolnom orijentacijom. ESLJP je stoga zaključio 
da je postupanje koje podnositeljica zahtjeva uvjerljivo opisala, da 
je bilo usmjereno na njezin identitet i narušavalo njezin integritet 
i dostojanstvo i da je nužno moralo u njoj izazvati osjećaje straha, 
tjeskobe i nesigurnosti koji su dosegli potreban prag težine da bi 
postupanje bilo obuhvaćeno člankom 3. Konvencije.

38. Analizirajući djelotvornost postupanja domaćih tijela ESLJP 
je utvrdio da su domaća tijela prekršila pozitivnu obvezu provođenja 
učinkovite istrage jer homofobni motiv napada nije bio razmatran 
u prekršajnom postupku, niti uzet u obzir pri odmjeravanju kazne. 
Osim toga kazna izrečena napadaču u prekršajnom postupku bila 
je zanemariva i očigledno nerazmjerna težini zlostavljanja koju je 
podnositeljica zahtjeva pretrpjela.

B) Ocjena ustavne tužbe u svjetlu predmeta Sabalić

i) Primjenjivost zabrane zlostavljanja
39. Podnositelji u ustavnoj tužbi tvrde da su napadači fizički 

nasrnuli na njih što je rezultiralo zadobivanjem tjelesnih ozljeda te 
je napad bio motiviran diskriminatornim pobudama. Također na-
vode da je postupanje počinitelja izazvalo osjećaj straha, tjeskobe i 
podređenosti. Pritom se pozivaju na zabranu zlostavljanja i na pravo 
na poštovanje privatnog života. Stoga je prva zadaća Ustavnog suda 
razgraničiti potpadaju li prigovori podnositelja pod doseg članka 23. 
stavka 1. ili 35. Ustava.

40. U tom smislu, Ustavni sud primjećuje da su počinitelji 
na ročištu u prekršajnom postupku priznali verbalno vrijeđanje 
podnositelja izvikivanjem raznih homofobnih uvreda s osnove 
njihove spolne orijentacije, priznali su i fizički napad uslijed ko-
jeg su počinitelji zadobili lake tjelesne ozljede (v. točku. 12. ovog 
obrazloženja). Stoga, isto kao u predmetu Sabalić, počinitelji su 
napali identitet podnositelja, narušili njihov integritet i dosto-
janstvo, što je kod podnositelja nužno moralo izazvati osjećaje 
straha, tjeskobe, nesigurnosti i podređenosti. Kao što je prethod-
no rečeno, ESLJP je utvrdio da takvo postupanje potpada pod 
doseg članka 3. Konvencije (v. točke 36. i 37. ovog obrazlože-
nja i usp. glede težine ozljeda sa predmetom ESLJP-a: Škorjanec 
protiv Hrvatske, br. 25536/14, §§ 9 i 72, presuda od 28. ožujka 
2017.). U ovom predmetu Ustavni sud nije našao nikakve razlo-
ge za zauzimanje drukčijeg stajališta, slijedom čega utvrđuje da 
prigovori podnositelja potpadaju pod doseg članka 23. stavka 1. 
Ustava koji glasi:

»Članak 23.
Nitko ne smije biti podvrgnut bilo kakvu obliku zlostavljanja (...)«

ii) Pozitivne obveze države
41. Ustavni sud podsjeća da u okviru članka 23. Ustava do-

maća tijela imaju određene pozitivne obveze, i to obvezu uspostave 
odgovarajućeg pravnog okvira koji pruža zaštitu protiv djela nasilja 
(uključujući i zločine iz mržnje) i procesnu obvezu provođenja učin-
kovite istrage (v. ESLJP/X i drugi protiv Bugarske [Vv], br. 22457/16, 
§ 178, presuda od 2. veljače 2021.).

42. Suština prigovora podnositelja je procesne naravi i odnosi 
se na neodgovarajuću reakciju državnih tijela na nasilni zločin iz 
mržnje. Stoga će se Ustavni sud ograničiti na ocjenu procesnog as-

vanjem jasnih smjernica između policije i državnog odvjetništva, kao 
i u sudskom postupku od samog početka. ECRI također preporučuje 
da vlasti nastave s izobrazbom policije, sudaca i državnih odvjetnika o 
primjeni članka 87., st. 21. Kaznenog zakona.«
33. Ostalo mjerodavno pravo i praksa Ujedinjenih naroda i Vi-

jeća Europe sadržani su u presudi ESLJP-a Sabalić protiv Hrvatske 
(br. 50231/13, §§ 47-56, presuda od 14. siječnja 2021.).

V. OCJENA USTAVNOG SUDA

A) Presuda ESLJP Sabalić protiv Hrvatske

34. Ustavni sud uvodno ističe da je 14. siječnja 2021. ESLJP 
donio presudu u predmetu Sabalić protiv Hrvatske (navedeno, u dalj-
njem tekstu: Sabalić) koji je činjenično i pravno sličan predmetu 
podnositelja o čijoj se ustavnoj tužbi ovom odlukom odlučuje.

35. U predmetu Sabalić podnositeljica je fizički napadnuta u 
noćnom klubu i u napadu je zadobila lakše tjelesne ozljede. Prema 
njenim navodima, napadač koji je najprije koketirao s njom, fizički 
je nasrnuo na nju nakon što mu je otkrila svoju homoseksualnu 
spolnu orijentaciju. Protiv napadača je proveden prekršajni postu-
pak u kojem je proglašen krivim zbog prekršaja protiv javnog reda 
i mira i izrečena mu je novčana kazna od 300,00 kn. Budući da 
kaznena istraga nije pokrenuta, podnositeljica je protiv napadača 
podnijela kaznenu prijavu zbog pokušaja nanošenja teške tjelesne 
ozljede i nasilničkog ponašanja motiviranog obilježjem zločina iz 
mržnje, te kaznenog djela diskriminacije. DORH je odbacio kaznenu 
prijavu uz obrazloženje da je protiv napadača već vođen prekršajni 
postupak i da bi njegov kazneni progon bio u suprotnosti s načelom 
ne bis in idem. Takvo stajalište potvrdio je i sud odbacivši privatnu 
tužbu nakon što je podnositeljica preuzela kazneni progon u svojstvu 
oštećenice.

36. ESLJP je utvrdio da prigovori podnositeljice potpadaju pod 
doseg članka 3. Konvencije te predmet meritorno ispitao u okviru 
članka 3. u vezi s člankom 14. Konvencije. U odnosu na primje-
njivost članka 3. Konvencije, ESLJP je u paragrafima §§ 63-66, s 
daljnjim referencama ponovio sljedeća načelna stajališta:

»Da bi zlostavljanje potpalo pod doseg članka 3. Konvencije 
ono mora doseći minimalni stupanj težine. Ocjena tog minimalnog 
stupnja relativna je, ona ovisi o svim okolnostima predmeta, kao što 
su narav i kontekst postupanja, njegovo trajanje, tjelesne i duševne 
posljedice, a u nekim slučajevima i spol, dob i zdravstveno stanje 
žrtve (...). Daljnji čimbenici odnose se na svrhu zbog koje je došlo 
do zlostavljanja, te namjeru i motive zlostavljanja (...). Potrebno je 
voditi računa i o kontekstu u kojem je počinjeno zlostavljanje (...). 
Zlostavljanje koje dosegne takav minimalni stupanj težine obično 
uključuje tjelesne ozljede ili intenzivnu tjelesnu ili duševnu bol. 
Međutim, čak i u izostanku tih aspekata, kada se postupanjem po-
nižava ili omalovažava pojedinca, pri čemu se ne poštuje ili se uma-
njuje njegovo ljudsko dostojanstvo, ili se pobuđuje osjećaj straha, 
tjeskobe ili manje vrijednosti koji bi mogao slomiti moralni i tjele-
sni otpor pojedinca, može se smatrati da je postupanje ponižavajuće 
i da potpada pod doseg zabrane iz članka 3. Konvencije. Ističe se da 
bi moglo biti i dovoljno da se žrtva osjeća poniženo, čak i ako drugi 
ne smatraju da je to slučaj (...). Diskriminirajuće postupanje kao 
takvo načelno može dovesti do ponižavajućeg postupanja u smislu 
članka 3. Konvencije kada dosegne takav stupanj težine da vrijeđa 
ljudsko dostojanstvo (...). Diskriminirajuće primjedbe i rasističke 
uvrede moraju se u svakom slučaju smatrati otegotnim čimbenikom 
kada se razmatra određeni slučaj zlostavljanja u svjetlu članka 3. 
Konvencije (...).«
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kako ne bi bio doveden u pitanje odvraćajući učinak uspostavlje-
nog pravosudnog sustava i njegov značaj u sprječavanju povreda 
zabrane zlostavljanja.

(...).«
44.1. Također, ESLJP je izrazio stav da je u slučajevima zlo-

stavljanja, promptna reakcija istražnih tijela ključna za održavanje 
povjerenja u nadležne vlasti te za sprječavanje njihovog nezakonitog 
ponašanja (v. Bouyid protiv Belgije [Vv], br. 23380/09, § 121, presuda 
od 28. rujna 2015.). Članak 3. Konvencije zahtijeva da istrage budu 
brze i da se odvijaju razumnom brzinom. Iako mogu postojati pre-
preke ili poteškoće koje sprječavaju napredak u istrazi u određenoj 
situaciji, brzi odgovor vlasti u istrazi navoda o zlostavljanju mogu 
se općenito smatrati ključnim za održavanje povjerenja javnosti u 
njihovu privrženost vladavini prava i u sprječavanju bilo kakvog 
izgleda tajnog dogovora ili toleriranja nezakonitih radnji.

b) Primjena načelnih stajališta na ovaj predmet (adekvatnost 
postupovnog odgovora države i učinkovita istraga)

45. U vezi događaja na štetu podnositelja pokrenuta su dva 
postupka – prekršajni i kazneni. Kazneni postupak obustavljen je 
primjenom načela ne bis in idem, a u prekršajnom postupku počini-
telji su kažnjeni za prekršaj iz članka 6. ZPJRM-a uvjetnom osudom.

Ustavni sud utvrđuje da je već u početnim fazama postupka, 
neposredno nakon fizičkog napada, policija bila upoznata s prima 
facie naznakama nasilja motiviranog spolnom orijentacijom podno-
sitelja (v. točku 10.-10.2. ovog obrazloženja). Prema praksi ESLJP-
a to je zahtijevalo djelotvornu primjenu domaćih kaznenopravnih 
mehanizama kojima se može rasvijetliti mogući motiv mržnje s ho-
mofobnim konotacijama za nasilni incident te identificirati i, prema 
potrebi, na odgovarajući način kazniti odgovorne osobe (v. predmet 
Sabalić, § 105).

46. S tim u vezi Ustavni sud primjećuje da je policija po-
krenula prekršajni postupak zbog remećenja javnog reda i mira 
koji je pravomoćno okončan istog dana kad je pokrenut. U tom 
postupku počinitelji su priznali da su podnositeljima izvikivali 
homofobne uvrede i fizički nasrnuli na njih. Jedan dan nakon 
toga podnositelji, koji nisu sudjelovali u prekršajnom postupku i 
nisu znali za njegovo pravomoćno okončanje, tražili su obusta-
vu prekršajnog postupka jer su namjeravali podnijeti kaznenu 
prijavu. Na to ih je policija obavijestila da obustava prekršajnog 
postupka nije moguća zbog njegovog pravomoćnog okončanja. 
Policija je također navela da nije podnijela kaznenu prijavu već 
je pokrenula prekršajni postupak iz razloga što su podnositelji 
pretrpjeli lake tjelesne ozljede i nije došlo do teškog ponižavanja 
žrtava, a što je uvjet za kvalifikaciju djela po članku 323.a KZ-
a/11 (nasilničko ponašanje) u vezi s člankom 87. stavkom 21. 
KZ-a/11. Slično je policija navela i u svom očitovanju Ustavnom 
sudu tvrdnjom da je homofobni motiv napada uzet u obzir ali 
da su policijski službenici procijenili da je stupanj ponižavanja 
žrtve vrijeđanjem sadržan u biću prekršaja iz članka 6. ZPPJRM, 
odnosno da stupanj tjelesne ozljede i poniženja žrtve nije bio 
dostatan za podnošenje kaznene prijave.

47. Ustavni sud primjećuje da zakonski opis prekršaja za 
koji su počinitelji kažnjeni ne sadrži posljedicu dovođenja dru-
gog u ponižavajući položaj, niti je element ponižavanja bio sadr-
žan u dispozitivu optužnog prijedloga. Ustavni sud nadalje pri-
mjećuje da, iako su u dispozitivu optužnog prijedloga citirane 
homofobne uvrede koje su počinitelji uputili podnositeljima, u 
presudi prekršajnog suda nije ništa navedeno o tome je li nasilan 
čin protiv podnositelja bio potaknut diskriminatornim stavovima 
počinitelja. Dakle, homofobni motiv napada nije obuhvaćen pre-

pekta pozitivnih obveza države. U tom smislu ističe se da pozitivna 
procesna obveza koja se sastoji u dužnosti državnih tijela da istraže 
postojanje veze između diskriminacijskog motiva i čina nasilja po-
stoji kako u okviru članka 23. stavka 1. Ustava, tako i u okviru članka 
14. stavka 1. Ustava koji glasi:

»Članak 14.
Svatko u Republici Hrvatskoj ima prava i slobode, neovisno o 

njegovoj rasi, boji kože, spolu, jeziku, vjeri, političkom ili drugom 
uvjerenju, nacionalnom ili socijalnom podrijetlu, imovini, rođenju, 
naobrazbi, društvenom položaju ili drugim osobinama.

(…)«
43. Takva procesna obveza postoji neovisno o tome je li postu-

panje protivno Ustavu počinjeno od strane predstavnika države ili 
privatnih osoba (v. Sabalić, § 96). S obzirom na prigovor podnosite-
lja da su domaća tijela propustila sankcionirati nasilje kojem su bili 
podvrgnuti te ispitati i sankcionirati homofobni motiv tog napada, 
Ustavni sud smatra da je najprimjerenije ispitati jesu li državna tijela 
ispunila svoju pozitivnu obvezu u okviru članka 23. stavka 1. u vezi 
s člankom 14. stavka 1. Ustava (v. Sabalić §§ 90-92).

a) Načelna stajališta
44. Ustavni sud ističe sljedeća načelna stajališta sažeta u pred-

metu Sabalić, §§ 93-95 i 97:
»Kad državna tijela istražuju nasilne incidente, kao što je zlo-

stavljanje, dužna su poduzeti sve razumne korake kako bi razot-
krila moguće diskriminacijske motive, što je, Sud priznaje, težak 
zadatak. Obveza države da istraži moguće diskriminacijske motive 
za nasilni čin sastoji se u obvezi ulaganja najvećih mogućih napo-
ra i takva obveza nije apsolutna. Državna tijela moraju učiniti sve 
što je razumno u danim okolnostima kako bi prikupila i osigurala 
dokaze, istražila sve praktične načine otkrivanja istine i donijela 
potpuno obrazložene, nepristrane i objektivne odluke i pritom pa-
ziti da ne izostave sumnjive činjenice koje mogu ukazivati na na-
silje potaknuto, primjerice, rasnom ili vjerskom netolerancijom ili 
na nasilje motivirano diskriminacijom na temelju spola ili spolne 
orijentacije. Tretiranje predmeta koji uključuju nasilje i brutalnost 
s diskriminirajućom namjerom na jednak način kao predmete u 
kojima nisu prisutni takvi elementi predstavljalo bi zanemarivanje 
posebne prirode djela koja su osobito pogubna za temeljna prava. 
Propust različitog rješavanja situacija koje se po svojoj naravi me-
đusobno bitno razlikuju može dovesti do neopravdanog postupanja 
nespojivog s člankom 14. Konvencije (...).

Stoga, kada postoji sumnja da je neki nasilan čin potaknut diskri-
minatornim stavovima, važno je da se službena istraga provede odluč-
no i nepristrano, imajući u vidu potrebu da se stalno potvrđuje osuda 
takvih činova u društvu i da se zadrži povjerenje manjinskih skupina u 
sposobnost vlasti da ih zaštiti od nasilja motiviranog diskriminacijom. 
Poštovanje procesnih obveza države zahtijeva da domaći pravni sustav 
pokaže sposobnost za provedbom kaznenog zakonodavstva protiv po-
činitelja takvih nasilnih činova.

(...)
Izostanak strogog pristupa tijela za provedbu zakona neizbježno 

bi doveo do toga da bi se zločini motivirani predrasudama tretirali 
jednako kao i obični predmeti u kojima takvi elementi nisu prisutni, a 
posljedično nerazlikovanje takvih predmeta bilo bi istovjetno službe-
nom prihvaćanju ili čak dopuštanju zločina iz mržnje (...).

Kada službena istraga dovede do pokretanja postupka pred 
nacionalnim sudovima, postupak u cijelosti, među ostalim i suđe-
nje, mora ispunjavati pretpostavke članka 3. Konvencije (...). Iako 
ne postoji apsolutna obveza prema kojoj bi se svi kazneni progoni 
trebali okončati osudom ili izricanjem neke određene kazne, na-
cionalni sudovi ni u kojem slučaju ne bi smjeli dopustiti da teški 
napadi na tjelesni i moralni integritet prođu nekažnjeno ili da teška 
kaznena djela budu kažnjena pretjerano blagim kaznama. Stoga je 
važno da Sud ispita može li se i u kojem opsegu smatrati da su 
sudovi pri donošenju odluka predmet podvrgnuli pažljivoj ocjeni 
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slabiju društvenu skupinu koja zahtijeva zaštitu. Pokretanje samo 
prekršajnog postupka u ovakvoj situaciji potiče stvaranje osjećaja ne-
kažnjivosti nasilja iz mržnje. Drugim riječima, prekršajni postupak 
bez učinkovitog provođenja kaznenog postupka nije odgovarajući 
mehanizam za pokazivanje da se nasilje motivirano mržnjom i dis-
kriminatornim pobudama ne može tolerirati (v. izvješće ECRI-ja o 
Hrvatskoj, točka 32. ovog obrazloženja i Sabalić §§ 108-111). Stoga 
je u konkretnom slučaju došlo do povrede članka 23. stavka 1. Us-
tava u procesnom aspektu u vezi s člankom 14. stavkom 1. Ustava. 
Glede prava na naknadu – zadovoljštinu zbog utvrđene povrede, 
podnositelji u ustavnoj tužbi takav zahtjev nisu istaknuli, stoga ju 
Ustavni sud nije dosudio (v. odluku broj: U-III-2470/2018 od 26. 
listopada 2021., točku 19.)

iii) Poštovanje načela ne bis in idem
51. Ustavni sud ističe da je ESLJP u predmetu Sabalić, § 114 

zauzeo jasan stav da se u predmetima poput ovog kazneni postupak 
mora provesti ako za to ne postoje pravne prepreke. Nadalje, ESLJP 
je već ranije zauzeo stav da u slučajevima postupanja protivnog 
članku 3. Konvencije, čak i kad su počinitelji privatne osobe, dosu-
đivanje naknade štete ne bi žrtvama povrede pružilo odgovarajuću 
zadovoljštinu, već je u svakom slučaju potrebna primjena adekvat-
nih kaznenopravnih mehanizama (v. Beganović protiv Hrvatske, br. 
46423/06, § 56, presuda od 25. lipnja 2009.).

52. S tim u vezi Ustavni sud primjećuje da je kaznena prijava 
podnositelja odbačena pozivanjem na načelo ne bis in idem i presu-
du ESLJP Maresti. Takvo stajalište i da u konkretnom slučaju postoje 
okolnosti koje isključuju kazneni progon zbog pravomoćno presuđe-
ne stvari potvrdili su sudovi (v. točke 17. – 21. ovog obrazloženja).

53. Ustavni sud u tom smislu primjećuje da su u pravu pod-
nositelji kad tvrde da su se domaća tijela ograničila na jednu pre-
sudu ESLJP-a koju su koristila kao osnovu za svoju odluku, zane-
marivši pritom da se praksa ESLJP-a glede primjene načela ne bis 
idem nakon presude Maresti dalje razvijala. Naime, u presudi A. i 
B. protiv Norveške, (navedeno, u daljnjem tekstu: A. i B. protiv Nor-
veške) ESLJP je napustio raniji pristup naklonjen okrivljenicima koji 
je osiguravao viši stupanj zaštite njihovih prava, te razvio kriterije 
koje treba uzeti u obzir prilikom ocjene je li došlo do dupliciranja 
postupka. Nakon donošenja presude A. i B. protiv Norveške sama 
činjenica da postoji identitet djela u odnosu na koje su se vodila 
dva postupka ne dovodi automatski do povrede načela ne bis in 
idem. Tako primjerice, primjenjujući kriterije za ocjenu je li došlo 
do dupliciranja postupka razvijene u presudi A. i B. protiv Norveške, 
ESLJP u predmetu Galović protiv Hrvatske (br. 45512/11, §§ 107-124, 
presuda od 31. kolovoza 2021.) nije našao povredu načela ne bis in 
idem u odnosu na podnositelja koji je bio osuđen u prekršajnom i 
kaznenom postupku zbog obiteljskog nasilja, iako su činjenice za 
koje je bio osuđen u dva prekršajna postupka bile sastavni dio na-
knadnog kaznenog postupka.

54. Iz navedenog jasno proizlazi, sukladno novijoj praksi ESLJP-
a, razvijenoj nakon presude Maresti, da uzastopno vođenje prekršaj-
nog i kaznenog postupka u odnosu na iste činjenice nije apsolutno 
isključeno, već je naprotiv, pod određenim uvjetima dopušteno (v. 
A. i B. protiv Norveške, § 130, Galović protiv Hrvatske, navedeno § 
113). Konkretno, ESLJP je istaknuo da će se smatrati da nema dupli-
ciranja postupaka ako država uvjerljivo pokaže su dva postupka bila 
»dovoljno međusobno povezana u naravi i u vremenu«, odnosno 
da su postupci bili kombinirani na integriran način tako da čine 
koherentnu cjelinu. To podrazumijeva ne samo da svrhe koje se na-

kršajnom presudom jer taj motiv u okviru prekršajnog postupka 
uopće nije ispitan, niti je uzet u obzir pri odmjeravanju kazne. 
Suština prekršajnog postupka samo je utvrđenje da su počinitelji 
remetili javni red i mir.

48. Isto tako Ustavni sud utvrđuje da je presudom prekršaj-
nog suda prema počiniteljima primijenjena uvjetna osuda. Dakle, 
posljedice potencijalno homofobnog fizičkog napada za počinitelje 
su ograničene na zadržavanje u policiji, dovođenje na sud, uvjetnu 
osudu i puštanje na slobodu, sve u vremenu kraćem od 24 sata od 
spornog napada.

49. U sličnim okolnostima predmeta Sabalić, ESLJP je utvr-
dio povredu članka 3. u vezi s člankom 14. Konvencije. Međutim, 
okolnost koja razlikuje konkretan predmet od predmeta Sabalić je 
nastavljanje kaznenog progona. ŽDO Zagreb je nakon provedenog 
nadzora naložio ODO-u Zagreb nastavak kaznenog progona, odno-
sno provođenje daljnjeg istraživanja (v. točke 24. i 24.1. ovog obra-
zloženja). Ustavni sud pohvaljuje takav odgovor tijela kaznenog pro-
gona, što je korak naprijed u odnosu na presudu Sabalić.

49.1. Međutim, da bi istraga bila učinkovita ona mora biti 
brza i odvijati se razumnom brzinom. Ispitujući učinkovitost istra-
ge s aspekta brzine postupanja Ustavni sud primjećuje da je kazneni 
progon pred ODO-om Zagreb trajao od podnošenja kaznene prija-
ve do donošenja rješenja o njezinom odbačaju odnosno dana kada 
su podnositelji obaviješteni o tome, manje od godinu dana. Pod-
nositelji su potom neuspješno pokušali preuzeti kazneni progon u 
svojstvu oštećenika kao tužitelja. Prijedlog za provođenje dokaznih 
radnji podnijeli su 6. ožujka 2017. Drugostupanjska odluka kojom 
je njihov prijedlog odbijen donesena je 15. lipnja 2018. Nakon toga 
je potpuna neaktivnost ODO-a Zagreb trajala sve do provođenja 
nadzora (v. točke 24. i 24.1. ovog obrazloženja). Neaktivnost tijela 
progona, od odbijanja prijedloga podnositelja u svojstvu oštećenika 
kao tužitelja do nastavka kaznenog progona, trajala je više godina. 
Šest i pol godina nakon podnošenja kaznene prijave kazneni progon 
je još u fazi kaznenog istraživanja, nije donesena meritorna odluka 
o osnovanosti kaznene prijave, nije podignuta optužnica i postupak 
nije pravomoćno dovršen, dok zastara još nije nastupila.

Ustavni sud utvrđuje da istražni kazneni postupak traje pre-
komjerno dugo, pri čemu niti složenost predmeta niti ponašanje 
stranaka i sudionika tog postupka ne mogu pružiti opravdanje da 
još nije dovršen. Takvo razdoblje ne udovoljava zahtjevu razumnoga 
vremenskog roka i tijela progona nisu ispunila zahtjev pravodobno-
sti sadržan u postupovnoj obvezi progona nasilnih činova na temelju 
članka 23. stavka 1. Ustava i članka 3. Konvencije (usp. primjerice s 
predmetima ESLJP-a: D.M.D. protiv Rumunjske, br. 23022/13, §§ 42-
53, presuda od 3. listopada 2017. i Y. protiv Slovenije, br. 41107/10, 
§ 99, presuda od 28. svibnja 2015.; v. i odluke Ustavnog suda broje-
va U-IIIBi-5910/2021 od 12. travnja 2022. /»Narodne novine« broj 
54/22./ i U-IIIBi-2808/2021 od 12. travnja 2022. /»Narodne novine« 
broj 55/22./).

49.2. Homofobni motiv napada na podnositelje sve do danas 
ostao je neistražen i nesankcioniran. Slijedom navedenog Ustavni 
sud ocjenjuje da podnositelji nisu dobili odgovarajući i pravodobni 
pravosudni odgovor u skladu s postupovnim obvezama države koji 
se sastoji u zaštiti od čina nasilja potencijalno motiviranog njihovom 
spolnom orijentacijom.

50. Opravdano podnositelji tvrde da sankcioniranjem poči-
nitelja samo u prekršajnom postupku nije odgovarajuće ostvarena 
svrha generalne prevencije nasilja i diskriminacije u odnosu na 
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b) Dupliciranje postupaka
57. U odnosu na pitanje mogućeg dupliciranja postupka na-

stavkom kaznenog progona protiv počinitelja, Ustavni sud ističe da 
nije zadaća Ustavnog suda da kvalificira okolnosti napada na podno-
sitelje prema odredbama mjerodavnog kaznenog zakona. Međutim, 
Ustavni sud primjećuje da su podnositelji podnijeli kaznenu prijavu 
zbog zločina iz mržnje, i to kaznenog djela nasilničkog ponašanja 
opisanog i kažnjivog po članku 323.a KZ-a/11 u vezi s člankom 
87. stavkom 21. KZ/11-a. Isto tako ODO je prije odbačaja kaznene 
prijave proveo dokazne radnje prvog ispitivanja troje počinitelja i 
dvojice podnositelja u svojstvu svjedoka zbog osnovane sumnje na 
počinjenje upravo kaznenog djela koje je navedeno u kaznenoj pri-
javi (v. točku 16.1. ovog obrazloženja). S druge strane, ŽDO je na-
kon provedenog nadzora naložio ODO-u Zagreb provođenje daljnjeg 
istraživanja unutar kojeg će se provesti sudskomedicinsko vještače-
nje u svrhu utvrđivanja osnovane sumnje da su osumnjičenici na 
štetu podnositelja počinili kazneno djelo tjelesno ozljede iz mržnje 
(v. točku 24. ovog obrazloženja). Stoga će Ustavni sud razmotriti bi 
li nastavkom kaznenog progona došlo do dupliciranja postupka u 
odnosu na ta kaznena djela.

58. Ustavni sud uvodno primjećuje da se prekršaj opisan u 
članku 6. ZPJRM i kazneno djelo opisano u članku 323.a KZ-a/11 
u određenoj mjeri odnose na isto zaštićeno dobro, odnosno služe 
zaštiti javnog reda. Međutim, kaznenim djelom opisanim u član-
ku 323.a u vezi s člankom 87. stavkom 21. KZ-a/11, osim zaštite 
javnog reda, štite se i druga dobra. Naime, iako je činjenični 
opis prekršaja za koji su počinitelji osuđeni sadržavao elemente 
fizičkog nasilja i homofobne uvrede, homofobni motiv napada u 
prekršajnom postupku nije razmatran. S druge strane, kaznena 
prijava podnesena je radi zločina iz mržnje te su podnositelji 
u pravu kad ukazuju da prekršajni postupak, za razliku od ka-
znenog, ne omogućava sankcioniranje protupravnog ponašanja 
iz mržnje jer prekršajno zakonodavstvo ne poznaje mržnju kao 
obilježje nekog prekršajnog djela, niti se postupanje iz mržnje 
može uzeti kao otegotna okolnost pri odmjeravanju kazne u pre-
kršajnom postupku.

Kad je riječ o kaznenom djelu nasilničkog ponašanja iz mržnje, 
osim javnog reda štiti se ljudsko dostojanstvo žrtve, jednakost gra-
đana i duševni integritet žrtve. U odnosu na zaštitu duševnog inte-
griteta žrtve, Ustavni sud ukazuje i na činjenicu da se za ostvarenje 
obilježja kaznenog djela nasilničkog ponašanja traži prouzrokova-
nje teže posljedice, i to dovođenje drugoga u ponižavajući položaj. 
Ta posljedica nije sadržana u zakonskom opisu prekršaja iz članka 
6. ZPJRM-a, niti je element ponižavanja bio sadržan u dispoziti-
vu optužnog prijedloga, slijedom čega nije obuhvaćen prekršajnom 
presudom.

59. Imajući to u vidu i uzimajući u obzir blagu sankciju koja 
je propisana za prekršaj iz članka 6. ZPJRM-a u usporedbi sa 
sankcijom zapriječenom za kazneno djelo nasilničkog ponaša-
nja, Ustavni sud ocjenjuje da cjelokupna protupravnost konkret-
nog događaja nije mogla biti iscrpljena u osudi za prekršaj. Isti 
zaključak vrijedi i za kazneno djelo tjelesne ozljede iz mržnje. 
Također, sve što je za element mržnje rečeno u odnosu na ka-
zneno djelo nasilničkog ponašanja iz mržnje, na jednak se na-
čin primjenjuje i na kazneno djelo tjelesne ozljede iz mržnje. 
Nadalje, u odnosu na kazneno djelo tjelesne ozljede iz mržnje 
Ustavni sud primjećuje da je DORH pravilno naveo da se njime, 
osim ljudskog dostojanstva žrtve, jednakosti građana i duševnog 
integriteta žrtve, štiti i tjelesni integritet žrtve odnosno zdrav-
lje ljudi. Naime, za ostvarenje obilježja kaznenog djela tjelesne 
ozljede traži se ostvarenje teže posljedice (nanošenje drugome 

stoje ostvariti i načini na koje se one ostvaruju trebaju biti u naravi 
komplementarni i povezani u vremenu nego i da moguće posljedice 
takve organizacije pravnog postupanja prema spornom ponašanju 
trebaju biti razmjerne i predvidljive osobama koje su njima pogo-
đene. Kad je riječ o uvjetima koje je potrebno ispuniti kako bi se 
dvojni postupci smatrali dovoljno povezanim u naravi i vremenu i 
time sukladnim kriteriju bis iz članka 4. Protokola broj 7, materijalni 
čimbenici za određivanje toga postoji li dovoljno bliska povezanost 
u naravi uključuju pitanje:

– jesu li se različitim postupcima nastojale ostvariti komple-
mentarne svrhe te time riješiti, ne samo in abstracto već i in concreto, 
različiti aspekti spornog društveno nedozvoljenog ponašanja;

– je li dupliciranje dotičnih postupaka bilo predvidljiva po-
sljedica, kako u pravu tako i u praksi, istog osporavanog ponašanja 
(idem);

– jesu li relevantni postupci vođeni na takav način da se što više 
izbjegne svaka dodatna šteta koja proizlazi iz dupliciranja postupka, 
a posebice dupliciranja u prikupljanju i ocjeni dokaza, ponajprije 
odgovarajućom suradnjom između različitih nadležnih tijela kako 
bi se osiguralo da se činjenice utvrđene u jednom postupku utvrde 
i u drugom postupku;

– je li kazna izrečena u postupku koji je prvi pravomoćno 
okončan uzeta u obzir u postupku koji je posljednji pravomoćno 
okončan kako bi se spriječilo da dotični pojedinac u konačnici snosi 
prekomjeran teret, s tim da je najmanje vjerojatno da će taj rizik 
postojati ako postoji uračunavajući mehanizam kojim se osigurava 
da ukupan iznos svih izrečenih sankcija bude razmjeran (v. A. i B. 
protiv Norveške, § 130, Galović protiv Hrvatske, navedeno § 113).

55. S tim u vezi, Ustavni sud primjećuje da je DORH vr-
šeći nadzor utvrdio pogrešnu primjenu načela ne bis in idem. 
Stoga je od ŽDO-a Zagreb zatražio provođenje nadzora nad ra-
dom ODO-a Zagreb, nakon čega je uslijed utvrđenog propusta 
u postupanju u vezi načela ne bis idem naložio ODO-u Zagreb 
provođenje daljnjeg kaznenog istraživanja. Ustavni sud potvrđuje 
izneseni stav DORH-a da pri obrazlaganju osnove za donošenje 
rješenja o odbačaju nisu analizirane okolnosti događaja iz prekr-
šajnog postupka u odnosu na činjenično stanje utvrđeno tijekom 
istraživanja u kaznenom postupku. Ustavni sud međutim smatra 
potrebnim upotpuniti ocjenu DORH-a u odnosu na primjenu 
načela ne bis in idem. DORH je obrazložio zašto smatra da je 
načelo ne bis in idem pogrešno primijenjeno u odnosu na kazne-
no djelo tjelesne ozljede iz mržnje, imajući pritom u vidu samo 
različite svrhe postupaka s obzirom na zaštićeno dobro i kažnjive 
radnje. Ustavni sud će uzeti u obzir i ostale kriterije razvijene u 
novijoj praksi ESLJP te proširiti svoju ocjenu i na kazneno djelo 
nasilničkog ponašanja iz mržnje iz razloga navedenih u točki 57. 
ovog obrazloženja.

U konkretnom slučaju Ustavni sud, uzimajući u obzir noviju 
praksu ESLJP-a, ocjenjuje da nastavak kaznenog progona i pokre-
tanje kaznenog postupka protiv počinitelja ne bi dovelo do povrede 
načela ne bis idem, kako u odnosu na kazneno djelo nasilničkog po-
našanja iz mržnje tako i u odnosu na kazneno djelo tjelesne ozljede 
iz mržnje, iz razloga kako slijedi.

a) Identitet djela
56. Prvenstveno se ističe da se kaznena prijava podnositelja 

nedvojbeno odnosi na iste činjenice za koje su počinitelji osuđeni 
u prekršajnom postupku.
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Maresti glede primjene načela ne bis idem, Ustavni sud zaključuje da 
bi nastavkom kaznenog progona postupci protiv počinitelja prekrša-
ja bili dovoljno povezani u »naravi i vremenu« kako to zahtijevaju 
kriteriji iz presude A. i B. protiv Norveške. Ne prejudicirajući ishod 
kaznenog postupka, Ustavni sud naglašava potrebu uzimanja u ob-
zir kazne izrečene u postupku koji je prvi pravomoćno okončan u 
postupku koji je posljednji pravomoćno okončan.

65. Stoga, uvažavajući praksu ESLJP-a prema kojoj se radi pru-
žanja odgovarajuće zadovoljštine žrtvama u situacijama poput ove, 
kazneni postupak treba provesti (v. točku 51. ovog obrazloženja) te s 
obzirom da je Ustavni sud utvrdio da nastavkom kaznenog progona 
protiv počinitelja prekršaja njima ne bi bilo povrijeđeno načelo ne 
bis in idem, Ustavni sud je odlučio kao u točki II. izreke. Pri tome 
nije naložio vraćanje predmeta ODO-u Zagreb na ponovni postupak 
obzirom da je nastavak kaznenog istraživanja već naložio ŽDO Za-
greb (v. točku 24. ovog obrazloženja).

Ustavni sud neovisno o tom utvrđenju ističe da, sve i kad bi se 
uzelo da bi počiniteljima prekršaja nastavkom kaznenog progona 
bilo povrijeđeno načelo ne bis in idem (v. Sabalić § 113), u konkret-
nom slučaju interesi žrtava i zajednice da se ispita homofobni motiv 
napada na njihov tjelesni i duševni integritet pretežu nad interesima 
počinitelja koji su u prekršajnom postupku blago sankcionirani.

C) Zaključak
66. Slijedom navedenog Ustavni sud utvrđuje da je podnosi-

teljima povrijeđeno ustavno pravo iz članka 23. stavka 1. Ustava u 
proceduralnom aspektu u vezi s člankom 14. stavkom 1. Ustava.

67. Na temelju članka 73. i 76. Ustavnog zakona o Ustavnom 
sudu Republike Hrvatske (»Narodne novine« broj 99/99., 29/02. i 
49/02. – pročišćeni tekst; u daljnjem tekstu: Ustavni zakon) odluče-
no je kao u izreci odluke.

68. Objava odluke (točka III. izreke) temelji se na članku 29. 
Ustavnog zakona.

Broj: U-IIIBi-2933/2018 
Zagreb, 19. siječnja 2023.

USTAVNI SUD REPUBLIKE HRVATSKE
Zamjenik predsjednice Vijeća 
mr. sc. Rajko Mlinarić, v. r.
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Nakon izvršenog uspoređivanja utvrđena je pogreška u Odluci 

o katastarskoj izmjeri objavljenoj u »Narodnim novinama« broj 7. 
od 18. siječnja 2023., te se daje

I S P RA V A K  O D L U KE
O KATASTARSKOJ IZMJERI NA PODRUČJU 
GRADA GLINE ZA KATASTARSKU OPĆINU 

TOPUSKO I DIO KATASTARSKE OPĆINE 
HRVATSKO SELO

U naslovu umjesto »Odluke o katastarskoj izmjeri na području 
Grada Gline za katastarsku općinu Topusko i dio katastarske općine 
Hrvatsko selo« treba stajati »ODLUKA O KATASTARSKOJ IZMJERI 
NA PODRUČJU OPĆINE TOPUSKO ZA KATASTARSKU OPĆINU 
TOPUSKO I DIO KATASTARSKE OPĆINE HRVATSKO SELO«.

U točki I. »Na području Grada Gline za katastarsku općinu To-
pusko i dio katastarske općine Hrvatsko selo …« treba pisati »Na 

tjelesne ozljede ili narušavanje tuđeg zdravlja), a koja posljedica 
nije sadržana u zakonskom opisu prekršaja iz članka 6. ZPJRM-
a, niti je obuhvaćena prekršajnom presudom (v. točku 12. ovog 
obrazloženja).

60. Stoga Ustavni sud ocjenjuje da su svrhe dvaju postupaka u 
konkretnom slučaju komplementarne jer je razvidno da se dvama 
postupcima nastoje riješiti različiti aspekti društveno nedozvoljenog 
ponašanja. Kaznenim djelom nasilničkog ponašanja iz mržnje štiti 
se zajednica na širi način nego prekršajem protiv javnog reda i mira, 
jer se njime osigurava i zaštita manjinskih skupina koje zahtijevaju 
osobitu zaštitu. Taj aspekt zaštite zajednice sadržan je i kod kazne-
nog djelo tjelesne ozljede iz mržnje. Isto tako, navedena kaznena 
djela osim zaštite zajednice imaju za svrhu i zaštitu tjelesnog i du-
ševnog integriteta pojedinca, za razliku od prekršaja protiv javnog 
reda i mira koji je usmjeren isključivo na zaštitu zajednice.

61. Ustavni sud također ističe da je za počinitelje bilo predvi-
divo da se nakon okončanja prekršajnog postupka može poduzeti 
i kazneni progon. U tom smislu, Ustavni sud ističe da, iako je 
nastavno na presudu Maresti izdana uputa iz točaka 29. i 30. 
ovog obrazloženja, takva uputa nije zaživjela u praksi, već se i 
dalje provode paralelni i uzastopni prekršajni i kazneni postupci 
u odnosu na djela za koja se prekršajne i kaznene odredbe pre-
klapaju. S druge strane, praksa Ustavnog suda glede primjene 
načela ne bis in idem je u usporedivim situacijama dosljedna. 
Ustavni sud u većem broju odluka koje su se ticale uzastopnih 
osuda za prekršaj protiv javnog reda i mira i kazneno djelo pro-
tiv života i tijela nije našao povredu načela ne bis in idem, čak 
i kad su u pitanju bile lakše tjelesne ozljede (v. odluke brojeva 
U-III-350/2011 od 25. veljače 2016; U-III-209/2012 od 19. svib-
nja 2016.; U-III-6773/2014 od 25. svibnja 2016.; U-III-377/2016 
od 13. ožujka 2018.; sve na www.usud.hr). Naime, zauzimanje 
drugačijeg stava moglo bi dovesti do toga da počinitelji kaznenih 
djela olako izbjegnu kazneni progon, odnosno da kaznena djela 
ostanu nesankcionirana, čime bi bila dovedeno u pitanje učinko-
vito ostvarenje specijalne i generalne prevencije. Ustavni sud u 
tom smislu naglašava da iako se pojedine prekršajne i kaznene 
odredbe preklapaju, ne preklapa se težina sankcija koja je za njih 
predviđena i ne preklapa se svrha dvaju postupaka jer se u okviru 
kaznenog postupka istražuju i sankcioniraju teži oblici društveno 
nedozvoljenog ponašanja u usporedbi s prekršajnim postupkom. 
Osim toga, kao što je prethodno rečeno, u prekršajnom postupku 
naglasak je na zaštiti zajednice, a u kaznenom postupku i na 
zaštiti tjelesnog i duševnog integriteta žrtve.

62. Ustavni sud ističe da je u okviru kaznenog istraživanja 
ostvarena suradnja između ODO-a i policije na način da je policija 
dostavila ODO-u relevantnu dokumentaciju vezanu uz prekršajni 
postupak sa svrhom da se činjenice koje su utvrđene u prekršajnom 
postupku utvrde i u kaznenom (v. točku 16.1. ovog obrazloženja).

63. Ustavni sud također ističe da su podnositelji podnijeli ka-
znenu prijavu tri dana nakon pokretanja i pravomoćnog okončanja 
prekršajnog postupka te da je zadnje rješenje kojim je sud potvrdio 
stav da pravomoćno okončani prekršajni postupak isključuje kazne-
ni progon protiv počinitelja doneseno 15. lipnja 2018. Iz navedenog 
je razvidno da su dva postupka bila dovoljno povezana u vremenu. 
Nastavak kaznenog progona sukladno uputi ŽDO-a Zagreb (v. točku 
24. ovog obrazloženja) ne bi doveo u pitanje vremensku povezanost 
između tih dvaju postupaka (usp. s predmetom ESLJP-a Bajčić protiv 
Hrvatske, br. 67334/13, § 45, presuda od 8. listopada 2020.).

64. Imajuću u vidu utvrđenja Ustavnog suda u točkama 58. – 63. 
ovog obrazloženja, kao i praksu ESLJP-a razvijenu nakon presude 
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stavka 3. podaci pod rednim brojem 5. u stupcu 5 »Opis« ispravljaju 
se i glase:

»

5. LAB05 Omjer 
albumin/
kreatinin*

Laboratorijska 
dijagnostika

Zaračunava se samo za bole-
snike koji boluju od šećerne 
bolesti (MKB šifre Dg. od 
E10 do E14 i Dg. O24), kod 
pretilih osoba (MKB šifra Dg, 
E66), kronične bubrežne bo-
lesti (MKB šifre Dg. od N18-
N19), arterijske hipertenzije i 
hipertenzivnih bolesti (MKB 
šifre Dg. od I10 do I19), ishe-
mijske bolesti (MKB šifre Dg. 
od I20 do I29 i I70), kod bole-
snika s presađenim bubregom 
(MKB šifra Dg. Z 94.0), kod 
pušača (MKB šifra Dg. Z72.0)

6,01

«.
Klasa: 025-04/23-01/37
Urbroj: 338-01-01-23-01
Zagreb, 30. siječnja 2023.

Predsjednik 
Upravnog vijeća Hrvatskog zavoda 

za zdravstveno osiguranje 
prof. dr. sc. Drago Prgomet, dr. med. spec., v. r.

području Općine Topusko za katastarsku općinu Topusko i dio ka-
tastarske općine Hrvatsko selo …«.

U točki VI. »Državna geodetska uprava, Područni ured za kata-
star Sisak, Odjel za katastar nekretnina Glina i …« treba pisati »Držav-
na geodetska uprava, Područni ured za katastar Sisak, Odjel za kata-
star nekretnina Glina, Ispostava za katastar nekretnina Topusko i …«.

Klasa: 931-04/23-04/31
Urbroj: 541-04/2-23-5
Zagreb, 19. siječnja 2023.

Glavni ravnatelj 
Antonio Šustić, dipl. ing. geod., v. r.
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Nakon usporedbe s izvornim tekstom utvrđena je pogreška u 

Odluci o izmjenama Odluke o osnovama za sklapanje ugovora o 
provođenju zdravstvene zaštite iz obveznog zdravstvenog osiguranja 
koja je objavljena u »Narodnim novinama« broj 156 od 30. prosinca 
2022. godine te se daje

ISPRAVAK ODLUKE
O IZMJENAMA ODLUKE O OSNOVAMA ZA 

SKLAPANJE UGOVORA O PROVOĐENJU 
ZDRAVSTVENE ZAŠTITE IZ OBVEZNOG 

ZDRAVSTVENOG OSIGURANJA
U Odluci o izmjenama Odluke o osnovama za sklapanje ugo-

vora o provođenju zdravstvene zaštite iz obveznog zdravstvenog osi-
guranja (»Narodne novine«, broj 156/22.) u članku 89. u Tablici iz 
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Nika Bačić Selanec, Melita Carević, Tamara Ćapeta, Iris Goldner Lang, Antonija 
Ivančan, Filip Kuhta, Mislav Mataija, Tamara Perišin, Davor Petrić, Luka Petrović, 

Siniša Rodin, Goran Selanec, Snježana Vasiljević

PRAVO UNUTARNJEG TRŽIŠTA 
EUROPSKE UNIJE

Recenzenti:
Jasminka Pecotić Kaufman i Tunjica Petrašević

Pregled sadržaja
I. 	 Unutarnje tržište – osnovni pojmovi i uloga Suda Europske unije – Tamara Ćapeta i Siniša Rodin
II. 	 Sloboda kretanja roba – Tamara Perišin i Luka Petrović
III. 	 Sloboda kretanja radnika – Iris Goldner Lang
IV. 	 Građanstvo Europske unije – Nika Bačić Selanec
V. 	 Pravo poslovnog nastana i sloboda pružanja usluga – Davor Petrić
VI. 	 Sloboda kretanja kapitala – Melita Carević i Mislav Mataija
VII. 	 Pravo tržišnog natjecanja i pravo državnih potpora u Europskoj uniji – Melita Carević
VIII. 	 Javna nabava u Europskoj uniji – Filip Kuhta
IX. 	 Odnos tržišnih sloboda i temeljnih prava – Snježana Vasiljević
X. 	 Jedinstveno digitalno tržište – Antonija Ivančan
XI. 	� Uloga Ustavnog suda u provedbi prava Europske unije u okviru pravnog poretka Republike Hrvatske – 

Goran Selanec

Cijena: 243,00 kn/32,25 EUR

• Pravna biblioteka • Europsko pravo • listopad 2021. • meki uvez •
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